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Stand Mixer Rosmarino Infinity PRO

Technical Data

Model: SM-1518

Rated voltage: 220-240V~ 50-60Hz
Power consumption: 1400W
Protection class: |l

General Safety Instructions

Read the operating instructions carefully before putting the appliance into operation and keep the
instructions including the warranty, the receipt and, if possible, the box with the internal packing. If you give
this device to other people, please also pass on the operating instructions.

The appliance is designed exclusively for private use and for the envisaged purpose. This appliance is not
fit for commercial use. Do not use it outdoors (except if it is designed to be used outdoors). Keep it away
from sources of heat, direct sunlight, humidity (never dip it into any liquid) and sharp edges. Do not use the
appliance with wet hands. If the appliance is humid or wet, unplug it immediately.

When cleaning or putting it away, switch off the appliance and always pull out the plug from the socket (pull
on the plug, not the cable) if the appliance is not being used and remove the attached accessories.

Do not operate the machine without supervision. If you should leave the workplace, always switch the
machine off or remove the plug from the socket (pull the plug itself, not the lead).

Check the appliance and the cable for damage on a regular basis. Do not use the appliance if it is damaged.
Do not try to repair the appliance on your own. Always contact an authorized technician. To avoid the
exposure to danger, always have a faulty cable be replaced only by the manufacturer, by our customer
service or by a qualified person and with a cable of the same type.

Use only original spare parts. Pay careful attention to the following “Special Safety Instructions”.

Children and Frail Individuals

To ensure your children’s safety, please keep all packaging (plastic bags, boxes, polystyrene etc.) out of their
reach.

Caution! Do not allow small children to play with the foil as there is a danger of suffocation! This appliance
shall not be used by children. Keep the appliance and its cord out of reach of children.

This device is not a toy. Children shall not play with the appliance.

Appliances can be used by persons with reduced physical, sensory or mental capabilities or lack of
experience

and knowledge if they have been given supervision or instruction concerning use of the appliance in a safe
way

and if they understand the hazards involved.

Special safety Instructions for this Machine

Always disconnect the appliance from the supply if it is left unattended and before assembling,
disassembling

or cleaning.

Switch off the appliance and disconnect from supply before changing accessories or approaching parts that
move in use.

Do not use appliance for other than intended purpose.

Caution: To avoid a hazard due to inadvertent resetting of the thermal cut-out, this appliance must

not be supplied through an external switching device, such as a timer, or connected to a circuit that is
regularly

switched on and off by the utility.

Only operate this machine under supervision.

Do not interfere with any safety switches.

Do not insert anything into the rotating hooks while the machine is working.

Place the machine on a smooth, flat, and stable working surface.

Do not insert the mains plug of the machine into the power socket without having installed all the necessary
accessories.



Overview of the Components

Using the Mixing Bowl

« In order to lift the arm, clockwise rotation the Rise knob (2). The arm will now move upwards. (FIGT)
« Place the pot cover into its body. (FIG2)

« Place the mixing bowl into its holding device (Step1) and turn the bow! clockwise until it locks into place
(Step 2). (FIG3)

+ Mount the required utensil (Dough hook or Beater or Whisk) by inserting the top into the output shaft,
and turn anti-clockwise until it locks into place. (FIG4&FIG5)

+ Now fill in your ingredients.

Do not overfill the machine - the maximum quantity of ingredients is 1.5kg.

« Lower the arm using the rise knob (2). (FIG6)

« Insert the mains plug into a properly installed 220-240V 50/60 Hz safety power socket.

1 Output shaft
2 Rise knob

3 Speed knob
4 Power Cord
5 Mixing bowl
6 Dough hook

@

7 Beater
8 Whisk

9 Pot cover

* Switch the machine using the speed knob to a speed between 1and 6 (corresponding to the
mixture).

e For pulse operation (kneading at short intervals), turn the switch to the “PULSE” position. The
switch must be held in this position according to the desired interval length. When the switch is
released, it returns automatically to the “O” position.

» After kneading/stirring turn the speed knob (3) back to the “O” position as soon as the mixture
has formed a ball. Then remove the mains plug.

e Push the rise knob (2) downwards and the arm will be raised.

* The mixture can now be released with the help of a spatula and removed from the mixing bowl.
e The mixing bowl can now be removed.

e Clean the parts as described under “Cleaning”.




Adjusting the Levels and Using the Dough Hook for not more than 1.5kg of Mixture

mixing bowl! and pot
cover

Use Picture Levels | Time (Min) | Maximum Operation method
1 speed run for 30s,
the 2-speed run

10009 flour and | for 30s, and then

Dough hook -3 3-5 5389 water the 3-speed run for
2 min to 4 min to
form a cluster.

2 speed runs for
B 660g flour and | 20s, the 4-speed

Beater 2-4 3-8 840g water run for more than
2min40s

Whisk 6 3-10 3 egy whites Open 6 speed to

(Minimum) run 3min above.

Troubleshooting

NO. | Troubles Solution

The machine doesn’t *Check if the plug is in good contact with the socket.
1 work *Check if the rise button spring back in place.
*Check if the machine works continuously more than 6-10
minutes and wait until the motor cool down.
Noise in the mixing *Check if the mixing bowl is properly installed.
2 bowl when working (the | *Check if the accessory installed properly on machine.
accessory scraped the
bowl)
The pot cover doesn’t *Check if the pot cover placed on the machine properly.
3 | fit the mixing bowl *Check if the mixing bowl installed properly on machine
properly and locked correctly.
The machine doesn’t *Check if the mark on speed knob correspond to the
4 work on certain speed speed silkscreen on housing.
*Rotate speed knob to O, and re-check if the machine
works.
Movements when the *Check if the anti-slip feet fall off.
5 machine working *Check if the machine is placed on a smooth and flat
tabletop.
The rise button didn’t *Check if the pot cover placed on the machine properly.
spring back in place *Check if the mixing bowl is properly installed.
6 | after installing the




Cleaning

Before cleaning remove the mains lead from the socket.
Never immerse the housing with motor in water!

Do not use any sharp or abrasive detergents.

Motor Housing
Only a damp rinsing cloth should be used to clean the outside of the housing.

Mixing Bowl, Mixing Equipment

CAUTION:

*« The components are not suitable for cleaning in a dishwasher. If exposed to heat or caustic
cleaners, they might become misshapen or discolored.

*« Components that have come into contact with food can be cleaned in soapy water.

* Allow the parts to dry thoroughly before reassembling the device.

* Please apply a small quantity of vegetable oil likely to the screens after they have dried.

Disposal
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Do not dispose device in normal domestic waste.

Dispose of the device over a registered waste disposal firm or through your communal waste
disposal facility.

Observe the currently valid regulations. In case of doubt, consult your waste disposal facility.

Warranty

The warranty provider and authorized service provider is AD Vita d.o.o., Tovarniska 7b, 3210
Slovenske Konjice, Slovenia, assumes the responsibility that the product will work flawlessly
during the warranty period. During the warranty period, which begins with the delivery of

the product, we will repair all imperfections and defects on the product that would occur as

a result of normal use of the product. Warranty is voided when the product was tempered by
person not authorized by the issuer of the warranty card or that the non-original parts were
used for repair. If the product is not repaired within 45 days of receiving the service request, the
warranty provider will replace it with a new, identical, and flawless product free of charge.

The warranty period will be extended for the number of days the repair took.

The warranty does not cover:

1. mechanical damage and defects due to incorrect use and/or maintenance of the product.
2. damage caused by force majeure.

3. consumables.

The warranty is valid in the country in which the purchase was made and is
enforced at the place where the purchase was made or from an authorized
reseller for this market, which is specified in the product declaration on the
packaging. The warranty does not exclude the consumer’s rights arising from
the seller’s liability for defects in the supplied goods. The warranty period lasts
24 months. The importer for individual markets is responsible the product repair.

Prduct:

Date of delivery of goods:




Kuhinjski robot Rosmarino Infinity PRO

Tehni¢ni podatki

Model: SM-1518

Nazivna napetost: 220-240V~ 50-60Hz
Poraba energije: 1400W

Razred zascite: Il

Splosna varnostna navodila

Pred zacetkom uporabe naprave skrbno preberite navodila za uporabo in jih shranite, vklju¢no
z garancijo, potrdilom o prejemu in, ¢e je mogoce, $katlo z notranjo embalazo. Ce napravo
predate drugim osebam, jim posredujte tudi navodila za uporabo.

Naprava je zasnovana izklju¢no za zasebno uporabo in za predvideni namen. Ta naprava ni
primerna za komercialno uporabo. Ne uporabljajte je na prostem (razen e je namenjena za
uporabo na prostem). Napravo hranite stran od virov toplote, neposredne sonc¢ne svetlobe,
vlage (nikoli je ne potopite v tekocino) in ostrih robov. Naprave ne uporabljajte z mokrimi
rokami. Ce je naprava vlazna ali mokra, jo takoj izklju¢ite iz elektri¢cnega omrezja.

Pri ¢is¢enju ali shranjevanju izklopite napravo in vedno izvlecite vtic¢ iz vtiCnice (potegnite za
vti¢, ne za kabel), ter odstranite prilozeno dodatno opremo, ¢e naprave ne uporabljate.
Naprave ne uporabljajte brez nadzora. Ce morate zapustiti delovni prostor, napravo vedno
izklopite ali izvlecite vti¢ iz vti¢nice (potegnite za sam vti¢, ne za kabel).

Redno preverjajte, ali sta naprava in kabel poskodovana. Ce je naprava poskodovana, je ne
uporabljajte. Naprave ne poskusSajte popraviti sami. Vedno se obrnite na pooblas¢enega
serviserja. Da bi se izognili izpostavljenosti nevarnosti, okvarjen kabel vedno zamenjajte le pri
proizvajalcu, nasi sluzbi za pomoc¢ strankam ali pri usposobljeni osebi in s kablom istega tipa.
Uporabljajte samo originalne nadomestne dele.

Pozorno upostevajte naslednja “Posebna varnostna navodila”.

Otroci in slabotne osebe

Da bi zagotovili varnost svojih otrok, naj bo vsa embalaza (plasti¢ne vrecke, Skatle, polistiren
itd.) izven njihovega dosega.

Pozor! Majhnim otrokom ne dovolite, da se igrajo s folijo, saj obstaja nevarnost zadusitve!

Te naprave ne smejo uporabljati otroci. Napravo in priklju¢ni kabel hranite zunaj dosega otrok.
Ta naprava ni igraca. Otroci se z napravo ne smejo igrati. Napravo lahko uporabljajo osebe z
zmanjsanimi fizicnimi, senzori¢nimi ali dusevnimi sposobnostmi ali s pomanjkanjem izkusenj
in znanja, Ce so pod nadzorom ali so bile pouc¢ene o uporabi naprave na varen nacin in e
razumejo s tem povezane nevarnosti.

Posebna varnostna navodila za to napravo

Vedno izkljuCite napravo iz elektricnega omrezja, ¢e jo pustite brez nadzora, in pred
sestavljanjem, razstavljanjem ali ¢iS€enjem. Izklopite napravo in jo odklopite od napajanja,
preden zamenjate pribor ali se blizate delom, ki se med uporabo premikajo. Naprave ne
uporabljajte za druge namene, kot je predvideno.

POZOR: Da bi se izognili nevarnosti zaradi nenamerne ponastavitve toplotnega odklopa, ta
naprava ne sme biti napajana prek zunanje stikalne naprave, kot je ¢asovnik, ali priklju¢ena na
tokokrog, ki ga redno vklaplja in izklaplja komunalna sluzba. To napravo uporabljajte le pod
nadzorom. Ne posegajte v varnostna stikala. Med delovanjem stroja ne vstavljajte nicesar v
vrtecCe se utore. Napravo postavite na gladko, ravno in stabilno delovno povrsino. Ne vstavljajte
napajalnega vtikaca stroja v elektri¢no vti¢nico, ne da bi predhodno namestili vso potrebno
dodatno opremo.



Pregled sestavnih delov

Glavni sestavni deli in standardna oprema:

11zhodna gred

2 Gumb za dvig
3 Gumb za hitrost
4 Napajalni kabel

5 Posoda za mesanje

6 Kavelj za testo 5
7 Nastavek za mesanje
8 Metlica za stepanje

9 Pokrov za lonec

Uporaba mesalne posode

« Ce Zelite dvigniti ro¢ico, dvignite rocaj s kovinsko kroglo (2). Roka se bo zdaj premaknila
navzgor. (FIGT)

* Pokrov posode vstavite v njeno telo. (FIG2)

» Postavite posodo za mesSanje v njeno drzalo (Korak 1) in jo obracajte v smeri urinega kazalca,
dokler se ne zaskoci na mestu (Korak 2). (FIG3)

* Namestite Zzeleno posodo (Pripomocek za testo ali metlico ali stepalnik) tako, da vstavite
vrh v izhodno gred, in ga zavrtite proti smeri urinega kazalca, dokler se ne zaskoci na mestu.
(FIG4&FIG5)

* Dodajte sestavine.

* Naprave ne napolnite prevec - najvecja koli¢ina sestavin je 1,5 kg.

* Z uporabo kovinske krogle za dvig rocaja (2) spustite roko. (FIG6)

* Omrezni vti¢ vstavite v ustrezno namesceno varnostno vti¢nico AC220-240V 50-60Hz.

* S pomocjo gumba za nastavitev hitrosti preklopite stroj na hitrost med 1in 6 (ki ustreza
mesanici).

* Za pulzno delovanje (gnetenje v kratkih intervalih) obrnite stikalo v polozaj “PULSE”. Stikalo je
treba drzati v tem polozaju glede na Zeleno dolzino intervala. Ko stikalo sprostite, se samodejno
vrne v polozaj “0”.

* Po gnetenju/mesanju obrnite gumb za nastavitev hitrosti (3) nazaj v polozaj “0”, takoj ko zmes
oblikuje kroglo. Nato izvlecite vtic iz elektricnega omrezja.

* Dvignite kovinsko kroglo rocaja (2) navzdol in roka se bo dvignila.

* MeSanico lahko zdaj s pomocjo lopatice sprostite in jo odstranite iz mesalne posode.

* Posodo za mesanje lahko zdaj odstranite.

« Ogistite dele, kot je opisano v poglavju “Cis&enje”.

FIGI FIGE



Nastavitev stopenj in uporaba nastavka za testo za najvec¢ 1,5 kg mesanice

lonca se gumb za dvig ni
vrnil na svoje mesto

Uporaba Slika Stopnje | Cas(Min) Maksimum Koraki delovanja
1-hitrostni nacin
voznje 30 sekund,
2-hitrostni nacin

Nastavek za 1-3 3-5 1000g moke in | voznje 30 sekund

testo 538g vode in nato 3-hitrostni
nacin za 2 min do 4
min, da se oblikuje
skupek.
2-hitrostni nacin

e 660g moke in za 20 s, 4-hitrostni

Mesalnik 2-4 3-5 8409 vode nacin za vec kot 2
min 40 s.

Metlica 6 3-10 3 b_eI_Jakl Nc_astawte hitrost 5

(minimalno) ali 6 za zagon 3min.

Troubleshooting

NO. | Troubles Solution

Naprava ne deluje -Preverite, ali se vti¢ dobro dotika vticnice.

1 -Preverite, ali je gumb za dvig vzmeti na svojem mestu.
-Preverite, ali naprava deluje neprekinjeno vec kot 6-10
minut, in pocakajte, da se motor ohladi.

Hrup v posodi za -Preverite, ali je posoda za mesanje pravilno namescena.
2 mesanje med delom -Preverite, ali je dodatna oprema pravilno namescena na
(pribor je poskodoval napravo.
posodo)
Pokrov posode se ne -Preverite, ali je pokrov posode pravilno namescen na
3 prilega pravilno posodi napravo.
za mesanje -Preverite, ali je posoda za mesanje pravilno namesc¢ena na
napravo in pravilno zaklenjena.
Naprava ne deluje pri -Preverite, ali se oznaka na gumbu za nastavitev hitrosti

a doloceni hitrosti ujema z oznako hitrosti na ohisju.

-Obrnite gumb za nastavitev hitrosti na O in ponovno
preverite, ali naprava deluje.
Gibi med delovanjem -Preverite, ali protizdrsne nogice odpadajo.

5 | stroja -Preverite, ali je naprava postavljena na gladko in ravno
mizno plosco.

Po namestitvi posode -Preverite, ali je pokrov posode pravilno namescen na

6 za mesanje in pokrova napravo.

-Preverite, ali je posoda za mesanje pravilno namescena.




Ciséenje

Pred cis¢enjem izvlecite omrezni kabel iz vti¢nice.
Ohisja z motorjem nikoli ne potopite v vodo!

Ne uporabljajte ostrih ali abrazivnih Cistilnih sredstev.

OhiSje motorja
Za Cis¢enje zunanjosti ohisja lahko uporabite le vlazno krpo za izpiranje.

Posoda za mesSanje, oprema za mesanje

POZOR:

« Sestavni deli niso primerni za ¢i$¢enje v pomivalnem stroju. Ce so izpostavljeni vro&ini ali
jedkim cCistilom, se lahko izkrivijo ali razbarvajo.

e Sestavne dele, ki so prisli v stik s hrano, lahko ocistite z milnico.

* Preden napravo ponovno sestavite, poCakajte, da se deli temeljito posusijo.

* Ko se gumbi posusijo, jih verjetno namazite z majhno koli¢ino rastlinskega olja.

Odlaganje odpadka
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Naprave ne odlagajte med obic¢ajne gospodinjske odpadke.

Napravo oddajte registriranemu podjetju za odstranjevanje odpadkov ali v komunalni zbiralnici
odpadkov.

Upostevajte trenutno veljavne predpise. V primeru dvoma se posvetujte s podjetjem za
odstranjevanje odpadkov.

Garancija

Dajalec garancije in pooblasc¢en servis AD Vita d.o.o., Tovarniska 7b, 3210 Slovenske Konjice,
Slovenija, prevzema obveznost, da bo izdelek v garancijskem roku brezhibno deloval. V
garancijskem roku, ki za¢ne teci z izrocitvijo izdelka, bomo odstranili vse pomanjkljivosti in
okvare na

izdelku, ki bi nastale pri normalni rabi izdelka, pod pogojem, da v izdelek niso posegale osebe, ki
nimajo pooblastila izdajatelja garancijskega lista in da so bili uporabljeni originalni rezervni deli.
Ce izdelek ne bo popravljen v 45 dneh od prejema zahteve za odpravo napake, ga bomo
brezplacno zamenjali z novim, enakim in brezhibnim izdelkom.

Garancijski rok bo podaljSan za toliko dni, kolikor je trajalo popravilo izdelka.

Garancija ne krije:

1. Mehanskih poskodb in napak zaradi nepravilne uporabe in vzdrzevanja;
2. Okvar nastalih zaradi visje sile;

3. PotroSnega materiala.

Garancija velja na obmocju drzave v kateri je bil opravljen nakup in se uveljavlja na mestu kjer je
bil opravljen nakup ali pri

pooblas¢enem uvozniku za ta trg, ki je naveden v deklaraciji izdelka na embalazi. Garancija ne
izkljuCuje pravic potrosnika, ki

izhajajo iz odgovornosti prodajalca za napake na blagu. Garancijski rok znasa 24 mesecev. Za
servisne storitve je zadolzen uvoznik za posamezno trzisce.

Ime izdelka:

Datum izrocCitve blaga:




Stand Mixer Rosmarino Infinity PRO

Technische Daten

Modell: SM-1518

Leistungsaufnahme: 220-240V~ 50-60Hz
Nennspannung: 1400W

Schutzklasse |l

Allgemeine Sicherheitshinweise

Lesen Sie die Bedienungsanleitung vor der Inbetriebnahme des Gerates sorgfaltig durch und
bewahren Sie die Anleitung einschlieBlich des Garantiescheines, der Quittung und maoglichst
auch des Kartons mit der inneren Verpackung auf. Wenn Sie dieses Gerat an andere Personen
weitergeben, geben Sie bitte auch die Bedienungsanleitung weiter.

» Das Gerat ist ausschlieBlich fUr den privaten Gebrauch und fUr den vorgesehenen Zweck
bestimmt. Dieses Gerat ist nicht fur den gewerblichen Gebrauch geeignet. Benutzen Sie es

nicht im Freien (es sei denn, es ist fUr die Verwendung im Freien vorgesehen). Halten Sie es von
Warmequellen, direkter Sonneneinstrahlung, Feuchtigkeit (niemals in FlUssigkeiten eintauchen)
und scharfen Kanten fern. Benutzen Sie das Gerat nicht mit nassen Handen. Wenn das Gerat
feucht oder nass ist, ziehen Sie sofort den Netzstecker.

» Schalten Sie das Gerat aus, wenn Sie es reinigen oder wegraumen, und ziehen Sie immer den
Stecker aus der Steckdose (ziehen Sie am Stecker, nicht am Kabel), wenn das Gerat nicht benutzt
wird, und entfernen Sie das beigefligte Zubehor.

» Bedienen Sie das Gerat nicht ohne Aufsicht. Wenn Sie den Arbeitsplatz verlassen, schalten Sie
das Gerat immer aus oder ziehen Sie den Stecker aus der Steckdose (ziehen Sie am Stecker selbst,
nicht am Kabel).

« Uberpriifen Sie das Gerat und das Kabel regelméaBig auf Beschadigungen. Benutzen Sie das
Gerat nicht, wenn es beschadigt ist. Versuchen Sie nicht, das Geréat selbst zu reparieren. Wenden
Sie sich immer an einen autorisierten Techniker. Um eine Geféahrdung zu vermeiden, lassen Sie ein
defektes Kabel immer nur vom Hersteller, von unserem Kundendienst oder von einer qualifizierten
Person und durch ein Kabel des gleichen Typs ersetzen.

* Verwenden Sie nur Original-Ersatzteile.

» Beachten Sie unbedingt die folgenden “Besonderen Sicherheitshinweise”.

Kinder und gebrechliche Personen

* Um die Sicherheit lhrer Kinder zu gewahrleisten, bewahren Sie bitte alle Verpackungen
(PlastiktUten, Schachteln, Styropor usw.) auBerhalb ihrer Reichweite auf.

« Vorsicht! Lassen Sie kleine Kinder nicht mit der Folie spielen, es besteht Erstickungsgefahr!
* Dieses Gerat darf nicht von Kindern benutzt werden. Bewahren Sie das Gerat und sein Kabel
auBerhalb der Reichweite von Kindern auf. Dieses Gerat ist kein Spielzeug. Kinder durfen nicht
mit dem Gerat spielen.

* Das Gerat kann von Personen mit eingeschrankten kérperlichen, sensorischen oder
geistigen Fahigkeiten oder mangelnder Erfahrung und Kenntnis benutzt werden, wenn sie
beaufsichtigt oder in die sichere Verwendung des Gerats eingewiesen wurden und wenn sie
die damit verbundenen Gefahren verstehen.Um die Sicherheit Ihrer Kinder zu gewahrleisten,
bewahren Sie bitte alle Verpackungen (Plastiktlten, Schachteln, Styropor usw.) auBerhalb ihrer
Reichweite auf.

Besondere Sicherheitshinweise fiir diese Maschine

* Trennen Sie das Gerat immer von der Stromversorgung, wenn es unbeaufsichtigt gelassen
wird und bevor Sie es zusammenbauen, zerlegen oder reinigen.

» Schalten Sie das Gerat aus und trennen Sie es von der Stromversorgung, bevor Sie
Zubehbrteile austauschen oder sich Teilen ndhern, die sich wahrend des Gebrauchs bewegen.
* Verwenden Sie das Gerat nicht fUr einen anderen als den vorgesehenen Zweck.

* ACHTUNG: Um eine Gefédhrdung durch versehentliches Zurlicksetzen des
Warmeschutzschalters zu vermeiden, darf dieses Gerat nicht Uber ein externes Schaltgerat,
wie z. B. eine Zeitschaltuhr, versorgt oder an einen Stromkreis angeschlossen werden, der



regelmaBig, vom Netzbetreiber ein- und ausgeschaltet wird.

» Betreiben Sie dieses Gerat nur unter Aufsicht.
» Greifen Sie nicht in den Sicherheitsschalter ein.

» Stecken Sie keine Gegenstande in die rotierenden Haken, wéhrend das Gerat im Betrieb ist.
« Stellen Sie das Gerat auf eine glatte, ebene und stabile Arbeitsflache.
» Stecken Sie den Netzstecker der Maschine erst in die Steckdose, wenn Sie alle erforderlichen

Zubehorteile installiert haben.
Uberblick der Komponenten

Hauptkomponenten und Standardzubehor

Abtriebswelle
Drehknopf
Geschwindigkeitsregler
Netzkabel

RUhrschissel

Teighaken

o

RUhrbesen

Schneebesen

O 0 N O 1 A W N =

Topfdeckel

Die Riihrschiissel ver d

« Um den Arm anzuheben, drehen Sie den Drehknopf Rise (2)
im Uhrzeigersinn. Der Arm wird nun nach oben bewegt.(Bild1)
« Setzen Sie den Topfdeckel in sein Gehause. (Bild2)

« Setzen Sie die Ruhrschussel in ihre Halterung (Schritt1) und
drehen Sie die Schussel im Uhrzeigersinn, bis sie einrastet
(Schritt 2). (BILD3)

* Montieren Sie das gewUnschte Utensil (Teighaken oder
RuUhrbesen oder Schneebesen), indem Sie das Oberteil in die
Abtriebswelle einsetzen, und gegen den Uhrzeigersinn drehen,
bis er einrastet. (Bild4&Bild5)

« Fullen Sie nun Ihre Zutaten ein.

« Uberfullen Sie die Maschine nicht - die maximale Menge an
Zutaten betragt 1,5 kg.

* Senken Sie den Arm mit Hilfe des Drehknopfs(2). (Bild6)

« Stecken Sie den Netzstecker in eine ordnungsgeman
installierte AC220-240V 50-60Hz Schutzkontaktsteckdose.

« Schalten Sie die Maschine mit dem Geschwindigkeitsregler
auf eine Geschwindigkeit zwischen 1und 6 (entsprechend der
Mischung).

« FUr den Puls-Betrieb (Kneten in kurzen Intervallen) stellen
Sie den Schalter auf die Position “PULSE”. Der Schalter muss
entsprechend der gewlnschten Intervalllange in dieser Stellung
gehalten werden. Wenn der Schalter losgelassen wird, kehrt er
automatisch in die Position “O” zur{ck.

« Nach dem Kneten/Ruhren den Geschwindigkeitsregler (3)
wieder in die Stellung “O” drehen, sobald die Mischung eine
Ballform erreicht hat. Ziehen Sie dann den Netzstecker.

« Drucken Sie den Drehknopf (2) nach unten und der Arm wird
angehoben.

* Die Mischung kann nun mit Hilfe eines Spatels geldst und aus
der Rihrschussel entfernt werden.

« Die RUhrschussel kann nun abgenommen werden.

* Reinigen Sie die Teile wie unter “Reinigung” beschrieben.




Einstellen der Stufen und Verwendung des Teighakens fiir nicht mehr als 1,5 kg Teigmenge

Topfdeckels nicht wieder
eingerastet.

Verwendung Bild Stufen | Zeit (Min) | Maximum Bedienungsanleiting
1 Geschwindigkeit 30s
lang laufen lassen, die 2
Teighaken -3 3-5 und 538g | o3 Geschwindigkeit 2
Wasser . ) .
min bis 4 min lang laufen
lassen, um ein Cluster zu
bilden.
6604 flour 2 Geschwindigkeit fur
. 20s, laufen lassen der
Riihrbesen 2-4 3-5 and -
8409 water 4-Gang-Lauf fur mehr als
9 2min40s
3 Eiweil Offnen Sie 6 Geschwind-
Schneebesen 6 3-10 S igkeit um 3min und Uber
(Minimum)
zu laufen.
Problemldsung
NO. | Probleme Lésung
Das Gerat funktioniert -Prifen Sie, ob der Stecker richtig in der Steckdose sitzt.
1 nicht -Prtfen Sie, ob der Drehknopf wieder einrastet.
-Prifen Sie, ob das Gerat langer als 6-10 Minutenzununterbrochen
arbeitet und warten Sie, bis der Motor abgekuhlt ist.
Gerausche in -Prifen Sie, ob die Ruhrschissel richtig eingesetzt ist.
2 RUhrschissel beim -Prifen Sie, ob das Zubehor richtig auf dem Gerat installiert ist.
Arbeiten (das Zubehor
kratzt in der Schussel)
Der Topfdeckel passt -Prifen Sie, ob der Topfdeckel richtig auf dem Gerat angebracht
3 nicht richtig auf die ist.
RUhrschissel -Prifen Sie, ob die RUhrschussel richtig auf dem Gerét installiert
und korrekt verriegelt ist.
Das Gerat arbeitet nicht | -Prufen Sie, ob die Markierung auf dem Geschwindigkeitsregler
mit einer bestimmten mit dem Geschwindigkeits-Siebdruck auf dem Gehduse
4 | Geschwindigkeit. Ubereinstimmt.
-Drehen Sie den Geschwindigkeitsregler auf O, und prufen Sie
erneut, ob die Maschine funktioniert.
Bewegungen, wenn die -Prifen Sie, ob die AntirutschfliBe abfallen.
5 Maschine lauft. -Prifen Sie, ob das Gerat auf einer glatten und ebenen Tischplatte
steht.
Der Drehknopf ist nach -Prifen Sie, ob der Topfdeckel richtig auf dem Gerat sitzt.
dem Einsetzen der -Prifen Sie, ob die RUhrschissel richtig eingesetzt ist.
6 RUhrschissel und des




Reinigung

Ziehen Sie vor der Reinigung das Netzkabel aus der Steckdose.
Tauchen Sie das Gehause mit Motor niemals in Wasser ein!
Verwenden Sie keine scharfen oder scheuernden Reinigungsmittel.

Motorgehduse
Reinigen Sie die AuBenseite des Gehauses nur mit einem feuchten Spultuch.

Riihrschiissel, Riihrzubehor

VORSICHT:

* Die Komponenten sind nicht flr die Reinigung in der Spllmaschine geeignet. Wenn sie Hitze
oder atzenden Reinigungsmitteln ausgesetzt werden, kdnnen sie sich verformen oder verfarben.

« Komponenten, die mit Lebensmitteln in Berihrung gekommen sind, kénnen in Seifenlauge
gereinigt werden.

* Lassen Sie die Teile grindlich trocknen, bevor Sie das Gerat wieder zusammenbauen.

« Bitte tragen Sie eine kleine Menge Pflanzendl auf die Siebe auf, nachdem sie getrocknet ist.

Beseitigung

I
I
Werfen Sie das Gerat nicht in den normalen Hausmiill.
Geben Sie das Gerat Uber ein zugelassenes Abfallunternehmen oder Uber Ihre kormmunale
Entsorgungsstelle ab.
Beachten Sie die jeweils glltigen Vorschriften. Im Zweifelsfall wenden Sie sich an lhre
Entsorgungsanlage.

Garantie

Der Garantieanbieter und autorisierte Dienstleister ist AD Vita d.o.o., Tovarniska 7b, 3210 Slovenske
Konjice, Slowenien, GUbernimmt die Verantwortung dafir, dass das Produkt wahrend der Garantiezeit
einwandfrei funktioniert. Wahrend der Garantiezeit Beginnend mit der Lieferung des Produkts
reparieren wir alle auftretenden Mangel und Mangel am Produkt als Ergebnis der normalen
Verwendung des Produkts. Die Garantie erlischt, wenn das Produkt von einer nicht autorisierten
Person manipuliert wurde der Aussteller der Garantiekarte oder dass die nicht originalen Teile

zur Reparatur verwendet wurden. Wenn das Produkt nicht innerhalb von 45 Tagen nach Erhalt

der Serviceanfrage repariert wird, ersetzt der Garantieanbieter es durch a neues, identisches und
einwandfreies Produkt kostenlos. Die Garantiezeit verlangert sich um die Anzahl der Reparaturtage
dauerte.

Die Garantie gilt nicht fr:

1. mechanische Schaden und Mangel aufgrund unsachgeméfer Verwendung und / oder Wartung des
Produkts;

2. Schaden durch héhere Gewalt;

3. Verbrauchsmaterialien.

Die Garantie gilt in dem Land, in dem der Kauf getatigt wurde, und wird an dem Ort durchgesetzt,
an dem der Kauf getatigt wurde hergestellt oder von einem autorisierten Wiederverkaufer far
diesen Markt, der in der Produktdeklaration auf der Verpackung angegeben ist. Das Die Garantie
schlieBt die Rechte des Verbrauchers aus der Haftung des Verkaufers fir Mangel an der gelieferten
Ware nicht aus. Die Garantiezeit betragt 24 Monate. Der Importeur fUr einzelne Markte ist fur die
Produktreparatur verantwortlich.

Product:

Datum der Lieferung der Ware:




Samostojecéi Mikser Rosmarino Infinity PRO

Tehnicki podaci

Model: SM-1518

Nominalni napon: 220-240V~ 50-60Hz
Potrosnja energije: 1400W

Klasa zastite: Il

Opée upute sigurnosti

Prije pustanja uredaja u rad pazljivo procitajte upute za uporabu i ¢cuvajte upute ukljucujuci
jamstvo, racun i, ako je moguce, kutiju s unutarnjim pakiranjem. Ako ovaj uredaj date drugim
osobama, proslijedite i upute za uporabu.

Aparat je namijenjen isklju¢ivo za privatnu uporabu i za predvidenu namjenu. Ovaj uredaj nije
prikladan za komercijalnu uporabu. Nemojte ga koristiti na otvorenom (osim ako je dizajniran
za koristenje na otvorenom). Drzite ga podalje od izvora topline, izravne sunceve svjetlosti,
vlage (nikada ga ne umacite u tekucinu) i ostrih rubova. Nemojte koristiti uredaj mokrim
rukama. Ako je uredaj vlazan ili mokar, odmah ga iskljucite iz struje.

Kada ga cCistite ili odlazete, iskljucite uredaj i uvijek izvucite utikac iz uti¢nice (povucite utikac,
a ne kabel) ako se uredaj ne koristi i uklonite prilozeni pribor.

Nemojte koristiti stroj bez nadzora. Ako trebate napustiti radno mjesto, uvijek iskljucite stroj ili
izvucite utikac iz uti¢nice (povucite sam utikac, a ne kabel).

Redovito provjeravajte ostecenje uredaja i kabela. Nemojte koristiti uredaj ako je ostec¢en. Ne
pokusavajte sami popraviti uredaj. Uvijek kontaktirajte ovlastenog tehnicara. Kako biste izbjegli
izlaganje opasnosti, uvijek neka neispravan kabel zamijeni samo proizvodac, nasa sluzba za
korisnike ili kvalificirana osoba i kabelom istog tipa.

Koristite samo originalne rezervne dijelove.

Obratite pozornost na sljedece “Posebne sigurnosne upute”.

Djeca i slabe osobe

Kako biste osigurali sigurnost vase djece, svu ambalazu (plasti¢ne vredice, kutije, polistiren itd.)
drzite izvan njihova dohvata.

Oprez! Nemojte dopustiti maloj djeci da se igraju s folijom jer postoji opasnost od gusenja!
Ovaj uredaj ne smiju koristiti djeca. Drzite uredaj i njegov kabel izvan dohvata djece.

Ovaj uredaj nije igracka. Djeca se ne smiju igrati s uredajem.

Aparate mogu koristiti osobe sa smanjenim fizickim, osjetilnim ili mentalnim sposobnostima ili
s nedostatkom iskustva i znanje ako su dobili nadzor ili upute u vezi s koristenjem uredaja na
siguran nacin i ako razumiju uklju¢ene opasnosti.

Posebne sigurnosne upute za ovaj stroj

* Uvijek iskljucite uredaj iz napajanja ako je ostavljen bez nadzora i prije sastavljanja,
rastavljanja ili ¢iséenja.

« |skljucite uredaj i iskljucite ga iz napajanja pre menjanja pribora ili priblizavanja delovima koji
se umecu prilikom uporabe.

* Nemojte koristiti stroj za drugu namjenu osim predvidene.

* OPREZ: Kako bi se izbjegla opasnost zbog nenamjernog resetiranja toplinskog iskljucivanja,
ovaj uredaj ne smije se napajati preko vanjskog sklopnog uredaja, kao $to je mjerac vremena,
niti biti spojen na strujni krug koji se redovito ukljucuje i iskljucuje od strane komunalne usluge.
* Rukujte ovim strojem samo pod nadzorom.

* Nemojte ometati nikakve sigurnosne prekidace.

* Nemojte niSta umetati u rotirajuce kuke dok stroj radi.

* Postavite stroj na glatku, ravnu i stabilnu radnu povrSinu.

* Nemojte umetati mrezni utika¢ uredaja u uti¢nicu bez instaliranja svih potrebnih dodataka.



Pregled sastavnih dijelova

Glavne komponente i standardni pribor:

I1zlazno vratilo
Gumb za podizanje
Gumb za brzinu
Kabel za napajanje
5
6

Zdjela za mjeSanje
Kuka za tijesto
Mijesalica

Mutilica

O 0 N O U1 A AW N =

Poklopac

Uporaba posude za mijesanje

» Kako biste podigli ruku, okrenite gumb za podizanje (2) u smjeru kazaljke na satu. Ruka c¢e se
sada pomaknuti prema gore. (SL. 1)

* Stavite poklopac lonca u njegovo tijelo. (SLIKA 2)

* Stavite zdjelu za mijeSanje u uredaj za drzanje (korak 1) i okrenite posudu u smjeru kazaljke na
satu dok ne sjedne na mjesto (korak 2). (SLIKA 3)

* Montirajte potreban pribor (kuka za tijesto ili mjesalica ili mjeSalica) umetanjem vrha u izlaznu
osovinu,i okrenite u smjeru suprotnom od kazaljke na satu dok ne sjedne na svoje mjesto. (SLIKA
4 i SLIKA 5)

* Sada popunite svoje sastojke.

* Nemojte prepuniti aparat - maksimalna koli¢ina sastojaka je 1,5 kg.

* Spustite ruku pomocu gumba za podizanje (2). (SLIKA 6)

 Utaknite mrezni utikac u ispravno instaliranu sigurnosnu uti¢nicu od 220-240V 50/60 Hz.

* Prebacite stroj pomoc¢u gumba za brzinu na brzinu izmedu 1i 6 (odgovarajuci smjesi).

» Za pulsni rad (gnjecenje u kratkim intervalima), okrenite prekidac u polozaj “PULSE”. Prekidac se
mora drzati u tom polozaju prema zeljenoj duljini intervala. Kada se prekidac otpusti, automatski
se vraca u polozaj “0”.

» Nakon gnjecenja/mijesanja okrenite gumb za brzinu (3) natrag u polozaj “0” ¢im se smjesa
formira u kuglu. Zatim izvadite mrezni utikac.

* Gurnite gumb za podizanje (2) prema dolje i ruka ¢e se podici.

* Smjesu se sada moze otpustiti uz pomoc lopatice i izvaditi iz posude za mijesanje.

* Posuda za mijeSanje sada se moze ukloniti.

« Ogistite dijelove kako je opisano pod “Cisc¢enje”.

FIGI FIGE



Podesavanje razina i koristenje kuke za tijesto za ne viSe od 1,5 kg smjese

posude za mijeSanje i
poklopca lonca

Uporaba Slika Razina Vrijeme (Min) Maksimalni Radni koraci
1. brzina da radi 30s,
2. brzina da radi
Kuka za 1-3 3-5 1000g brasnai | 30s, i onda 3. brzina
tijesto 538g vode radi 2 min do 4 min
da bi se napravilo
tijesto.
. 2. brzina da radi
Mijezalica 24 35 | 009PrENAl 505 4. brzina vise
9 od 2min40s
Mutilica 6 3-10 3 pjglanceta Pus_tlte 6. brzn_wu da
(Minimum) radi preko 3min.
Troubleshooting
NO. | Troubles Solution
Stroj ne radi *Provijerite je li utika¢ u dobrom kontaktu s uti¢nicom.
1 *Provjerite je li gumb za podizanje opruge na mjestu.
* Provjerite radi li stroj neprekidno vise od 6-10 minuta i
pricekajte da se motor ohladi.
Buka u posudi za *Provjerite je li posuda za mijeSanje pravilno postavljena.
2 mijesanje pri radu * Provjerite je li pribor ispravno instaliran na stroju.
(pribor je strugao
posudu)
Poklopac lonca ne *Provijerite je li poklopac lonca pravilno postavljen na stroj.
3 | pristaje pravilno u * Provjerite je li posuda za mijesanje pravilno postavljena na
posudu za mijeSanje stroj i dobro zakljucana.
Stroj ne radi na *Provjerite odgovara li oznaka na gumbu za brzinu sitotiska
a odredenoj brzini na kucistu.
¢ Okrenite gumb za brzinu na O i ponovno provjerite radi li
stroj.
5 Pokreti tijekom rada *Provjerite otpadaju li nozice protiv klizanja.
stroja * Provjerite je li stroj postavljen na glatku i ravnu plocu.
Gumb za podizanje * Provjerite je li poklopac lonca pravilno postavljen na stroj.
nije se vratio na mjesto * Provjerite je li posuda za mijesanje pravilno postavljena.
6 | nakon postavljanja




Ciséenje

Prije cis¢enja izvucite mrezni kabel iz uti¢nice.
Nikada ne uranjajte kuciste s motorom u vodu!
Nemojte koristiti ostre ili abrazivne deterdzente.

Kuéiste motora
Za Cisc¢enje vanjske strane kucista treba koristiti samo vlaznu krpu za ispiranje.

Posuda za mijeSanje, oprema za mijesSanje

UPOZORENJE:

* Komponente nisu prikladne za pranje u perilici posuda. Ako su izlozeni toplini ili nagrizajuc¢im
sredstvima za cis¢enje, mogu se deformirati ili promijeniti boju.

* Komponente koje su dosle u dodir s hranom mogu se ocistiti u vodi sa sapunom.

» Ostavite dijelove da se dobro osuse prije ponovnog sastavljanja uredaja.

* Nanesite malu koli¢inu biljnog ulja na sita nakon sto se osuse

Odlaganje

I
 E—

Ne bacajte uredaj u uobicajeni kuéni otpad.

Odlozite uredaj preko registrirane tvrtke za zbrinjavanje otpada ili putem svog komunalnog
odlagalista otpada.

Pridrzavajte se trenutno vazecih propisa. U slu¢aju sumnje, obratite se svom odlagalistu otpada.

Jamstveni list

Davatelj jamstva i ovlasteni serviser AD Vita d.o.o., Tovarniska 7b, 3210 Slovenske Konjice,
Slovenija, preuzimaju obvezu da ¢e proizvod raditi besprijekorno tijekom jamstvenog roka.
Tijekom jamstvenog roka, koji zapocinje s isporukom proizvoda, uklonit ¢emo sve nedostatke
na proizvodu koji bi se pojavili tijekom pravilne uporabe proizvoda, pod uvjetom da proizvod
nije predan kod neovlastenog servisera i da je izvornik rezervnih dijelova. Ako se proizvod ne
popravi u roku od 45 dana od primitka zahtjeva za otklanjanje ostecenja, besplatno ¢emo ga
zamijeniti novim, identi¢nim i besprijekornim proizvodom.

Jamstveni rok produljit ¢e se za toliko dana koliko je trajao popravak proizvoda.

Jamstvo ne pokriva:

1. mehanicka ostecenja i oStecenja zbog nepravilne uporabe i odrzavanja;
2. Steta nastala uslijed vise sile;

3. potrosni materijal.

Jamstvo vrijedi na podrucju zemlje u kojoj je kupnja izvrSena, a provodi se na mjestu gdje

je kupnja izvr$ena ili kod ovlastenog uvoznika za ovo trziste, sto je navedeno u deklaraciji
proizvoda na ambalazi. Jamstvo ne iskljucuje prava potro$aca koja proizlaze iz odgovornosti
prodavatelja za ostecenja robe. Jamstveni rok je 24 mjeseca. Uvoznik za pojedina trzista je
zaduzen za uslugu.

Naziv proizvoda:

Datum isporuke robe:




Samostojecéi Mikser Rosmarino Infinity PRO

Tehnicki podaci

Model: SM-1518

Nominalni napon: 220-240V~ 50-60Hz
Potrosnja energije: 1400W

Klasa zastite: Il

Opée upute sigurnosti

Pre pustanja uredaja u rad pazljivo procitajte upute za upotrebu i Cuvajte upute ukljucujudi
jamstvo, racun i, ako je moguce, kutiju s unutarnjim parkiranjem. Ako ovaj uredaj date drugim
osobama, prosledite i upute za upotrebu.

Aparat je namenjen iskljucivo za privatnu upotrebu i za predvidenu namenu. Ovaj uredaj nije
prikladan za komercijalnu upotrebu. Nemojte ga koristiti na otvorenom (osim ako je dizajniran
za korisc¢enje na otvorenom). Drzite ga podalje od izvora topline, izravne sunceve svjetlosti,
vlage (nikada ga ne umacite u tekucinu) i ostrih rubova. Nemojte koristiti uredaj mokrim
rukama. Ako je uredaj vlazan ili mokar, odmah ga iskljucite iz struje.

Kada ga cCistite ili odlazete, iskljucite uredaj i uvek izvucite utikac iz uti¢nice (povucite utikac, a
ne kabel) ako se uredaj ne koristi i uklonite prilozeni pribor.

Nemojte koristiti stroj bez nadzora. Ako trebate napustiti radno mesto, uvek iskljucite stroj ili
izvucite utikac iz uti¢nice (povucite sam utikac, a ne kabel).

Redovito proveravajte ostecenje uredaja i kabela. Nemojte koristiti uredaj ako je ostecen. Ne
pokusavajte sami popraviti uredaj. Uvek kontaktirajte ovlastenog tehnic¢ara. Kako biste izbegli
izlaganje opasnosti, uvek neka neispravan kabel zameni samo proizvodac, nasa sluzba za
korisnike ili kvalificirana osoba i kabelom istog tipa.

Koristite samo originalne rezervne delove.

Obratite pozornost na sljedece “Posebne sigurnosne upute”.

Deca i slabe osobe

Kako biste osigurali sigurnost vase dece, svu ambalazu (plasti¢ne vrecice, kutije, polistiren itd.)
drzite izvan njihova dohvata.

Oprez! Nemojte dopustiti maloj deci da se igraju s folijom jer postoji opasnost od gusenja!
Ovaj uredaj ne smiju koristiti deca. Drzite uredaj i njegov kabel izvan dohvata dece.

Ovaj uredaj nije igracka. Deca se ne smiju igrati s uredajem.

Aparate mogu koristiti osobe sa smanjenim fizickim, osetilnim ili mentalnim sposobnostima ili
s nedostatkom iskustva i znanje ako su dobili nadzor ili upute u vezi s koris¢enjem uredaja na
siguran nacin i ako razumeju uklju¢ene opasnosti.

Posebne sigurnosne upute za ovaj stroj

* Uvek iskljucite uredaj iz napajanja ako je ostavljen bez nadzora i pre sastavljanja, rastavljanja
ili cis¢enja.

« |skljucite uredaj i iskljucite ga iz napajanja pre menjanja pribora ili priblizavanja delovima koji
se umecu prilikom upotrebe.

* Nemojte koristiti uredaj za drugu namenu osim predvidene.

« OPREZ: Kako bi se izbegla opasnost zbog nenamernog resetiranja toplinskog iskljuc¢ivanja,
ovaj uredaj ne sme se napajati preko vanjskog sklopnog uredaja, kao sto je merac¢ vremena, niti
biti spojen na strujni krug koji se redovito ukljucuje i iskljucuje od strane komunalne usluge.

* Rukujte ovim uredajem samo pod nadzorom.

* Nemojte ometati nikakve sigurnosne prekidace.

* Nemojte niSta umetati u rotirajuce kuke dok uredaj radi.

* Postavite redaj na glatku, ravnu i stabilnu radnu povrsinu.

* Nemojte umetati mrezni utika¢ uredaja u uti¢nicu bez instaliranja svih potrebnih dodataka.



Pregled sastavnih delova

Glavne komponente i standardni pribor:

Izlazno vratilo
Dugme za podizanje
Dugme za brzinu
Kabel za napajanje
5
6

Zdjela za mesanje
Kuka za testo
Mesalica

Mutilica

O 0 N O U1 A AW N =

Poklopac

Upotreba posude za mesanje

» Kako biste podigli ruku, okrenite dugme za podizanje (2) u smeru kazaljke na satu. Ruka ¢e se

sada pomaknuti prema gore. (SL. 1)

* Stavite poklopac lonca u njegovo telo. (SLIKA 2)

* Stavite zdelu za meSanje u uredaj za drzanje (korak 1) i okrenite posudu u smeru kazaljke na satu
dok ne sedne na mesto (korak 2). (SLIKA 3)

* Montirajte potreban pribor (kuka za testo ili mesalica ili mesalica) umetanjem vrha u izlaznu
osovinu,i okrenite u smeru suprotnom od kazaljke na satu dok ne sedne na svoje mesto. (SLIKA
4 i SLIKA 5)

* Sada popunite svoje sastojke.

* Nemojte prepuniti aparat - maksimalna koli¢ina sastojaka je 1,5 kg.

* Spustite ru¢ku pomocu dugmeta za podizanje (2). (SLIKA 6)

 Utaknite mrezni utikac u ispravno instaliranu sigurnosnu uti¢nicu od 220-240V 50/60 Hz.

* Prebacite uredaj pomocu dugmeta za brzinu na brzinu izmedu 1i 6 (odgovarajuci smesi).

» Za pulsni rad (gnjecenje u kratkim intervalima), okrenite prekidac u polozaj “PULSE”. Prekidac se
mora drzati u tom polozaju prema zeljenoj duljini intervala. Kada se prekidac otpusti, automatski
se vraca u polozaj “0”.

» Nakon gnje¢enja/mesanja okrenite dugme za brzinu (3) natrag u polozaj “O” &im se smesa
formira u kuglu. Zatim izvadite mrezni utikac.

* Gurnite dugme za podizanje (2) prema dolje i rucka ¢e se podici.

* Smesa se sada moze otpustiti uz pomoc lopatice i izvaditi iz posude za mesanje.

* Posuda za mesanje sada se moze ukloniti.

« Ogistite delove kako je opisano pod “Ciséenje”.

FIGI FIGE



Podesavanje razina i koriS¢enje kuke za testo za ne vise od 1,5 kg smese

posude za mesanje i
poklopca lonca

Upotreba Slika Razina Vreme (Min) Maksimalni Radni koraci
1. brzina da radi 30s,
2. brzina da radi
Kuka za 1-3 3-5 1000g brasnai | 30s, i onda 3. brzina
testo 5389 vode radi 2 min do 4 min
da bi se napravilo
testo.
. 2. brzina da radi
Mezalica 2-4 35 | 009PrENAl 505 4. brzina vise
9 od 2min40s
- 3 belanceta Pustite 6. brzinu da
Mutilica 6 3-10 (Minimum) radi preko 3min.
ReSavanje problema
BR. | Problem ResSenje
Uredaj ne radi *Proverite je li utika¢ u dobrom kontaktu s uticnicom.
1 *Proverite je li dugme za podizanje opruge na mestu.
e Proverite radi li uredaj neprekidno vise od 6-10 minuta i
pricekajte da se motor ohladi.
Buka u posudi za *Proverite je li posuda za mesanje pravilno postavljena.
2 mesanje pri radu (pribor | ¢ Proverite je li pribor ispravno instaliran na uredaju.
je strugao posudu)
Poklopac lonca ne *Proverite je li poklopac lonca pravilno postavljen na uredaj.
3 | pristaje pravilno u ¢ Proverite je li posuda za mesanje pravilno postavljena na
posudu za mesanje uredaj i dobro zakljucana.
Uredaj ne radi na *Proverite odgovara li oznaka na dugmetu za brzinu
a odredenoj brzini sitotiska masine na kudistu.
¢ Okrenite dugme za brzinu na O i ponovno proverite radi li
uredaj.
5 Pokreti tekom rada *Proverite otpadaju li nozice protiv klizanja.
uredaja * Proverite je li uredaj postavljen na glatku i ravnu plocu.
Dugme za podizanje * Proverite je li poklopac lonca pravilno postavljen na uredaj.
nije se vratilo na mesto * Proverite je li posuda za mesanje pravilno postavljena.
6 | nakon postavljanja




Ciséenje

Pre CiSc¢enja izvucite mrezni kabel iz uti¢nice.
Nikada ne uranjajte kuciste s motorom u vodu!
Nemojte koristiti ostre ili abrazione deterdzente.

Kuéiste motora
Za Cisc¢enje vanjske strane kucista treba koristiti samo vlaznu krpu za ispiranje.

Posuda za mesSanje, oprema za mesanje

UPOZORENJE:

* Komponente nisu prikladne za pranje u masini za sude. Ako su izlozeni toplini ili nagrizajuc¢im
sredstvima za cis¢enje, mogu se deformirati ili promeniti boju.

* Komponente koje su dosle u dodir s hranom mogu se ocistiti u vodi sa sapunom.

* Ostavite delove da se dobro osuse pre ponovnog sastavljanja uredaja.

* Nanesite malu koli¢inu biljnog ulja na sita nakon sto se osuse

Odlaganje

I
 E—

Ne bacajte uredaj u uobicajeni kuéni otpad.

Odlozite uredaj preko registrirane tvrtke za zbrinjavanje otpada ili putem svog centra za
odlaganje otpada.

Pridrzavajte se trenutno vazecih propisa. U slu¢aju sumnje, obratite se svom centra za odlaganje
otpada.

Jamstveni list

Davatelj jamstva i ovlasteni serviser Vitapur d.o.o., Bulevar Arsebija Carnojevica 99v, 11070 Novi
Beograd, Srbija, preuzimaju obvezu da ¢e proizvod raditi besprijekorno tijekom jamstvenog
roka. Tijekom jamstvenog roka, koji zapocinje s isporukom proizvoda, uklonit ¢emo sve
nedostatke na proizvodu koji bi se pojavili tijekom pravilne uporabe proizvoda, pod uvjetom

da proizvod nije predan kod neovlastenog servisera i da je izvornik rezervnih dijelova. Ako se
proizvod ne popravi u roku od 45 dana od primitka zahtjeva za otklanjanje ostecenja, besplatno
¢emo ga zamijeniti novim, identi¢nim i besprijekornim proizvodom.

Jamstveni rok produljit ¢e se za toliko dana koliko je trajao popravak proizvoda.

Jamstvo ne pokriva:

1. mehanicka ostecenja i oStecenja zbog nepravilne uporabe i odrzavanja;
2. Steta nastala uslijed vise sile;

3. potrosni materijal.

Jamstvo vrijedi na podrucju zemlje u kojoj je kupnja izvrSena, a provodi se na mjestu gdje

je kupnja izvr$ena ili kod ovlastenog uvoznika za ovo trziste, sto je navedeno u deklaraciji
proizvoda na ambalazi. Jamstvo ne iskljucuje prava potrosaca koja proizlaze iz odgovornosti
prodavatelja za ostecenja robe. Jamstveni rok je 24 mjeseca. Uvoznik za pojedina trzista je
zaduzen za uslugu.

Naziv proizvoda:

Datum isporuke robe:




Samostojecéi Mikser Rosmarino Infinity PRO

Tehnicki podaci

Model: SM-1518

Nominalni napon: 220-240V~ 50-60Hz
Potrosnja energije: 1400W

Klasa zastite: Il

Opée upute sigurnosti

Pre pustanja uredaja u rad pazljivo procitajte upute za upotrebu i Cuvajte upute ukljucujudi
jamstvo, racun i, ako je moguce, kutiju s unutarnjim parkiranjem. Ako ovaj uredaj date drugim
osobama, prosledite i upute za upotrebu. Aparat je namenjen iskljucivo za privatnu upotrebu
i za predvidenu namenu. Ovaj uredaj nije prikladan za komercijalnu upotrebu. Nemojte ga
koristiti na otvorenom (osim ako je dizajniran za koris¢enje na otvorenom). Drzite ga podalje
od izvora topline, izravne sunceve svjetlosti, vlage (nikada ga ne umacite u tekucinu) i ostrih
rubova. Nemojte koristiti uredaj mokrim rukama. Ako je uredaj vlazan ili mokar, odmah ga
iskljucite iz struje. Kada ga Cistite ili odlazete, iskljuCite uredaj i uvek izvucite utikac iz uti¢nice
(povucite utikac, a ne kabel) ako se uredaj ne koristi i uklonite prilozeni pribor.

Nemojte koristiti stroj bez nadzora. Ako trebate napustiti radno mesto, uvek iskljucite stroj ili
izvucite utikac iz uti¢nice (povucite sam utikac, a ne kabel).Redovito proveravajte ostecenje
uredaja i kabela. Nemojte koristiti uredaj ako je ostecen. Ne pokusavajte sami popraviti uredaj.
Uvek kontaktirajte ovlastenog tehnicara. Kako biste izbegli izlaganje opasnosti, uvek neka
neispravan kabel zameni samo proizvodac, nasa sluzba za korisnike ili kvalificirana osoba i
kabelom istog tipa. Koristite samo originalne rezervne delove. Obratite pozornost na sljedece
“Posebne sigurnosne upute”.

Deca i slabe osobe

Kako biste osigurali sigurnost vase dece, svu ambalazu (plasti¢ne vrecice, kutije, polistiren itd.)
drzite izvan njihova dohvata.

Oprez! Nemojte dopustiti maloj deci da se igraju s folijom jer postoji opasnost od gusenja!
Ovaj uredaj ne smiju koristiti deca. Drzite uredaj i njegov kabel izvan dohvata dece.

Ovaj uredaj nije igracka. Deca se ne smiju igrati s uredajem.

Aparate mogu koristiti osobe sa smanjenim fizickim, osetilnim ili mentalnim sposobnostimaili
s nedostatkom iskustva i znanje ako su dobili nadzor ili upute u vezi s koris¢enjem uredaja na
siguran nacin i ako razumeju uklju¢ene opasnosti.

Posebne sigurnosne upute za ovaj stroj

* Uvek iskljucite uredaj iz napajanja ako je ostavljen bez nadzora i pre sastavljanja, rastavljanja
ili cis¢enja.

« Iskljucite uredaj i iskljucite ga iz napajanja pre menjanja pribora ili priblizavanja delovima koji
se umecu prilikom upotrebe.

* Nemojte koristiti uredaj za drugu namenu osim predvidene.

* OPREZ: Kako bi se izbegla opasnost zbog nenamernog resetiranja toplinskog iskljucivanja,
ovaj uredaj ne sme se napajati preko vanjskog sklopnog uredaja, kao sto je merac¢ vremena, niti
biti spojen na strujni krug koji se redovito ukljucuje i iskljucuje od strane komunalne usluge.

* Rukujte ovim uredajem samo pod nadzorom.

* Nemojte ometati nikakve sigurnosne prekidace.

* Nemojte niSta umetati u rotirajuce kuke dok uredaj radi.

* Postavite redaj na glatku, ravnu i stabilnu radnu povrsinu.

* Nemojte umetati mrezni utika¢ uredaja u uti¢nicu bez instaliranja svih potrebnih dodataka.



Pregled delova

Glavne komponente i standardni pribor:

Izlazno vratilo
Dugme za podizanje
Dugme za brzinu
Kabel za napajanje
5
6

Zdjela za mesanje
Kuka za testo
Mesalica

Mutilica

O 0 N O U1 A AW N =

Poklopac

Upotreba posude za mesanje

» Kako biste podigli ruku, okrenite dugme za podizanje (2) u smeru kazaljke na satu. Ruka ¢e se
sada pomaknuti prema gore. (SL. 1)

* Stavite poklopac lonca u njegovo telo. (SLIKA 2)

* Stavite zdelu za meSanje u uredaj za drzanje (korak 1) i okrenite posudu u smeru kazaljke na satu
dok ne sedne na mesto (korak 2). (SLIKA 3)

* Montirajte potreban pribor (kuka za testo ili mesalica ili mesalica) umetanjem vrha u izlaznu
osovinu,i okrenite u smeru suprotnom od kazaljke na satu dok ne sedne na svoje mesto. (SLIKA 4
i SLIKA 5)

* Sada popunite svoje sastojke.

* Nemojte prepuniti aparat - maksimalna koli¢ina sastojaka je 1,5 kg.

* Spustite ru¢ku pomocu dugmeta za podizanje (2). (SLIKA 6)

 Utaknite mrezni utikac u ispravno instaliranu sigurnosnu uti¢nicu od 220-240V 50/60 Hz.

* Prebacite uredaj pomocu dugmeta za brzinu na brzinu izmedu 1i 6 (odgovarajuci smesi).

» Za pulsni rad (gnjecenje u kratkim intervalima), okrenite prekidac u polozaj “PULSE”. Prekidac se
mora drzati u tom polozaju prema zeljenoj duljini intervala. Kada se prekidac otpusti, automatski
se vraca u polozaj “0”.

» Nakon gnje¢enja/mesanja okrenite dugme za brzinu (3) natrag u polozaj “O” &im se smesa
formira u kuglu. Zatim izvadite mrezni utikac.

* Gurnite dugme za podizanje (2) prema dolje i rucka ¢e se podici.

* Smesa se sada moze otpustiti uz pomoc lopatice i izvaditi iz posude za mesanje.

* Posuda za mesanje sada se moze ukloniti.

« Ogistite delove kako je opisano pod “Ciséenje”.

FIGI FIGE



Podesavanje razina i koriS¢enje kuke za testo za ne vise od 1,5 kg smese

posude za mesanje i
poklopca lonca

Upotreba Slika Razina Vreme (Min) Maksimalni Radni koraci
1. brzina da radi 30s,
2. brzina da radi
Kuka za 1-3 3-5 1000g brasnai | 30s, i onda 3. brzina
testo 5389 vode radi 2 min do 4 min
da bi se napravilo
testo.
. 2. brzina da radi
Mezalica 2-4 35 | 009PrENAl 505 4. brzina vise
9 od 2min40s
- 3 belanceta Pustite 6. brzinu da
Mutilica 6 3-10 (Minimum) radi preko 3min.
ReSavanje problema
BR. | Problem ResSenje
Uredaj ne radi *Proverite je li utika¢ u dobrom kontaktu s uticnicom.
1 *Proverite je li dugme za podizanje opruge na mestu.
e Proverite radi li uredaj neprekidno vise od 6-10 minuta i
pricekajte da se motor ohladi.
Buka u posudi za *Proverite je li posuda za mesanje pravilno postavljena.
2 mesanje pri radu (pribor | ¢ Proverite je li pribor ispravno instaliran na uredaju.
je strugao posudu)
Poklopac lonca ne *Proverite je li poklopac lonca pravilno postavljen na uredaj.
3 | pristaje pravilno u ¢ Proverite je li posuda za mesanje pravilno postavljena na
posudu za mesanje uredaj i dobro zakljucana.
Uredaj ne radi na *Proverite odgovara li oznaka na dugmetu za brzinu
a odredenoj brzini sitotiska masine na kudistu.
¢ Okrenite dugme za brzinu na O i ponovno proverite radi li
uredaj.
5 Pokreti tekom rada *Proverite otpadaju li nozice protiv klizanja.
uredaja * Proverite je li uredaj postavljen na glatku i ravnu plocu.
Dugme za podizanje * Proverite je li poklopac lonca pravilno postavljen na uredaj.
nije se vratilo na mesto * Proverite je li posuda za mesanje pravilno postavljena.
6 | nakon postavljanja




Ciséenje

Pre CiSc¢enja izvucite mrezni kabel iz uti¢nice.
Nikada ne uranjajte kuciste s motorom u vodu!
Nemojte koristiti ostre ili abrazione deterdzente.

Kuéiste motora
Za Cisc¢enje vanjske strane kucista treba koristiti samo vlaznu krpu za ispiranje.

Posuda za mesSanje, oprema za mesanje

UPOZORENJE:

* Komponente nisu prikladne za pranje u masini za sude. Ako su izlozeni toplini ili nagrizajuc¢im
sredstvima za cis¢enje, mogu se deformirati ili promeniti boju.

* Komponente koje su dosle u dodir s hranom mogu se ocistiti u vodi sa sapunom.

* Ostavite delove da se dobro osuse pre ponovnog sastavljanja uredaja.

* Nanesite malu koli¢inu biljnog ulja na sita nakon sto se osuse

Odlaganje

I

 E—

Ne bacajte uredaj u uobicajeni kuéni otpad.

Odlozite uredaj preko registrirane tvrtke za zbrinjavanje otpada ili putem svog centra za
odlaganje otpada.

Pridrzavajte se trenutno vazecih propisa. U slu¢aju sumnje, obratite se svom centra za odlaganje
otpada.

Garancija

Davalac garancije i ovlascéeni serviser Vitapur d.o.o., Sv Petra Cetinjskog 130, 81000 Podgorica,
Crna Gora, obavezuje se da ¢e proizvod raditi besprekorno tokom garantnog perioda. Tokom
garantnog roka, koji zapocinje isporukom proizvoda, ukloni¢emo sve nedostatke i kvarove na
proizvodu koji bi se pojavili tokom upotrebe proizvoda, pod uslovom da se proizvod koristi

u skladu sa njegovom namjenom i da proizvod nisu servisirale osobe koje nisu ovlaséene

od strane izdavaoca garancije, te da su prilikom koris¢enja uredaja upotrebljavani originalni
rezervni djelovi. Ako proizvod ne bude popravljen u roku od 45 dana od prijema zahtjeva za
otklanjanje ostecenja, zamijeni¢emo ga novim, identi¢nim i ispravnim proizvodom besplatno.
Garantni rok ¢e biti produzen za onoliko dana koliko je trajala popravka proizvoda.

Garancija ne pokriva:

1. mehanicka osStecenja i oStecenja usljed nepravilne upotrebe i odrzavanja;
2. oStecenja nastala usljed vise sile;

3. potrosni materijal.

Garancija vazi na teritoriji zemlje u kojoj je obavljena kupovina, a primjenjuje se na mjestu
obavljene kupovine ili kod ovlas¢enog uvoznika za ovo trziste, sto je navedeno u deklaraciji
proizvoda na pakovanju. Garancija ne iskljucuje prava potrosaca koja proisticu iz zakonske
odgovornosti prodavca za ostecenja na robi. Garantni rok je 24 mjeseca. Uvoznik za svako
trziste je zaduzen za uslugu servisiranja.

Naziv proizvoda:

Datum isporuke/preuzimanja proizvoda:




Samostojecéi Mikser Rosmarino Infinity PRO

Tehnicki podaci

Model: SM-1518

Nominalni napon: 220-240V~ 50-60Hz
Potrosnja energije: 1400W

Klasa zastite: Il

Opéa uputstva sigurnosti

Prije pustanja uredaja u rad pazljivo procitajte uputstva za upotrebu i Cuvajte uputstvo
uklju¢ujuci garanciju, racun i, ako je mogucde, kutiju s unutrasnjim pakovanjem. Ako ovaj uredaj
date drugim osobama, proslijedite i uputstvo za upotrebu. Aparat je namijenjen iskljucivo

za privatnu upotrebu i za predvidenu namjenu. Ovaj uredaj nije prikladan za komercijalnu
upotrebu. Nemojte ga koristiti na otvorenom (osim ako je dizajniran za koristenje na
otvorenom). Drzite ga podalje od izvora toplote, izravne sunceve svjetlosti, vlage (nikada ga
ne umacite u tekucinu) i ostrih ¢oskova. Nemojte koristiti uredaj mokrim rukama. Ako je uredaj
vlazan ili mokar, odmah ga iskljucite iz struje. Kada ga cistite ili odlazete, iskljucite uredaj i
uvijek izvucite utikac¢ iz uti¢nice (povucite utikac, a ne kabal) ako se uredaj ne koristi i uklonite
prilozeni pribor. Nemojte koristiti uredaj bez nadzora. Ako trebate napustiti radno mjesto,
uvijek iskljucite uredaj ili izvucite utikac iz uti¢nice (povucite sam utikac, a ne kabal). Redovno
provjeravajte ostecenje uredaja i kabla. Nemojte koristiti uredaj ako je ostec¢en. Ne pokusavajte
sami popraviti uredaj. Uvijek kontaktirajte ovlastenog tehnicara. Kako biste izbjegli izlaganje
opasnosti, uvijek neka neispravan kabal zamijeni samo proizvodac, nasa sluzba za korisnike ili
kvalifikovana osoba i kablom istog tipa.Koristite samo originalne rezervne dijelove.

Obratite pozornost na sljedece “Posebna sigurnosna uputstva”.

Djeca i slabe osobe

Kako biste osigurali sigurnost vase djece, svu ambalazu (plasti¢ne vredice, kutije, polistiren itd.)
drzite izvan njihova dohvata.

Oprez! Nemojte dopustiti maloj djeci da se igraju s folijom jer postoji opasnost od gusenja!
Ovaj uredaj ne smiju koristiti djeca. Drzite uredaj i njegov kabal izvan dohvata djece.

Ovaj uredaj nije igracka. Djeca se ne smiju igrati s uredajem.

Aparate mogu koristiti osobe sa smanjenim fizickim, osjetilnim ili mentalnim sposobnostima

ili s nedostatkom iskustva i znanje ukoliko su dobili nadzor ili uputstva u vezi sa rukovanjem
uredaja na siguran nacin i ako razumiju uklju¢ene opasnosti.

Posebna sigurnosna uputstva za ovaj uredaj

Uvijek iskljucite uredaj iz napajanja ako je ostavljen bez nadzora i prije sastavljanja, rastavljanja
ili cis¢enja. Iskljucite uredaj i iskljucite ga iz napajanja pre menjanja pribora ili priblizavanja
delovima koji se umecu prilikom upotrebe. Nemojte koristiti uredaj za drugu namjenu osim
predvidene.

OPREZ: Kako bi se izbjegla opasnost zbog nenamjernog resetiranja toplinskog iskljucivanja,
ovaj uredaj ne smije se napajati preko vanjskog sklopnog uredaja, kao $to je mjera vremena,
niti biti spojen na strujni krug koji se redovno uklju¢uje i iskljucuje od strane komunalne usluge.
Rukujte ovim uredajem samo pod nadzorom. Nemojte ometati nikakve sigurnosne prekidace.
Nemojte niSta umetati u rotirajuce kuke dok uredaj radi. Postavite uredaj na glatku, ravnu i
stabilnu radnu povrsSinu. Nemojte umetati mrezni utikac¢ uredaja u uti¢nicu bez instaliranja svih
potrebnih dodataka.



Pregled dijelova

Glavne komponente i standardni pribor:

Izlazno vratilo
Dugme za podizanje
Dugme za brzinu
Kabal za napajanje
5
6

Zdjela za mjeSanje
Kuka za tijesto
Mijesalica

Mutilica

O 0 N O U1 A AW N =

Poklopac

Upotreba zdjele za mijesanje

* Kako biste podigli ru¢ku, okrenite dugme za podizanje (2) u smjeru kazaljke na satu. Rucka ce se
sada pomaknuti prema gore. (SL. 1)

* Stavite poklopac lonca u njegovo tijelo. (SLIKA 2)

* Stavite zdjelu za mijeSanje u uredaj za drzanje (korak 1) i okrenite posudu u smjeru kazaljke na
satu dok ne sjedne na mjesto (korak 2). (SLIKA 3)

* Montirajte potreban pribor (kuka za tijesto ili mjesalica ili mjeSalica) umetanjem vrha u izlaznu
osovinu,i okrenite u smjeru suprotnom od kazaljke na satu dok ne sjedne na svoje mjesto. (SLIKA
4 i SLIKA 5)

* Sada popunite svoje sastojke.

* Nemojte prepuniti aparat - maksimalna koli¢ina sastojaka je 1,5 kg.

* Spustite ru¢ku pomocu dugmeta za podizanje (2). (SLIKA 6)

 Utaknite mrezni utikac u ispravno instaliranu sigurnosnu uti¢nicu od 220-240V 50/60 Hz.

* Prebacite uredaj pomocu dugmeta za brzinu na brzinu izmedu 1i 6 (odgovarajuci smjesi).

» Za pulsni rad (gnjecenje u kratkim intervalima), okrenite prekidac u polozaj “PULSE”. Prekidac se
mora drzati u tom polozaju prema zeljenoj duljini intervala. Kada se prekidac otpusti, automatski
se vraca u polozaj “0”.

» Nakon gnjecenja/mijesanja okrenite dugme za brzinu (3) natrag u polozaj “O” ¢im se smjesa
formira u kuglu. Zatim izvadite mrezni utikac.

* Gurnite dugme za podizanje (2) prema dolje i rucka ¢e se podici.

* Smjesu se sada moze otpustiti uz pomoc lopatice i izvaditi iz posude za mijesanje.

* nPosuda za mijeSanje sada se moze ukloniti.

« Ogistite dijelove kako je opisano pod “Cisc¢enje”.

FIGI FIGE



Podesavanje razina i rukovanje sa kukom za tijesto za ne vise od 1,5 kg smjese

posude za mijeSanje i
poklopca lonca

Upotreba Slika Razina Vreme (Min) Maksimalni Radni koraci
1. brzina da radi 30s,
2. brzina da radi
Kuka za 1-3 3-5 1000g brasnai | 30s, i onda 3. brzina
tijesto 5389 vode radi 2 min do 4 min
da bi se napravilo
tijesto.
. 2. brzina da radi
Mijezalica 24 35 | 009PrENAl 505 4. brzina vise
9 od 2min40s
Mutilica 6 3-10 3 pjglancetas Pus_tlte 6. brzn_wu da
(Minimum) radi preko 3min.
ReSavanje problema
BR. | Problem ResSenje
Uredaj ne radi *Provijerite je li utika¢ u dobrom kontaktu s uti¢nicom.
1 *Provjerite je li gumb za podizanje opruge na mjestu.
* Provjerite radi li uredaj neprekidno vise od 6-10 minuta i
pricekajte da se motor ohladi.
Buka u posudi za *Provjerite je li posuda za mijeSanje pravilno postavljena.
2 mijesanje pri radu * Provjerite je li pribor ispravno instaliran na uredajuu.
(pribor je strugao
posudu)
Poklopac lonca ne *Provijerite je li poklopac lonca pravilno postavljen na ureda;.
3 | pristaje pravilno u * Provjerite je li posuda za mijesanje pravilno postavljena na
posudu za mijeSanje uredaj i dobro zakljucana.
Uredaj ne radi na *Provjerite odgovara li oznaka na gumbu za brzinu sitotiski
a odredenoj brzini na kucistu.
¢ Okrenite d za brzinu na O i ponovno provijerite radi li
uredaj.
5 Pokreti u toku rada *Provjerite otpadaju li nozice protiv klizanja.
uredaja e Provjerite je li uredaj postavljen na glatku i ravnu plocu.
Dugme za podizanje se * Provjerite je li poklopac lonca pravilno postavljen na
nije vratilo na mjesto uredaj.
6 | nakon postavljanja * Provjerite je li posuda za mijesanje pravilno postavljena.




Ciséenje

Prije cis¢enja izvucite mrezni kabal iz uti¢nice.
Nikada ne uranjajte kuciste s motorom u vodu!
Nemojte koristiti ostre ili abrazivne deterdzente.

Kuéiste motora
Za Cisc¢enje vanjske strane kucista treba koristiti samo vlaznu krpu za ispiranje.

Posuda za mijeSanje, oprema za mijesSanje

UPOZORENJE:

* Komponente nisu prikladne za pranje u perilici posuda. Ako su izlozeni toplini ili nagrizajuc¢im
sredstvima za cis¢enje, mogu se deformirati ili promijeniti boju.

* Komponente koje su dosle u dodir s hranom mogu se ocistiti u vodi sa sapunom.

» Ostavite dijelove da se dobro osuse prije ponovnog sastavljanja uredaja.

* Nanesite malu koli¢inu biljnog ulja na sita nakon sto se osuse.

Odlaganje

I
 E—

Ne bacajte uredaj u uobicajeni kuéni otpad.

Odlozite uredaj preko registrovane firme za zbrinjavanje otpada ili putem svog komunalnog
odlagalista otpada.

Pridrzavajte se trenutno vazecih propisa. U slu¢aju sumnje, obratite se svom odlagalistu otpada.

Garancija

Davalac garancije i ovlasteni serviser Vitapur d.o.o., Grbavicka 4, 71000 Sarajevo, BiH, obavezuje
se da ce proizvod raditi besprijekorno tokom garantnog perioda. Tokom garantnog roka, koji
zapocinje isporukom proizvoda, ukloni¢emo sve nedostatke i kvarove na proizvodu koji bi se
pojavili tokom upotrebe proizvoda, pod uslovom da se proizvod koristi u skladu sa njegovom
namjenom i da proizvod nisu servisirale osobe koje nisu ovlasé¢ene od strane izdavaoca
garancije, te da su prilikom koris¢enja uredaja upotrebljavani originalni rezervni djelovi. Ako
proizvod ne bude popravljen u roku od 30 dana od prijema zahtjeva za otklanjanje ostecenja,
zamijenicemo ga novim, identi¢nim i ispravnim proizvodom besplatno.

Garantni rok ¢e biti produzen za onoliko dana koliko je trajala popravka proizvoda.

Garancija ne pokriva:

1. mehanicka osStecenja i oStecenja usljed nepravilne upotrebe i odrzavanja;
2. oStecenja nastala usljed vise sile;

3. potrosni materijal.

Garancija vazi na teritoriji zemlje u kojoj je obavljena kupovina, a primjenjuje se na mjestu
obavljene kupovine ili kod ovlas¢enog uvoznika za ovo trziste, sto je navedeno u deklaraciji
proizvoda na pakovanju. Garancija ne iskljucuje prava potrosaca koja proisticu iz zakonske
odgovornosti prodavca za ostecenja na robi. Garantni rok je 24 mjeseca. Uvoznik za svako
trziste je zaduzen za uslugu servisiranja.

Naziv proizvoda:

Datum isporuke/preuzimanja proizvoda:




Mixer cu Stativ Rosmarino Infinity PRO

Date Tehnice

Model: SM-1518

Tensiune nominala: 220-240V~ 50-60Hz
Consum de energie electrica: 1400W
Clasa de protectie: Il

Instructiuni Generale de Siguranta

Cititi cu atentie instructiunile de utilizare inainte de a pune in functiune aparatul si pastrati instructiunile,
inclusiv garantia, chitanta si, daca este posibil, cutia cu ambalajul intern. Daca dati acest aparat altor
persoane, va rugam sa le inmanati si instructiunile de utilizare.

Aparatul este conceput exclusiv pentru uz personal si pentru scopul prevazut. Acest aparat nu este potrivit
pentru uz comercial. Nu il utilizati in exterior (cu exceptia cazului in care este proiectat pentru a fi utilizat in
exterior). Pastrati-l departe de sursele de caldurd, de lumina directd a soarelui, de umiditate (nu-I scufundati
niciodata in vreun lichid) si de marginile ascutite. Nu utilizati aparatul cu méinile umede. Daca aparatul
este umed sau ud, scoateti-l imediat din priza. Cand il curatati sau il depozitati, opriti aparatul si scoateti
intotdeauna stecherul din priza (trageti de stecher, nu de cablu) dacd aparatul nu este utilizat si scoateti
accesoriile atasate. Nu folositi utilajul fara supraveghere. Daca trebuie sa parasiti locul de munca, opriti
intotdeauna utilajul sau scoateti stecherul din priza (trageti de stecherul propriu-zis, nu de cablu).

Verificati in mod regulat daca aparatul si cablul nu sunt deteriorate. Nu utilizati aparatul daca este deteriorat.
Nu incercati sd reparati aparatul pe cont propriu. Contactati intotdeauna un tehnician autorizat. Pentru

a evita expunerea la pericol, asigurati-va intotdeauna ca un cablu defect este inlocuit numai de catre
producdtor, de catre serviciul nostru de asistenta pentru clienti sau de catre o persoana calificata si cu un
cablu de acelasi tip. Utilizati doar piese de schimb originale. Acordati o atentie deosebita urmatoarelor,
Instructiuni Speciale de Siguranta.

Copii si Persoane Fragile

Pentru a asigura siguranta copiilor dvs., va rugdm sa pastrati toate ambalajele (pungi de plastic, cutii,
polistiren etc.) departe de ei.

Atentie! Nu permiteti copiilor mici sa se joace cu folia deoarece exista pericol de sufocare!

Acest aparat nu trebuie utilizat de catre copii. Pastrati aparatul si cablul acestuia in afara sferei de activitate
a copiilor. Acest dispozitiv nu este o jucarie. Copiii nu trebuie sa se joace cu aparatul.

Aparatele pot fi utilizate de persoane cu capacitati fizice, senzoriale sau mentale reduse sau cu lipsa de
experienta si cunostinte, daca acestea au fost supravegheate sau instruite cu privire la utilizarea aparatului
in conditii de siguranta si daca acestea inteleg pericolele implicate.

Instructiuni Speciale de Siguranta Pentru Acest Aparat

Deconectati intotdeauna aparatul de la alimentare daca este lasat nesupravegheat si inainte de a-l asambla,
dezasambla sau curéata.

Opriti aparatul si deconectati-I de la alimentare inainte de a schimba accesoriile sau de a va apropia de
piesele care se misca in timpul utilizarii.

Nu utilizati aparatul in alt scop decat cel prevazut

Atentie: Pentru a evita un pericol datorat resetdrii involuntare a intrerupatorului termic, acest aparat nu
trebuie alimentat prin intermediul unui dispozitiv de comutare extern, cum ar fi un temporizator, sau
conectat la un circuit care este periodic pornit si oprit de catre serviciul public.

Utilizati acest aparat numai sub supraveghere.

Nu interveniti asupra niciunui intrerupator de siguranta.

Nu introduceti nimic in carligele rotative in timp ce aparatul este in functiune.

Asezati aparatul pe o suprafata de lucru neteda, plana si stabila.

Nu introduceti stecherul aparatului in priza fara sa fi instalat toate accesoriile necesare.

accesorii.



Prezentare Generala a Componentelor

Componente Principale si Accesorii Standard:

Arbore de iesire

Buton de ridicare

Buton de viteza
Cablu de alimentare

Arc pentru amestecare

Carlig pentru aluat

(*1]

Batator

Mixer

O 0 N o g H~ W N =

Capacul vasului

Folosirea Bolului Pentru Amestecare

« Pentru a ridica bratul, rotiti in sensul acelor de ceasornic butonul Rise (2) . Bratul se va deplasa acumin sus.
(FIGT)

+ Asezati capacul vasului in interiorul sdu. (FIG2)

+ Asezati bolul pentru amestecare in dispozitivul de fixare (Pasul 1) si rotiti bolul in sensul acelor de ceasornic
pand cand se blocheaza in pozitie (Pasul 2). (FIG3)

- Montati ustensila necesara (Carligul pentru Aluat, Bat&torul sau Mixerul) prin introducerea varfului in arborele de
iesire si rotiti-o In sens invers acelor de ceasornic pana cand se blocheaza in pozitie. (FIG4&FIG5)

+ Acum addugati ingredientele.

+ Nu umpleti prea mult aparatul - cantitatea maxima de ingrediente este de 1,5 kg.

+ Coborati bratul cu ajutorul butonului de ridicare (2). (FIG6)

« Introduceti stecherul intr-o priza de siguranta de 220-240V 50/60 Hz instalata corespunzator.

- Comutati aparatul cu ajutorul butonului de viteza la o viteza intre 1 si 6 (corespunzatoare amestecului).

« Pentru o functionare cu impulsuri (framéntare la intervale scurte), rotiti comutatorul in pozitia PULSE.
Comutatorul trebuie mentinut in aceasta pozitie in functie de durata intervalului dorit. Cand comutatorul este
eliberat, acesta revine automat in pozitia ,0".

- Dupa frdmantare/agitare, rotiti butonul de viteza (3) inapoi in pozitia 0" imediat ce amestecul a format o sfera.
Apoi scoateti stecherul.

- Impingeti butonul de ridicare (2) in jos si bratul va fi ridicat.

+ Amestecul poate fi acum eliberat cu ajutorul unei spatule si scos din bolul pentru amestecare.

+ Bolul pentru amestecare poate fi acum indepartat.

+ Curatati piesele asa cum este descris la punctul ,Curdtare”.




Reglarea nivelurilor si utilizarea carligului pentru aluat pentru nu mai mult de 1,5 kg de amestec

amestecare si a capacului
vasului

Utilizare Imagine Niveluri | Timp (Min) Maximum Metoda de function-
are
1 viteza timp de 30
de secunde, 2 viteze
Carlig : 1000g fainasi | Ump de 30 de secunde
entru aluat 3 35 538g apa stapol ‘3 vnezg t|fnp
P de 2 minute pana la 4
minute pentru a forma
0 gramada.
2 viteze timp de 20 de
o secunde, apoi viteza
Batator 2-4 3-5 gigg ;alga s 4 pentru mai mult
gap de 2 minute si 40 de
secunde.
Tel 6 3-10 3 a_Ib_u$ur| deou Viteza 6 per_wtru 3 min-
(Minimum) ute sau mai mult.
ResSavanje problema
BR. | Problem Resenje
Aparatul nu functioneaza Verificati daca stecherul este in contact bun cu priza.
1 Verificati daca butonul de ridicare revine la loc.
Verificati daca masina functioneaza continuu mai mult de 6-10
minute si asteptati pana cand motorul se raceste.
Zgomot in bolul pentru Verificati daca bolul pentru amestecare este instalat corect.
2 amestecare in timpul Verificati daca accesoriul este instalat corect pe aparat.
functionarii (accesoriul a
rdzuit bolul)
Capacul vasului nu se Verificati daca capacul vasului este asezat corect pe aparat.
3 | potriveste corect cu bolul Verificati daca bolul de amestecare este instalat corect pe aparat si
pentru amestecare blocat corect.
Aparatul nu functioneaza la | Verificati daca marcajul de pe butonul de turatie corespunde
4 | © anumita viteza serigrafiei de turatie de pe carcasa.
Rotiti butonul de viteza la 0 si verificati din nou daca aparatul
functioneaza.
5 Miscari in timpul functionarii | Verificati daca picioarele antiderapante cad.
aparatului Verificati daca aparatul este asezat pe 0 masa neteda si plana.
Butonul de ridicare nu a Verificati daca capacul vasului este asezat corect pe aparat.
revenit la locul lui dupa Verificati daca bolul pentru amestecare este instalat corect.
6 | instalarea bolului pentru




Curatare

Inainte de curétare, scoateti cablul din priz&.

Nu scufundati niciodata in apa carcasa cu motorul!
Nu utilizati detergenti tdiosi sau abrazivi.

Carcasa Motorului
Pentru a curata exteriorul carcasei trebuie folosita doar o carpa de curatare umeda.

Bol Pentru Amestecare, Echipament Pentru Amestecare

ATENTIE:

- Componentele nu sunt potrivite pentru a fi spalate intr-o masina de spalat vase. Daca sunt expuse la caldura
sau la produse de curatare caustice, acestea ar putea sa se deformeze sau sa se decoloreze.

- Componentele care au intrat in contact cu alimente pot fi curdtate cu apa si sapun.

- Lasati piesele sa se usuce bine inainte de a reasambla dispozitivul.

- Va rugam sa aplicati o cantitate mica de ulei vegetal pe ecrane dupa ce acestea s-au uscat.

Aruncare

)
|

Nu aruncati dispozitivul in deseurile menajere obisnuite.

Aruncati aparatul la o firma de eliminare a deseurilor inregistrata sau prin intermediul serviciului zonal de

eliminare a deseurilor.
Respectati reglementarile in vigoare. In caz ca aveti indoieli, consultati centrul de eliminare a deseurilor.

Garantie

Compania Vitapur Home SRL cu sediul in Bucuresti, strada Johann Strauss 2A, declara pe propria raspundere

ca produsele comercializate sunt in conformitate cu normele de calitate in vigoare in Uniunea Europeana. In
conditiile legii 449/2003, vanzatorul este raspunzator fata de cumparator pentru orice lipsa a conformitatii
existente la momentul livrarii produselor. In cazul constatarii lipsei conformitatii, consumatorul are dreptul de a
solicita vanzatorului, in termen de 24 de ore de la momentul constatarii, neconformitatii, repararea sau inlocuirea
produsului. In cazul in care produsul nu este reparat in termen de 15 zile de la primirea cererii, acesta va fi inlocuit
gratuit cu un produs nou in cadrul aceluiasi termen.

Perioada de garantie va fi prelungita din momentul primirii produsului reparat sau a produsului nou.

Garantia nu acopera:

1. Vatamari mecanice si erori cauzate de utilizarea si intretinerea necorespunzatoare;
2. Defectiuni cauzate de forta majora;

3. Consumabile.

Garantia este valabila pe teritoriul tdrii in care a fost efectuata achizitia si se exercita in locul in care a fost
efectuata achizitia sau la importatorul autorizat pentru piata respectiva, care este mentionata in declaratia
produsului pe ambalaj. Garantia nu impiedica drepturile consumatorului care decurg din raspunderea
vanzatorului pentru defectele de bunuri. Perioada de garantie este de 24 de luni.

Nume produs:

Data livrarii marfurilor:




Mixer cu Stativ Rosmarino Infinity PRO

Date Tehnice

Model: SM-1518

Tensiune nominala: 220-240V~ 50-60Hz
Consum de energie electrica: 1400W
Clasa de protectie: Il

Instructiuni Generale de Siguranta

Cititi cu atentie instructiunile de utilizare inainte de a pune in functiune aparatul si pastrati instructiunile,
inclusiv garantia, chitanta si, daca este posibil, cutia cu ambalajul intern. Daca dati acest aparat altor
persoane, va rugam sa le inmanati si instructiunile de utilizare. Aparatul este conceput exclusiv pentru uz
personal si pentru scopul prevazut. Acest aparat nu este potrivit pentru uz comercial. Nu il utilizati in exterior
(cu exceptia cazului in care este proiectat pentru a fi utilizat in exterior). Pastrati-l departe de sursele de
caldura, de lumina directa a soarelui, de umiditate (nu-l scufundati niciodata in vreun lichid) si de marginile
ascutite. Nu utilizati aparatul cu mainile umede. Daca aparatul este umed sau ud, scoateti-l imediat din
prizd.Cand il curatati sau 1l depozitati, opriti aparatul si scoateti intotdeauna stecherul din priza (trageti de
stecher, nu de cablu) dacéd aparatul nu este utilizat si scoateti accesoriile atasate.

Nu folositi utilajul fara supraveghere. Daca trebuie sa parasiti locul de munca, opriti intotdeauna utilajul sau
scoateti stecherul din priza (trageti de stecherul propriu-zis, nu de cablu). Verificati in mod regulat daca
aparatul si cablul nu sunt deteriorate. Nu utilizati aparatul daca este deteriorat. Nu incercati sa reparati
aparatul pe cont propriu. Contactati intotdeauna un tehnician autorizat. Pentru a evita expunerea la pericol,
asigurati-va intotdeauna ca un cablu defect este inlocuit numai de catre producator, de céatre serviciul nostru
de asistentd pentru clienti sau de catre o persoana calificata si cu un cablu de acelasi tip. Utilizati doar piese
de schimb originale.

Acordati 0 atentie deosebita urmatoarelor,Instructiuni Speciale de Siguranta.

Copii si Persoane Fragile

Pentru a asigura siguranta copiilor dvs., va rugdm sa pastrati toate ambalajele (pungi de plastic, cutii,
polistiren etc.) departe de ei.

Atentie! Nu permiteti copiilor mici sa se joace cu folia deoarece exista pericol de sufocare!

Acest aparat nu trebuie utilizat de catre copii. Pastrati aparatul si cablul acestuia in afara sferei de activitate
a copiilor. Acest dispozitiv nu este o jucarie. Copiii nu trebuie sa se joace cu aparatul.

Aparatele pot fi utilizate de persoane cu capacitati fizice, senzoriale sau mentale reduse sau cu lipsa de
experienta si cunostinte, daca acestea au fost supravegheate sau instruite cu privire la utilizarea aparatului
in conditii de siguranta si daca acestea inteleg pericolele implicate.

Instructiuni Speciale de Siguranta Pentru Acest Aparat

Deconectati intotdeauna aparatul de la alimentare daca este lasat nesupravegheat si inainte de a-l asambla,
dezasambla sau curdta. Opriti aparatul si deconectati-l de la alimentare inainte de a schimba accesoriile sau
de a va apropia de piesele care se misca in timpul utilizarii. Nu utilizati aparatul in alt scop decat cel prevazut
Atentie: Pentru a evita un pericol datorat resetarii involuntare a intrerupatorului termic, acest aparat nu
trebuie alimentat prin intermediul unui dispozitiv de comutare extern, cum ar fi un temporizator, sau
conectat la un circuit care este periodic pornit si oprit de céatre serviciul public. Utilizati acest aparat numai
sub supraveghere. Nu interveniti asupra niciunui intrerupator de siguranta. Nu introduceti nimic in céarligele
rotative in timp ce aparatul este in functiune. Asezati aparatul pe o suprafata de lucru neteds, plana si
stabilda.Nu introduceti stecherul aparatului in priza fara sa fi instalat toate accesoriile necesare.

accesorii.



Prezentare Generala a Componentelor

Componente Principale si Accesorii Standard:

Arbore de iesire

Buton de ridicare

Buton de viteza
Cablu de alimentare

Arc pentru amestecare

Carlig pentru aluat

(*1]

Batator

Mixer

O 0 N o g H~ W N =

Capacul vasului

Folosirea Bolului Pentru Amestecare

« Pentru a ridica bratul, rotiti in sensul acelor de ceasornic butonul Rise (2) . Bratul se va deplasa acumin sus.
(FIGT)

+ Asezati capacul vasului in interiorul sdu. (FIG2)

+ Asezati bolul pentru amestecare in dispozitivul de fixare (Pasul 1) si rotiti bolul in sensul acelor de ceasornic
pand cand se blocheaza in pozitie (Pasul 2). (FIG3)

- Montati ustensila necesara (Carligul pentru Aluat, Bat&torul sau Mixerul) prin introducerea varfului in arborele de
iesire si rotiti-o In sens invers acelor de ceasornic pana cand se blocheaza in pozitie. (FIG4&FIG5)

+ Acum addugati ingredientele.

+ Nu umpleti prea mult aparatul - cantitatea maxima de ingrediente este de 1,5 kg.

+ Coborati bratul cu ajutorul butonului de ridicare (2). (FIG6)

« Introduceti stecherul intr-o priza de siguranta de 220-240V 50/60 Hz instalata corespunzator.

- Comutati aparatul cu ajutorul butonului de viteza la o viteza intre 1 si 6 (corespunzatoare amestecului).

« Pentru o functionare cu impulsuri (framantare la intervale scurte), rotiti comutatorul in pozitia PULSE.
Comutatorul trebuie mentinut in aceasta pozitie in functie de durata intervalului dorit. Cand comutatorul este
eliberat, acesta revine automat in pozitia ,0".

- Dupa frdmantare/agitare, rotiti butonul de viteza (3) inapoi in pozitia 0" imediat ce amestecul a format o sfera.
Apoi scoateti stecherul.

« Impingeti butonul de ridicare (2) in jos si bratul va fi ridicat.

+ Amestecul poate fi acum eliberat cu ajutorul unei spatule si scos din bolul pentru amestecare.

+ Bolul pentru amestecare poate fi acum indepartat.

« Curatati piesele asa cum este descris la punctul ,Curdtare”.




Reglarea nivelurilor si utilizarea carligului pentru aluat pentru nu mai mult de 1,5 kg de amestec.

Utilizare Imagine Niveluri | Timp (Min) Maximum Metoda de function-
are
1 viteza timp de 30
de secunde, 2 viteze
Carlig : 1000g fainasi | Ump de 30 de secunde
entru aluat 3 35 538g apa stapol ‘3 vnezg t|fnp
P de 2 minute pana la 4
minute pentru a forma
0 gramada.
2 viteze timp de 20 de
o secunde, apoi viteza
Batator 2-4 3-5 gigg ;alga s 4 pentru mai mult
gap de 2-minute si 40 de
secunde.
Tel 6 3-10 3 a_Ib_u$ur| de ou Viteza 6 per_wtru 3 min-
(Minimum) ute sau mai mult.
Troubleshooting
NR. | Probleme Solutie
Aparatul nu functioneaza Verificati daca stecherul este in contact bun cu priza.
1 Verificati daca butonul de ridicare revine la loc.
Verificati dacd masina functioneaza continuu mai mult de 6-10 minute
si asteptati pana cand motorul se rdceste.
Zgomot in bolul pentru Verificati daca bolul pentru amestecare este instalat corect.
2 amestecare in timpul Verificati daca accesoriul este instalat corect pe aparat.
functionarii (accesoriul a
rézuit bolul)
Capacul vasului nu se Verificati daca capacul vasului este asezat corect pe aparat.
3 | potriveste corect cu bolul Verificati daca bolul de amestecare este instalat corect pe aparat si
pentru amestecare blocat corect.
Aparatul nu functioneazd la o | Verificati daca marcajul de pe butonul de turatie corespunde serigrafiei
4 anumita viteza de turatie de pe carcasa.
Rotiti butonul de viteza la O si verificati din nou daca aparatul
functioneaza.
5 Miscari in timpul functionarii | Verificati daca picioarele antiderapante cad.
aparatului Verificati daca aparatul este asezat pe o masa neteda si plana.
Butonul de ridicare nu a Verificati daca capacul vasului este asezat corect pe aparat.
revenit la locul lui dupa Verificati daca bolul pentru amestecare este instalat corect.
6 | instalarea bolului pentru
amestecare si a capacului
vasului




Curatare

Inainte de curétare, scoateti cablul din priz&.

Nu scufundati niciodata in apa carcasa cu motorul!
Nu utilizati detergenti tdiosi sau abrazivi.

Carcasa Motorului
Pentru a curata exteriorul carcasei trebuie folosita doar o carpa de curatare umeda.

Bol Pentru Amestecare, Echipament Pentru Amestecare

ATENTIE:

- Componentele nu sunt potrivite pentru a fi spalate intr-o masina de spalat vase. Daca sunt expuse la caldura
sau la produse de curatare caustice, acestea ar putea sa se deformeze sau sa se decoloreze.

- Componentele care au intrat in contact cu alimente pot fi curdtate cu apa si sapun.

- Lasati piesele sa se usuce bine inainte de a reasambla dispozitivul.

- Va rugam sa aplicati o cantitate mica de ulei vegetal pe ecrane dupa ce acestea s-au uscat.

Aruncare

)

[ |

Nu aruncati dispozitivul in deseurile menajere obisnuite.

Aruncati aparatul la o firma de eliminare a deseurilor inregistrata sau prin intermediul serviciului zonal de

eliminare a deseurilor.
Respectati reglementarile in vigoare. In caz ca aveti indoieli, consultati centrul de eliminare a deseurilor.

Fleté Garancie

Ofruesi i garancisé dhe tekniku i autorizuar i shérbimit Vitapur d.o.o., Sv Petra Cetinjskog 130, 81000
Podgorica, Mali i Zi,merr pérsipér gé produkti do té funksionojé né ményré té pérsosur gjaté periudhés sé
garancisé. Gjaté periudhés sé garancisg, e cila fillon me dorézimin e produktit, ne do té eliminojmé té gjitha
defektet né produkt gé mund té ndodhin gjaté pérdorimit té kétij té fundit, me kusht gé produkti té perdoret
né pérputhje me gellimin e tij dhe gé té mos pérdoret nga persona té pa autorizuar nga garantuesi ose pér
pérdorime pértej funksionin gé produkti ka. Nése produkti nuk éshté riparuar brenda 15 ditéve nga marrja e
kérkesés pér riparim, do té zévendésohet me njé produkt té ri, identik dhe t€ pa démtuar, falas.

Periudha e garancisé do té zgjatet pér aq dité sa do té kérkojé riparimi i ploté i produktit.

Garancia nuk pérfshin:

1. démtimin mekanik pér shkak té pérdorimit jo té sakté dhe miréembajtjes té gabuar té produktit;
2. démtim té shkaktuar nga forca madhore;

3. konsumim i materialit pérbérés te produktit.

Garancia éshté e vlefshme né territorin e vendit né té cilin éshté béré blerja, dhe zbatohet né vendin e

blerjes ose tek importuesi i autorizuar pér kété treg, i cili evidentohet né deklaratén e produktit ne paketim.
Garancia nuk pérjashton té drejtat e konsumatoréve gé vijné nga pérgjegjésia ligjore e shitésit pér démtimin e
produkteve. Periudha e garancisé éshté 24 muaj. Importuesi pér secilin treg éshté pérgjegjés pér shérbimin.

Emri i produktit:

Data e dorézimit / blerjes sé produktit:



Mukcep cbce cTtoika Rosmarino Infinity PRO

TexHUYecKun AaHHN

Mopgen: SM-1518

HomwuHanHo Hanpexerue: 220-240V~ 50-60Hz
KoHcyMauums Ha eHeprus: 1400W

Knac Ha sawmTa: Il

0611 MHCTPYKL MK 3a 6e3onacHoCT

MNpo4yeTeTe NHCTPYKLUMNTE 3a 6€30MacHOCT BHMMATENHO Npeaw fa NycHeTe ypeaa B eKcrnioaTaums 1
naseTe MHCTPYKLUMNTE, BKITFKOYUTENHO rapaHuUMOHHaTa KapTa, KacoBaTa 6ene>+<+<a, akKo € Bb3MOXXHO, KYyTUATa
C BbTpellHaTa onakoska. AKO iaBaTe ToBa YCTPOMCTBO Ha ApYrv Xopa, NpejanTe CbLyo 1 UHCTPYKLMKUTE
3a eKcrnnoatayma. Ypem:T € MoJdenmpaH U3KMKYMTENHO 3a JIYHa yﬂOTpe6a 1 3a npeasuaeHata Len. Tosu
ypea He e NoAXOAALL 3a TbProBcka ynotpeda. He ro n3non3eaite HaBbH (OCBEH ako He e NpefBUAeH Aa
Ce 1n3nosi3Ba HaBbH). ﬂ,pb)KTe ro ganed o1 TONJIMHHN N3TOYHKULIW, NPAKa CNbHYEBa CBET/IMHA, BN1aXXHOCT
(HWKOra He ro noTansanTe B TEUHOCTH) 1 OCTPM PBOOBE. He 13Non3BaiiTe ypena ¢ BNaXHW pble. AKo
YpeObLT € BNaXXeH Nan MOKbpP, BeiHara ro U3KJto4eTe. KoraTo ro no4yncrsaTe WUav ro noctaBsaTe HaCTpaHa,
U3KIKOYETE Ypeaa 1 B1Harv ro UsabpreaiiTe OT KOHTaKTa (M3abprBaiiTe OT KOHTaKTa, a He AibpnaiTe
Kabena), ako ypeabT He Ce 13M0M3Ba U NpeMaxHeTe NpUKpeneHnTe akcecoap. He ekcnnoatupaiiTe ypeaa
6e3 HaA30p. AKo TpsibBa fia HanycHeTe paboTHOTO MSACTO, BUHArM U3KOYBaiTe MaluMHaTa Uin n3sagete
Kabena oT KOHTaKTa ( ApbrHeTe camus Wencen, a He kabena). PeoBHO NpoBepsiBaiiTe ypesa v kabena 3a
noepefa. He nsnonaeanTe ypeaa, ako e noBpeaeH. He ce onuTBanTe caMmu Aa peMoHTMpaTe ypeaa. BuHaru
ce CBbp3BaliTe C OTOPU3MPaH TeXHWK. 3a Aa 3berHeTe n3naraHeTo Ha ONMacHOCT, NOBPeAeHNAT Kaben
TpsibBa Aja 6b/ie 3aMeHeH OT NPOU3BOAMTENS, OT HALLETO KIMEHTCKO 06Cy>KBaHe Unu kBanubuumbupaHo
NnLe Cbe Chbluma B Kaben. [la ce n3nonseaTt caMo OpurMHanHi pe3epsHn YacTtu. O6bpHeTe cneumanHo
BHMMaHKe Ha cnefHoTo “CneumnanHi MHCTPYKLMKM 3a 6e30nacHOCT”.

[eLia U KpeXKn HAUBMAM

3a fla rapaHTVpaTe 6e30MacHOCTTa Ha BalluTe, MOIMM a CbXxpaHsaBaTe BCUYKYM OMakoBKM (N1acTMacoBu
TOPOU, KyTUK, NONNCTUPEH) N3BBH TEXHUS 0OCET.

BHuMaHve! He no3BonsiBaiTe Ha MankuTe Aela fia Ch Mrpasit ¢ honmoTo, Thil KaTo MMa onacHOCT OT
yaylwasaHe!

To3w ypen He TpsibBa Aia ce M3Mon3Ba oT Aela. NaseTe ypeaa 1 Herosums kKaben M3BbH obcera Ha fela.
To3w ypep He e urpayka. [eliata He TpsibBa fla C1 UrpasiT ¢ ypesa.

YpeabT MOxe [la ce M3no3Ba OT finLa ¢ HamManeHn dU3ndyecku, CEH30PHU NN MEHTasHM CNOCOBHOCTMY,
WA IUMCa Ha OMWT M 3HaHKe, ako MMa KO Aia M1 HaA3vpaBa WK Aa UM fafe MHCTPYKLMK Mo OTHOLIEHNe
Ha ynoTpe6aTa Ha ypefa no 6e3onaceH HaunH WM ako Te OCb3HaBaT BK/IFOUYEHNTE ONAaCHOCTY.

CneuyanHu MHCTPYKL MK 3a 6€30MacHOCT 3a Ta3n MaluMHa

BuHarn nskntouBaiiTe ypeaa oT 3axpaHBaHeTo 1 ako TpsibBa [a ce ocTaBK 6e3 Haf30p, KakTo v npean
crno6siBaHe, pasrnobssaHe Un NoOYUCTBaHe.

M3kntouBarTe ypefa Unm npemMaxHeTe 3axpaHBaHeTo, Npean CMAHa Ha akcecoapu Unm npu
,EI,O6J'II/I>KaBaHeTO [0 4aCTn, KOUTO Ce ABMXKAT Nnpu ekcriioatauns.

He nanonagaiite ypeaa 3a Apyrv ocBeH 0603Ha4YeHNTE LEeNn.

BHUMaHwe: 3a Aa ce naberHe onacHoCT B CAlyYai Ha HepaBOMEPHOTO CTapTUpaHe Ha BbHLUHWSA TOMIVHEH
npekbcBay, TO3W ypes He TpsibBa Aia Ce 3axpaHBa OT BbHLUHO MPEeBK/IHOYBALLO YCTPONCTBO, KaTo TaliMmep
NNy Bepura, KoATo pegoBHO Ce BK/IHOYBa UM U3KJTHOYBA.

EkcnnoaTvpaiite Tasw MallMHa caMo nog HabnoaeHne.

He Tpa6Ba Aa MMa Hameca C NpeanasHu NpeBKIoYBaTeNn.

He BkapBaiiTe HWLLO NOA BbPTALLMTE Cce 6bpKasky, JoKaTO MallMHaTa paboTy.

MalunHaTa fja ce No3ULMOHMPa BbPXY rafku, MIOCKU 1 CTabuIHM paboTHM MOBBPXHOCTY.

He nbxainte Lencenmte Ha MalllHaTa B efIeKTPUYECKNA KOHTaKT 6es [a CTe UHCTannpanu HeOGXO,ElI/IMI/ITe
akcecoapw.



13xoaaLl, Ban

ByToH 3a HaknoH
ByToH 3a ckopocT

3axpaHBall kaben

MNpucTaBKa 3a MeceHe
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5 Kyna 3a cmecBaHe
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7

8 bbpkanka

9

Kanak Ha kynaTa

Mpernep Ha KOMNOHEHTUTE
YnOTpe6a Ha KynaTa 3a cMecBaHe

- 3a Aa ce noBAvrHe pamMoTo, Ce 3aBbpTa Mo MOcoKa Ha YaCoBHYKOBAaTa CTpesika 6yToHa 3a Hak/1oH (2). PamoTo
Taka LLie ce Npuasuxmn Hanpes. (GPUIr)

- [ocTaBsiHe Ha Kanaka Ha kynaTa B TanoTo. (PUM2)

- [ocTaBsiHe Ha KynaTa 3a CMeCcBaHe B NMprcnocobneHneTo 3a 3axaallaHe (CTbrnkal) 1 KynaTa ce 3asbpTa no
NOCOKa Ha YacoBHWKOBATa CTpaHa A0KaTo ce 3aKtoun Ha MsicToTo e (CTbnka 2). (PA3)

- Heobxoamnmata npucTaBka ce MOHTUpa (MpYCNocoBNeHNeTo 3a MeceHe, Unv pa3brBaya, Unv 6bpKanka),
KaTo ce NMOCTaBW ropHaTa YacT B M3XOAHWSA Bafl U Ce 3aBbPTY B MOCOKa, 06paTHa Ha YaCOBHMKOBATa CTPesKa,
[0KaTO Ce 3aK/o4M Ha MACTOTO cu. (PUIM4 n GUI5)

+ Cera Hamb/IHeTe KynaTa € BaluMTe CbCTaBKy.

MalumHaTa fa He ce npenb/iBa — MakCUMaHOTO KOIMHECTBO Ha CbCTaBKuTe e 1.5KT.

« TlycHeTe paMOoTO Hafofy KaTo U3nonasate 6yToHa 3a HakoH (2). (FIGE)

« [TbxHeTe Lwencena B NpaBuiHO MoHTUpaH 220-240V 50/60 Hz KoHTaKT.

- BkntoueTe MallivHaTa, KaTo 13Mnon3BaTe KOM4eTo 3a CKOPOCT Ha CKOPOCT Mexzy 1 1 6 (B CbOTBETCTBHE CbC
cMecTa).

- Mpy MNyncHa paboTa (MeceHe Ha KpaTKW MHTEpBan), BKIKOUETE NpeBKAoYBaTens Ha nosvumsta’PULSE”.
lMpeBkNtoYBaTENAT TPSIGBA Aa Ce AbPXKM Ha Tasw NO3ULMA CMOope XenaHaTa Ab/K1Ha Ha MHTepBana. Korato
NPEBKOYBATENST Ce NYCHE, TOW aBTOMATUYHO Ce Bpblia Ha ‘0" nosuums.

- Cnep MeceHeTo/pa3bbpKBaHETO, BKIIKOUETe ByTOHa 3a CKOpOCTTa (3) o6paTHO Ha noauuma 0", BeaHara Wom
cMecTa obpasyBsa Torka. Cnep ToBa NpemMaxHeTe Lwencena.

- HaTucHeTe GyTOHa 3a Hak/oH (2) HaoMy U PaMoTO L Ce NOBAMIHe Harope.

+ CMecTa MOXe fia 6bfle CbbpaHa C NMOMOLLTa Ha LunaTy/a 1 ja ce U3Baau OT KyrnaTa 3a CMeCBaHe.

+ Kynata 3a cMecBaHe MOxe Ja ce NpemMaxHe.

+ [NoyuncTeTe OTAENHUTE YacTH, KakTo e on1caHo B ‘TlouyncTeaHe”.




HacTtpoiiBaHe Ha HMBaTa M U3Mnon3BaHe Ha NpUCTaBKaTa 3a MeceHe 3a He noseye ot 1.5Kkr cmec

YnoTtpe6a WN3o06paxkeHue Huea Bpeme Makcumym MeTop Ha
(MuH) ekcnnoaTauus
Ha 1-Ba ckopoCT 3a
30 ¢, Ha 2-pa ckopocT
1000 rp 6pallHo n P P
Mpucrtaeka 3a 3a 30 ¢, acnen ToBa
1-3 3-5 538 rp Bofa
MeceHe Ha 3-Ta CKOpOCT 3a
2 — 4 MuWH 3a fa ce
o6pasyBa Ky.
Ha 2-pa ckopocT 3a 20
660 rp 6pallHo 1 P P
Pas6uBay 2-4 3-5 C, Ha 4-Ta CKOpOCT 3a
840 rp Boga
noeeye oT 2 MuH 40 ¢
3 6enTbKa
Bkrtouete Ha 6-Ta
Bbpkanka 6 3-10 (MUHUMYM)
CKOPOCT 3a 3 MVH.
OTcTpaHsAiBaHe Ha HEU3NPaBHOCTH
N2 | HeusnpaBHoCT PeweHue
MaluvHaTa He paboTu ‘TpoBepeTe, fanu LLencenbT e BAS3b/ A06pe B KOHTaKTa.
1 ‘[poBepeTe, fann OYTOHBT 3a HaK/IOH Ce BpbLLa Ha MSICTOTO CH.
‘[poBepeTe, fanu MalLMHaTa paboTy MOCTOSHHO NoBeye OT 6-10
MUWHYTW 1 M34aKainTe, JOKaTO ABUraTENST Ce OXNaau.
LLlym B KynaTa 3a MeceHe, ‘[poBepeTe, fanu KynaTta 3a CMeCBaHe € NPaBUIHO MHCTaMpaxa.
2 | koraTo pa6oTu (akcecoap e ‘[poBepeTe, fanu akcecoapuTe ca NpaBWIHO MHCTaNMpaHu B
ocTbpras Kynara) MalumHaTa.
KanakbT He npunsra ‘[poBepeTe, fanu KanakbT € MOCTaBeH NPaBWHO BbpXy MallvHaTa.
3 | NpaBuIHK Ha KynaTa 3a ‘[poBepeTe, fanu KynaTta 3a CMeCBaHe e MHCTannpaHa Haa1eXxHo Ha
CcMecBaHe MallnHaTa 1 p 3aKIHoYBa MPaBUIIHO.
MalumHaTa He paboTu Ha -[poBepeTe, fanu MapK1MpoBKaTa Ha CKOPOCTHaTa CTpeska
4 | Onpenenewa ckopoct CbOTBETCTBA Ha MapKMpOBKaTa Ha CKOPOCT Ha Kopriyca.
-3aBbpTETE CKOPOCTHATa CTpenka Ha 0 1 NpoBepeTe MOBTOPHO, Aanu
MallmHaTa paboTy.
[BW>KeHus, korato ‘[poBepeTe, fanv NPOTUBOMNTBIrALLIOTO Kpaye He Ce € OTNENUIIO.
5 | mMawwHata paboTu ‘[poBepeTe, fanv MalLMHaTa e NoCTaBeHa BbPXyY MagbK 1 MI0CHK
nnoT.
ByTOHBT 3a HaKJIOH He ‘[poBepeTe, fanu KanakbT € MoCTaBeH NPaBWHO Ha MaluMHaTa.
6 | CeBPBUA obpaTtHocnea ‘[poBepeTe, fanu KynaTta 3a CMeCBaHe e MpaBUIHO MHCTanMpaHa.
MHCTaNMpaHeT O Ha KynaTa
3a CMeCBaHe v Kanaka




MouucTeaHe

[Mpean novncTBaHe NpemMaxHeTe Lencesna OT KOHTaKTa.

Hukora He noTananTe Kopnyca ¢ ABuraTens Bbs Boaal

He n3nonagaiite ocTpu UM abpasnBHM NpenapaTtu.

Kopnyc Ha ABuratena

3a nouncTBaHe Ha BbHWHATa CTpaHa Ha Kopnyca Tpsbea Aa ce 13Mon3Ba BnaXkHa, Aobpe 13ueaeHa Koupna.

Kyna 3a cMecBaHe, CbOpb)XeHue 3a CMecBaHe

BHUMAHME:

* KOMMOHEHTUTE He ca NOAXOAALLNM 3a MOYNCTBaHE B CbJOMUANHA. AKO BNA3aT B Jocer ¢ TonanMHa nnn
pa3skaalliy npenapatu, Te Moxe Aa ce Aedopmmupat uin o6esLBeTaT.

+ KOMMOHeHTH, KOMTO ca GKnM B KOHTaKT C BOAA MOXe Aa 6bAaT NoYMUCTEHM C BOfA W CanyH.

+ YacTuTe TpsiGBa Aa ca Hamb/IHO NOACYLEHM NPeaun Aa ce Crnobu yCTPOMCTBOTO.

* Monnm Ja HaHeceTe MaJlKo KOJTM4YeCTBO PacTUTETHO OO NO NPUCTaBKUTE Cnef KaTo Ca U3CbXHau.

U3xsbpnsiHe
He usxebpnsiite ycTpoiCTBOTO B 06UKHOBEH KOHTEHep 3a CMeT.
b M3xBbpreTe ycTPOMCTBOTO Ypes perncTpupaHa hupma 3a oTnagblm Mam Ypes obLmHeKaTa
hvipma 3a 6UTOBM OTNadbLN.
CnasBaiiTe ageicTBaLLMTe N0 HACTOsALLEM pa3nopeadn. AKO ce CbMHABaTe, KOHCYNTUpalTe ce ¢
I oG MHCKaTa hvpMa 3a 6UTOBM OTNaAbLM.

FapaHuus

JlOCTaBYMKBT Ha rapaHumsa 1 0Topu3npaHnTe AocTaBYMUM Ha yenyra kaTto AD Vita d.o.o., Tovarniska

7b, 3210 Slovenske Konjice, Slovenia (CnoeHust), noemaT OTFOBOPHOCTTA, Ye TO3M NPOAYKT Lije paboTy
6e3ynpeyHo No Bpeme Ha rapaHUMoHHWS neprog. 1o BpemMe Ha rapaHUMOHHWSA NepPVoA, KOWTO 3anoysa OT
[loCTaBKaTa Ha NPOAYKTa, e NonpaBsMe BCUYKM HECbBBPLUEHCTBA 1 AedeKTI No NpoayKTa, KoMTo 6uxa ce
nosIBWAW B pe3ynTaT Ha HopmanHaTa ynoTpeba Ha npoaykTa. [apaHumuaTa ce aHynmnpa, Korato NPoAyKTbT e
61N MaHWNyAMpaH OT N1LUE, KOETO He € YMbIHOMOLLEHO OT eMWHeHTa Ha rapaHUMOHHaTa KapTa Uimn ako ca
61IM N3N0N3BAHN HEOPUIMHAHW YaCcTW MO BPeEME Ha NornpaBKaTta. AKO NPOAYKTHT He 6bie PEMOHTUPaH B
pamMKuTe Ha 45 AHW OT NoMyYaBaHETO Ha 3asiBKaTa 3a yC/yra, JOCTaBYMKbT Ha rapaHumaTa Wwe [ 3aMeHu
6e3n1aTHO C HOB MAeHTUYeH 6e3ynpeyeH NPoayKT. MapaHUMOHHUAT nepuop Wwe 6be YAb/KEH ¢ 6posi Ha
[IHNTE, KOUTO € OTHesa nonpaskaTa.

[lapaHumsTa He NokpuBa:

1. MexaHn4yHu nospean unu aedexTy 3apaav HenpaBwaHaTta ynoTpeba u/unu noaapbkkaTta Ha NpoayKTa.
2. lLeTn, npuunHeHn oT hopcMaxkopHM 06CTosATeNCTRa.

3. KoHcymatusm.

lapaHUMsiTa e BanvMaHa B CTPaHK, B KOUTO NOKYMKaTa e 6una HanpaBeHa v ce M3nb/HsABa Ha MACTOTO,
KbETO MNOKyrKaTa e 61ia HanpaBeHa U 0TopuanpaH Npexynead 3a To3W nasap, KOMTO € NOCoYeH

B NpoAyKTOBaTa Aekapalys Ha onakoBKaTa. lapaHumMaTa He n3Kko4Ba NpaBaTa Ha NoTpeduTens,
NpoM3THYaLLM OT OTFOBOPHOCTTA Ha NpofaBaya 3a fedeKT B JOCTaBeHUTe apTUKyIW. FapaHUMOHHUST
nepvoa Npoab/KaBa 24 Mecelia. BHOCUTENAT 3a MHAMBUOYaNHUTE Nas3apy € OTrTOBOPEH 3a PEMOHTa Ha
NpoayKTa.

[MpoayKT:
[lata Ha focTaBKa Ha apTuKynuTe:




Koogikombain Rosmarino Infinity PRO

Tehnilised andmed

Model: SM-1518

Pinge: 220-240V~ 50-60Hz
Voolutarve: 1400W
Kaitseklass: Il

Uldised ohutusjuhised

Enne seadme kasutuselevéttu lugege hoolikalt Iabi kasutusjuhend ja hoidke see alles, sealhulgas garantii,
kviitung ja vdimalusel sisepakendiga karp. Kui annate selle seadme teistele inimestele, edastage palun ka
kasutusjuhendid.

Seade on moeldud eranditult isiklikuks kasutamiseks ja ettendhtud otstarbeks. See seade ei sobi
kaubanduslikuks kasutamiseks. Arge kasutage seda dues (vélja arvatud juhul, kui see on mdeldud
kasutamiseks valitingimustes). Hoidke se eemal soojusallikatest, otsesest pdikesevalgusest, niiskusest
(&rge kunagi kastke seda vedelikku) ja teravatest servadest. Arge kasutage seadet mérgade katega. Kui
seade on niiske vG6i marg, eemaldage see kohe vooluvdrgust.

Seadme puhastamisel voi arapanemisel lllitage seade valja ja tommake alati pistik pistikupesast vélja
(tdrmmake pistikust, mitte juhtmest), kui seadet ei kasutata, ja eemaldage lisatud tarvikud.

Arge kasutage masinat iima jarelevalveta. Kui peaksite tddkohalt lahkuma, lilitage masin alati vélja voi
eemaldage pistik pistikupesast (tdmmake pistikust, mitte juhtmest).

Kontrollige regulaarselt seadet ja kaablit kahjustuste suhtes. Arge kasutage seadet, kui see on kahjustatud.
Arge proovige seadet ise parandada. V&tke alati ihendust volitatud tehnikuga. Ohu véltimiseks laske vigane
kaabel alati valja vahetada ainult tootjal, meie klienditeenindusel voi kvalifitseeritud isikul ja sama tiupi
kaabliga.

Kasutage ainult originaalvaruosi.

Poorake hoolikalt téhelepanu jargmistele erijuhistele.

Lapsed ja ndrgad inimesed

Oma laste ohutuse tagamiseks hoidke kdik pakendid (kilekotid, karbid, poliistiireen jne) neile kattesaamatus
kohas. Ettevaatust! Arge lubage vaikelastel fooliumiga mangida, kuna tekib lambumisoht!

Seda seadet ei tohi kasutada lapsed. Hoidke seade ja selle juhe lastele kattesaamatus kohas.

See seade ei ole manguasi. Lapsed ei tohi seadmega mangida.

Seadmeid voivad kasutada vahenenud fliusiliste, sensoorsete véi vaimsete vdimetega voi kogemuste
puudumisega inimesed, kui neid on juhendatud seadme ohutu kasutamise kohta ja kui nad mdistavad
kaasnevaid ohte

Selle masina spetsiaalsed ohutusjuhised

Uhendage seade alati vooluvargust lahti, kui see jaetakse jérelevalveta ning enne kokku- v3i lahtivétmist voi
puhastamist.

Enne tarvikute vahetamist voi sellele osadele lahenemist lilitage seade vélja ja eemaldage see vooluvdrgust
kasutuses IUlitit.

Arge kasutage seadet muul kui ettenahtud otstarbel.

Ettevaatust: termokaitselliti tahtmatust lahtestamisest tulenevate ohtude valtimiseks see seade ei tohi
toita vélise lulitusseadme (nt taimeri) kaudu ega ihendada regulaarselt toGtava vooluringiga sisse ja vélja.
Kasutage seda masinat ainult jarelevalve all.

Arge segage iihtegi ohutusliilitit.

Arge sisestage masina tddtamise ajal midagi podrlevatesse konksudesse.

Asetage masin siledale, tasasele ja stabiilsele toopinnale.

Arge iihendage masina pistikut pistikupessa enne, kui olete paigaldanud kéik vajalikud tarvikud.



Komponentide iilevaade
Segamiskausi kasutamine

+ Kae tostmiseks keerake tdusunuppu (2) paripdeva. Kéasi liigub nidd tlespoole. (JOONIS 1)

« Asetage poti kate selle korpusesse. (JOONIS 2)

+ Asetage segamiskauss oma hoidikusse (samm 1) ja keerake kaussi paripdeva, kuni see paigale lukustub (samm
2). (JOONIS 3)

+ Paigaldage vajalik t6oriist (taignakonks vai klopits voi vispel), sisestades (laosa véljundvalli, ja keerake
vastupaeva, kuni see paigale lukustub. (JOON 4 ja JOON 5)

« Niitid taitke oma koostisained. Arge taitke masinat tile — maksimaalne koostisosade kogus on 1,5 kg.

+ Langetage kasi tdusunupu (2) abil. (JOON 6)

- Sisestage toitejuhe korralikult paigaldatud 220-240V 50/60 Hz ohutusse pistikupessa.

Taignakonks
Klopits

5 9 1 2 3 1
Vispel
Poti kate
6 7 8

- Lulitage masin kiiruse nupu abil kiirusele vahemikus 1 kuni 6 (vastavalt segule).

« Impulssreziimi kasutamiseks (lihiajaliste intervallidega sGtkumine) keerake Iiliti asendisse “IMPULSS’". Lilitit
tuleb selles asendis hoida vastavalt soovitud intervalli pikkusele. Lliti vabastamisel naaseb see automaatselt
asendisse “0".

- Parast sotkumist/segamist keerake kiirusnupp (3) tagasi asendisse “0” niipea, kui segu on moodustanud palli.
Seejarel eemaldage toitejuhe.

« Likake tBusunupp (2) alla ja kasi tduseb.

- Nlud saab segu spaatli abil vabastada ja segamisndust valja votta.

- NUud saab segamisnou eemaldada.

+ Puhastage osi, nagu on kirjeldatud jactises “Puhastamine”.

1 Valjundvall

2 Tostmise nupp
3 Kiiruse nupp

4 Toitejuhe

5  Segamisndu

6

7

8

9




Taseme reguleerimine ja taignakonksu kasutamine kuni 1,5 kg segu jaoks

Kasutusel Pilt Levelid Aeg (Min) Maksimum Toimimisviis
1 kiirusega 30 sekun-
10000/ |Gl ceejare
Taignakonks 1-3 3-5 538g vett 3 kiirusega 2 kuni 4
minutit, et moodusta-
da kobar.
6609 jahu ja 2 kiirusega 20 sekun-
Klopits 2-4 3-5 840g vett dit, 4 kiirusega rohkem
kui 2 min 40 sekundit
3 munavalget -~
. L Avage 6 kiirus, et
Vispel 6 3-10 (Miinimum) kasutada 3 minutitl.
Veaotsing
NR. | Probleemid Lahendus
Masin ei toota -Kontrollige, kas pistik on pistikupesaga hasti kontaktis.
1 -Kontrollige, kas tdusunupp vetrub oma kohale tagasi.
‘Kontrollige, kas masin to6tab pidevalt kauem kui 6-10 minutit ja oodake,
kuni mootor jahtub.
Mura segamisndus ‘Kontrollige, kas segamisndu on korralikult paigaldatud.
2 | t6Gtamise ajal (tarvik kraapis | -Kontrollige, kas tarvik on masinale Gigesti paigaldatud.
kaussi)
Poti kate ei sobi korralikult ‘Kontrollige, kas poti kate on masinale korralikult asetatud.
3 | segamisndusse ‘Kontrollige, kas segamiskauss on masinale korralikult paigaldatud ja
korralikult lukustatud.
Masin ei toota teatud kiirusel | -Kontrollige, kas kiirusnupul olev maérk vastab korpusel olevale kiiruse
4 kiirusmargistele.
-Podrake kiiruse nupp asendisse 0 ja kontrollige uuesti, kas masin
tootab.
5 Liigutused masina tootamise | -Kontrollige, kas libisemisvastased jalad kukuvad maha.
ajal ‘Kontrollige, kas masin on asetatud siledale ja tasasele lauaplaadile.
Téusunupp ei hiippanud Kontrollige, kas poti kate on masinale korralikult asetatud.
6 parast segamisnou ja ‘Kontrollige, kas segamisndu on korralikult paigaldatud.
potikaane paigaldamist oma
kohale tagasi




Puhastamine

Enne puhastamist eemaldage toitejuhe pistikupesast.

Arge kunagi kastke korpust koos mootoriga vette!

Arge kasutage teravaid ega abrasiivseid puhastusvahendeid.

Mootori korpus
Korpuse valiskiilje puhastamiseks tohib kasutada ainult niisket loputuslappi
Segamiskauss, segamisseadmed

TAHELEPANU:

+ Komponendid ei sobi ndudepesumasinas puhastamiseks. Kuumuse voi stovitavate puhastusvahenditega
kokkupuutel vdivad need muuta kuju vai varvi

+ Toiduga kokku puutunud komponente vdib puhastada seebivees

+ Enne seadme uuesti kokkupanemist laske osadel korralikult kuivada

+ Kandke tarvikutele parast nende kuivamist vaike kogus taimedli.

Korvaldamine

Arge visake seadet tavaliste olmejaitmete hulka .

Kdrvaldage seade registreeritud jaatmekaitlusettevottes voi oma Uhiskasutatava
jaatmekaitlusettevotte kaudu.

— Jargige hetkel kehtivaid eeskirju. Kahtluse korral pdorduge oma jaatmekaitlusettevotte poole.

Garantii

Garantii pakkuja ja volitatud teenusepakkuja on AD Vita d.o.o., Tovarniska 7b, 3210 Slovenske Konijice,
Sloveenia,

vOtab endale vastutuse selle eest, et toode tootab garantiiaja jooksul laitmatult. Garantiiajal,

mis algab toote kohaletoimetamisest, parandame kdik tootel esinevad puudused ja defektid

toote tavaparase kasutamise tulemusena. Garantii kaotab kehtivuse, kui toodet rikub garantiikaardi véljastaja
poolt mittevolitatud isik voi kui remondiks kasutati mitteoriginaalseid osi.

Kui toodet ei parandata 45 paeva jooksul parast hooldustaotluse saamist, asendab garantiipakkuja selle

uue, identse ja veatu tootega tasuta.

Garantiiaeg pikeneb remonditoopaevade arvu vorra.

Garantii ei hdlma:

1. mehaanilised kahjustused ja defektid, mis on tingitud toote ebadigest kasutamisest ja/voi hooldusest.
2. vaaramatu jou tottu tekkinud kahju.

3. tarbekaubad.

Garantii kehtib riigis, kus ost tehti ja see joustub ostu sooritamise kohas

valmistatud voi selle turu jaoks volitatud edasimudijalt, mis on margitud pakendil olevas tootedeklaratsioonis.
Garantii ei valista tarbija 6igusi, mis tulenevad mudja vastutusest tarnitud kaubal esinevate puuduste eest.
Garantiiaeg kestab 24 kuud. Toote parandamise eest vastutab tksikute turgude maaletooja.

Toode:

Kauba kohaletoimetamise kuupaev:




Stolni mixér Rosmarino Infinity PRO

Technické udaje

Model: SM-1518

Jmenovité napéti :220-240V~ 50-60Hz
Spotfeba energie: 1400W

Trida ochrany: Il

Vseobecné bezpecnostni pokyny

Pred uvedenim zafizeni do provozu si pozorné prectéte pokyny k provozu a uschovejte je, véetné zaruéniho
listu, stvrzenky a, je-li to mozné, krabice s vnitfnim obalovym materidlem. Pokud toto zafizeni vénujete
jinym lidem, postupte jim, prosim, také pokyny k provozu. Toto zafizeni je navrZzeno vylu¢né na pouziti

na soukromé Ucely a stanoveny Ucel. Toto zafizeni neni uréeno na komeréni pouziti. Nepouzivejte ho ve
venkovnim prostoru (neni-li navrZzeno na pouZziti ve venkovnim prostoru). Drzte ho mimo zdroju tepla,
pfimého slunec¢niho svétla, vihkosti (nikdy ho neponofujte do zadné tekutiny) a ostrych hran. Zafizeni
neobsluhujte mokrymi rukami. Je-li zafizeni vihké nebo mokré, okamzité ho odpojte ze sité. Pri ¢isténi
nebo odkladani zafizeni vypnéte a pokud se zafizeni nepouziva, vzdy vypojte zéstrcku ze zasuvky (tahejte
za zastrcku, ne za kabel) a odpojte pfipojené prislusenstvi. PFistroj nenechdvejte v provozu bez dohledu.
Chystate-li se opustit pracovni prostor, vzdy pfistroj vypnéte nebo vypojte zastréku ze zasuvky (tahejte

za zastrcku, ne za kabel). Zafizeni a kabel pravidelné kontrolujte na poskozeni. Zafizeni nepouzivejte, je-li
poskozeno. NesnaZte se zafizeni opravit svépomocné. Vzdy kontaktujte autorizovaného technika. Abyste
se vyhnuli riziku nebezpeci, vzdy svéfte vyménu chybného kabelu za kabel stejného typu pouze vyrobci,
nasemu zakaznickému servisu nebo kvalifikované osobé. Pouzivejte jen originalni nahradni dily. Vénujte
pozornost nasledujicim ,specialnim bezpecnostnim pokyndm”,

Déti a zranitelné osoby

Abyste zajistili bezpec¢nost svych déti, uchovavejte véechen obalovy materidl (plastové tasky, krabice,
polystyrén atd.) mimo jejich dosahu. Pozor! Nedovolte malym détem hrat se s fdlii, jelikoZ riskujete zaduseni!
Toto zafizeni neni ur¢eno na pouziti détmi. Zafizeni a jeho kabeldZ uchovavejte mimo dosahu déti. Toto
zafizeni neni hracka. Déti se se zafizenim nesmi hrat. Zafizeni smi pouzivat osoby se snizenymi fyzickymi,
smyslovymi nebo mentalnimi schopnostmi nebo nedostatkem zkusenosti a védomosti, pokud jsou pod
dohledem nebo byli pouceny o tom, jak zafizeni pouzivat bezpec¢nym zplsobem a porozuméli hrozicim
nebezpecim.

Specialni bezpecnostni pokyny k tomuto pristroji

Zarizeni vzdy vypojte ze zdroje, pokud je ponechano bez dohledu a pfed montazi, demontazi nebo cisténim.
Zafizeni vypnéte a vypojte ze zdroje pred vymeénou prislusenstvi nebo pristoupenim k diliim, které se béhem
provozu pohybuji.

Zafizeni nepouzivejte na jiny nez stanoveny ucel.

Pozor: Abyste se vyhnuli nebezpedi v dlisledku néhodného resetu tepelni elektrické pojistky, nesmi byt

toto zafizeni napajeno skrz externi pfepinaci zafizeni, jako je ¢asovac, nebo pfipojeno k obvodu, ktery je
pravidelné zapinan a vypinan.

Tento pfistroj provozujte pouze pod dohledem.

Nemanipulujte se zadnymi bezpecnostnimi spinaci.

Nic nevkladejte do otacejicich se hakd, kdyz je pristroj v provozu.

Umistéte pristroj na hladky, plochy a stabilni pracovni povrch.

Nezasouvejte sitovy kabel pfistroje do zasuvky predtim, nez namontujete vSechno potiebné prislusenstvi.



Prehled dila

Pouziti michaci misy

« Pro zdviZeni ramena otocte knoflik zdvizeni v sméru hodinovych rucicek (2). Rameno se ted pohne nahoru.
(OBR1)

- Umistéte pokryvku misy do jejiho téla. (OBR2)

- Umistéte michaci misu do jejiho stojanu (KrokT) a otacejte ji ve sméru hodinovych rucicek, dokud se neuzamkne
na svém misté (Krok 2). (OBR3)

- Namontujte pozadované pomdcky (hak na tésto, hnéta¢ nebo $lehad) zasunutim vrchni ¢asti vybraného
nastavce do vystupniho hridele a otacejte proti sméru hodinovych rucicek, dokud se nastavec neuzamkne na
misté. (OBR4 A OBR5)

+ Ted pridejte pfisady.

« Pristroj nepfepliujte - maximalni objem pfisad je 1,5 kg.

- Spustte rameno pomoci knofliku zdviZeni (2). (OBR6)

« Zapojte sitovy kabel do spréavné nainstalované bezpecnostni zasuvky s parametry 220-240 V 50/60 Hz.

1 Vystupni hridel
2 Knoflik zdvizeni
3 Rychlostni knoflik ’
4 Napajeci kabel

5 Michaci misa
6 Hak na tésto
7 Hnétac 5 9 1 2 3 4
8 Slehad

9 Pokryvka misy

6 7 8
- Nastavte rychlost pfistroje pomoci rychlostniho knofliku na hodnotu mezi 1 a 6 (odpovidajici smési).
+ Pro pulzujici provoz (miseni v kratkych intervalech), pfepnéte spina¢ do polohy ,PULZ". Spina¢ musi setrvat v
této poloze po dobu pozadovaného intervalu. Jakmile spina¢ uvolnite, automaticky se vrati do polohy ,0".
- Po miseni/michani prepnéte rychlostni knoflik (3) zpét do polohy 0", jakmile se smés zformuje do kulicky.
Nasledné vypojte zastréku.
+ Zatlacte knoflik zdvizeni (2) dold a rameno se zvedne.
+ Smés je ted' mozné uvolnit pomoci Spachtle a vyjmout z michaci misy.
» Michaci misu je ted mozné odstranit.
- Vygistéte dily, jak je to popsano v asti ,Cisténi".




Nastaveni trovni a pouziti haku na tésto se smési s objemem nepresahujicim 1,5 kg

Pouziti Obrazek Urovné Cas (min) Maximum Zpusob provozu
Michani na rychlosti
1 po dobu 30 vtefin,
too0gmouy | e oS,
Hak na tésto 1-3 3-5 538 g vody P PPN
nasledné michani na
rychlosti 3 po dobu
2 az 4 minut pro vyt-
varovani masy.
Hnéteni na rychlosti
2 po dobu 20 vtefin,
Hnétac 2-4 3-5 gig 9 C;%Uky hnéteni na rychlosti
gvody 4 po dobu delsi nez 2
minuty a 40 vtefin.
3 vajecné bilky .
Slehaé 6 310 | (Minimum) Nastaveni 6 pro provoz
del&i nez 3 minuty.
Vyhledavani a feSeni probléma
C. | Problémy Reseni
Pristroj nefunguje Zkontrolujte, zda je zastr¢ka v dostatecném kontaktu se zasuvkou.
1 -Zkontrolujte, zda tlacitko zdvizeni vyskocilo zpét do své polohy.
-Zkontrolujte, zda pfistroj zvlada nepretrzity provoz delsi nez 6-10 minut
a pockejte, dokud se motor nezchladi.
HIluk v michaci mise béhem -Zkontrolujte, zda je michaci misa spravné nainstalovana.
2 | provozu (pfislusenstvi -Zkontrolujte, zda je prislusenstvi spravné nainstalovano na pristroji.
poskrabalo misu)
Pokryvka misy nepasuje na -Zkontrolujte, zda je pokryvka misy spravné umisténa na pristroji.
3 | michaci misu -Zkontrolujte, zda je michaci misa spravné namontovana na pristroji a
uzamcena.
Pristroj nefunguje pri urcité -Zkontrolujte, zda oznaceni na rychlostnim knofliku odpovida
4 rychlosti rychlostnim oznacenim na krytu.
‘Otocte rychlostni knoflik do polohy 0 a opétovné zkontrolujte, zda
pristroj funguje.
5 Pristroj se pohybuje béhem -Zkontrolujte, zda protiskluzové nozicky neodpadavaji.
provozu -Zkontrolujte, zda je pristroj umistén na hladkém a rovném povrchu.
Tlacitko zdvizeni nevyskoCilo | -Zkontrolujte, zda je pokryvka misy spravné umisténa na pristroji.
6 zpét na misto po instalaci -Zkontrolujte, zda je michaci misa spravné nainstalovana.
michaci misy a pokryvky
misy




Cisténi

Pred ¢isténim vypojte sitovy kabel ze zdsuvky.

Kryt s motorem nikdy neponofujte do vody!

Nepouzivejte zadné ostré nebo abrazivni Cistici prostredky.

Kryt motoru

Na cisténi vnéjsi ¢asti krytu by méla byt pouzivana pouze navih¢ena utérka.

Michaci misa, michaci vybaveni

POZOR:

+ Dily nejsou urceny na ¢isténi v mycce nadobi. Budou-li vystaveny vysoké teploté nebo kaustickym ¢isticim
prostredklm, mdze dojit k jejich deformaci nebo zmeéné barvy.

« Dily, které pfisli do kontaktu s potravinami, Ize vycisti v mydlové vodé.

+ Nechte dily ddkladné vyschnout predtim, nez zafizeni znovu zmontujete.

+ Jakmile nastavce vyschnou, aplikujte na né, prosim, malé mnozstvi rostlinného oleje.

Likvidace

Zarizeni nelikvidujte spolu s béZnym odpadem z domacnosti.

Zafizeni zlikvidujte u registrované spolecnosti na likvidaci odpadu nebo pouzijte své mistni
zafizeni na likvidaci odpadu.

Ridte se momentalné platnymi predpisy. V pfipadé pochyb kontaktujte své mistni zafizeni
- likvidace odpadu.

Zaruka

Poskytovatelem zaruky a autorizovanym poskytovatelem sluzeb je AD Vita d.o.o., Tovarniska 7b, 3210
Slovenske Konijice, Slovinsko, prebira odpovédnost za to, Ze vyrobek bude béhem zaru¢ni doby bezchybné
fungovat. V zarucni dobé, ktera zac¢ina dodanim produktu, opravime vSechny nedokonalosti a vady na
produktu, které by vznikly béznym pouzivanim produktu. Zaruka zanikd, pokud do vyrobku zasahovala osoba
neopravnéna vydavatelem zarucniho listu nebo byly k oprave pouzity neoriginalni dily. Pokud nebude produkt
opraven do 45 dnl od obdrzeni servisniho poZadavku, poskytovatel zéruky jej bezplatné vyméni za produkt
novy, identicky a bezchybny. Zaruka se prodluzuje o pocet dni, které trvala oprava vyrobku.

Zaruka nepokryva:

1. mechanické poskozeni a zavady vzniklé v disledku nespravného pouzivani a/nebo opotrebeni vyrobku
2. skody zpUsobené vyssi moci.

3. spotfebni dily.

Zaruka plati v zemi, kde byl produkt zakoupen a uplatiuje se v misté nakupu nebo u autorizovaného prodejce
pro tento trh, ktery je uveden v prohlaseni o produktu na obalu. Zaruka nevylucuje prava spotfebitele
vyplyvajici z odpovédnosti proddvajiciho za vady dodaného zbozi. Zaruéni doba trva 24 mésicl. Za opravu
vyrobku odpovida dovozce pro jednotlivé trhy.

Produkt:

Datum dodani zbozi:




Robotgép Rosmarino Infinity PRO

Miiszaki adatok

Modell: SM-1518

Névleges fesziiltség: 220-240V~ 50-60Hz
Teljesitmény: 1400W

Erintésvédelmi osztély: Il

Altalanos biztonsagi utasitasok

A készlilék lizembe helyezése el6tt figyelmesen olvassa el a hasznélati utasitast. Orizze meg a hasznélati
utasitast, a garancialevelet, a nyugtat, és lehetéség szerint a dobozt és a belsé csomagolast. Ha tovabbadja
masnak e készliléket, adja vele tovabb a hasznalati utasitast is.

A készllék kizarolag maganjellegli hasznalatra valo és a megjelolt célra. Ez a készUlék kereskedelmi hasznalatra
nem alkalmas. Ne hasznélja szabadban (kivéve ha kiiltéri hasznalatra tervezték). Tartsa tavol héforrasoktd|,
kozvetlen napfénytdl, nedvességtdl (soha ne méartsa bele semmilyen folyadékba) és éles peremektdl. A
készlléket ne hasznalja vizes kézzel. Ha a készllék nedves vagy vizes, azonnal hiizza ki a konnektorbdl.

A készliléket kapcsolja ki, amikor tisztitja vagy elpakolja; és mindig htizza ki a konnektorbol (ne a kdbelnél, hanem
a dugondl fogva), ha nem hasznalja, a felszerelt tartozékokat pedig tévolitsa el réla.

A késztiléket mUikodés kdzben ne hagyja felligyelet nélkiil. Ha a munkateriletet elhagyja, mindig kapcsolja ki a
gépet vagy huizza ki a konnektorbol (ne a kabelnél, hanem a dugénal fogva).

Rendszeresen ellendrizze, hogy nem sérlilt-e meg a készlilék és a vezeték. Ha a készllék sérlilt, ne hasznalja. Ne
prébalja hazilag javitani a készuiléket, mindig forduljon szakemberhez. A veszélyhelyzetek elkeriilése érdekében a
hibas kabelt kizérdlag a gyarto, az ligyfélszolgalatunk vagy szakember cserélheti ki, mégpedig ugyanolyan tipusu
vezetékre.

Kizarolag eredeti potalkatrészeket hasznaljon.

Kiemelten tgyeljen az alabbi “Kiilonleges biztonsagi utasitasok”ra.

Gyerekek és csokkent képességii személyek

A gyermekek biztonsdga érdekében a csomagolds minden részét (miianyag zacskok, dobozok, polisztirol) tartsa
olyan helyen, ahol nem érhetik el.

Vigyazat! Ne hagyja, hogy kisgyerekek a féliaval jatsszanak, mert ez fulladasveszéllyel jar!

E késziiléket gyerekek ne hasznaljak. A készliléket és vezetékét tartsa olyan helyen, ahol gyerekek nem érhetik el..
Ez a késziilek nem jaték. Gyerekek nem jatszhatnak vele.

A késziléket haszndlhatja olyan személy, aki csokkent fizikalis, érzékszervi vagy mentalis képességekkel bir,
illetve nem rendelkezik megfelel tudassal és tapasztalattal, amennyiben ezt feltigyelet mellett teszi, vagy
megtanitottak a készlilék biztonsdgos hasznalatara és tisztaban van a lehetséges kockazatokkal.

E gépre vonatkozo kiilonleges biztonsagi utasitasok

Mindig htzza ki a készliléket a konnektorbdl, ha felligyelet nélkil hagyja, tovabba 0ssze- és szétszerelés vagy
tisztitas el6tt.

Ha tartozékot cserél vagy olyan alkatrész kozelébe nyul, amely miikodés kozben mozog, kapcsolja ki a késztiléket
és huzza ki a konnektorbdl.

A késztiléket kizardlag rendeltetésszerlien hasznélja.

Vigyazat: A hékioldd szandékolatlan alaphelyzetbe allasabdl fakadd veszély elkertilése érdekében e késziilék nem
kaphatja az aramot kiilsé kapcsoloeszkozon (pl. id6zitén) keresztil, vagy olyan dramkdrrél, amelyet a szolgaltato
rendszeresen fel- és lekapcsol.

A késztilék kizardlag felligyelet mellett mikodhet.

A biztonsagi kapcsoldk miikodésébe ne avatkozzon bele.

A gép mikodése kozben a forgd kampodkra ne helyezzen semmit.

A készliléket sima, sik és stabil munkafellletre tegye.

A szlikséges tartozékok felszerelése el6tt ne dugja be a gépet a konnektorba.



A részegységek attekintése

A kever6edény hasznalata

- Afejrész felemeléséhez forgassa el az dra jardsaval egyez6 irdnyban az emelékart (2). A fejrész ekkor elmozdul
felfelé. (FIGT)

- Tegye fel a helyére a fedelet. (FIG2)

- Tegye a kever6edényt a tartorészbe (Step1) és forgassa el az edényt az dra jardsaval egyezé irdnyba, amig a
helyére nem rogzul (Step 2). (FIG3)

- Szerelje fel a sziikséges eszkozt (dagasztdkampd, keverd, habverd) Ugy, hogy a felsé végét a kimeneti tengelyre
illeszti és az dra jarasaval ellentétes iranyban addig forgatja, amig a helyére nem rogziil. (FIG4 & FIGS).

+ Ekkor tegye bele a hozzavalokat.

Ne toltse tllsagosan meg a gépet — a hozzavaldk maximalis mennyisége 1,5 kg.

- Az emel6karral (2) engedie le a fejrészt. (FIGE)

+ A dugdt dugja be megfeleléen telepitett 220-240V 50/60 Hz foldelt konnektorba.

1 Kimeneti tengely

2 Emeldkar

3 Sebességszabalyozo 3
teker6égomb

4 Halozati kabel

5 Keveréedény

6 Dagasztokampo 5 9
7 Kever§

8 Habveré

9 Edényfedél

- Kapcsolja be a készliléket a sebességszabalyozd gombbal (1-6 fokozatra éllitva, a keveréktdl fliggden).

« A pulzélo izemmaodhoz (révid intervallumokban torténd dagasztds) allitsa a kapcsoldt a “PULSE” (pulzélds)
allasba. A kapcsoldt ebben az dlldsban kell tartani a kivant intervallum hosszanak megfeleléen. Ha elengedi a
kapcsoldt, az automatikusan visszaall a “0” allasba.

- A dagasztds / keverés utdn a sebességszabalyozd gombot (3) forgassa vissza a “0” dlldsba, amint a keverék
0sszedllt egy csomaba. Ezutan hizza ki a konnektorbal.

+ Az emel6kart (2) nyomja lefelé és a fejrész felemelkedik.

« A keveréket ekkor kiszed6lapattal ki lehet venni a kever6edénybdl.

« Ezutan a keveréedény levehetd.

+ Az alkatrészeket a "Tisztitds” részben leirtaknak megfeleléen tisztitsa meg.




A fokozatok beadllitasa és a dagasztokampo hasznalata max. 1,5 kg-nyi keverékhez

Eszkoz Abra Fokozat | Id6tartam Maximum Miikodtetési mod
— (perc)
1. fokozaton 30 mp-ig,
g o 2. fokozaton 30 mp-ig,
D'agasz . 1-3 3-5 10009 !ISZt €s majd a 3. fokozaton
to-kampo 538 g viz . o
2-4 percig, amig 0ssze
nem all.
660 g liszt és 2. fokozaton 20 mp-ig,
Keveré 2-4 3-5 840 g viz 4. fokozaton legalabb
2 perc 40 mp-ig
3 tojasfehérje .
Habveré 6 3-10 (minimum) g foquaton legalabb
percig.
Hibaelharitas
Szam | Probléma Megoldas
Nem m(ikodik a gép ‘Ellendrizze, hogy a dugd megfelel6en csatlakozik-e a konnektorba.
1 Ellendrizze, hogy az emelSkar visszaugrott-e a helyére.
‘Ugyeljen ra, hogy a gép folyamatosan ne miikodjon 6-10 percnél
tovabb; ezutan varjon, amig a motor lehdl.
MUkodés kozben zaj jon a ‘Ellendrizze, hogy a keveréedény megfeleléen lett-e felhelyezve.
2 keveréedénybdl (a tartozék ‘Ellendrizze, hogy a tartozék megfeleléen lett-e felszerelve a gépre.
hozzaér az edényhez)
Az edényfedél nem illeszkedik | -Ellenérizze, hogy az edényfedél megfelelden lett-e feltéve a gépre.
3 rendesen a keveréedényre ‘Ellendrizze, hogy a keveréedény megfelelden lett-e felszerelve a gépre
és rogzlilt-e a helyén.
A gép bizonyos ‘Ellenérizze, hogy a sebességszabalyzd gombon lévé jel ugyanott all-e,
4 sebességfokozatokon nem mint a burkolaton lathatd sebességjeldld.
mukodik ‘Forgassa a sebességszabalyozd gombot O allasba, és ismételten
ellendrizze, hogy mikaodik-e a gép.
5 A gép mUkodés kozben ‘Ellendrizze, hogy a csuszasgatlo lab nem esett-e le.
elmozdul -Gy6z6djon meg réla, hogy a gépet sima és sik asztalfellletre helyezte-e.
Az emel6kar nem ugrik vissza | -Ellenérizze, hogy az edényfedél megfelelben lett-e feltéve a gépre.
6 a helyére a kever6éedény és az | Ellenérizze, hogy a kever6edény megfeleléen lett-e felhelyezve.
edényfedél felhelyezése utan




Tisztitas

Tisztitas el6tt a készilék dugdjat huzza ki a konnektorbdl.
A motorhdzat soha ne martsa vizbe!

Ne hasznaljon éles vagy dorzsolé hatasu tisztitoszert.

Motorburkolat

A burkolat kilsejét kizarolag nedves torlékenddvel tisztitsa.

Keveréedény, keveréberendezés

VIGYAZAT:

+ A részegységek mosogatogépben nem mosogathatdak. HS hatasdra vagy mard hatdsu tisztitdszer
hasznalata esetén deformalédhatnak vagy elszinez6dhetnek.

+ Az élelmiszerrel érintkez6 részegységek szappanos vizben tisztithatdak.

+ A készllék ismételt 0sszeszerelése el6tt varja meg, amig az alkatrészek teljesen megszaradnak.

+ Szdradast kovetden vigyen fel egy kevés ndvényi olajat a tartozékok feliiletére.

Leselejtezés

A késziiléket ne a kommunalis hulladékkal dobja ki.
} A készlléket bejegyzett hulladékkezel cégnél adja le vagy a helyi hulladékudvarban.

Tartsa be az érvényben |évé jogszabalyokat. Kétség esetén forduljon kérdéseivel a

hulladékudvarhoz.
[ |

Garancia

A jotallas biztositoja és a hivatalos szervizszolgaltatd az AD Vita d.o.o., Tovarniska 7b, 3210 Slovenske
Konjice, Szlovénia,
felel6sséget vallal azért, hogy a termék garancialis idészak alatti mikodése kifogdstalan legyen. A jotallasi
id6 alatt,
amely a termék kiszallitdsdval kezdddik, a termék minden hidnyossagat és hibajat kijavitjuk, amely
a termék normal hasznalatanak eredményeként fordul elé. A garancia érvénytelenné valik, amennyiben a
terméket a jotallasi kartya kibocsatdja altal nem felhatalmazott személy manipuldlta, vagy ha a javitashoz
nem eredeti alkatrészeket hasznaltak fel. Ha a terméket a szervizelés kérvényezésétdl szamitott 45 napon
belll nem javitjdk meg, a jotallas biztositdja kicseréli egy
Uj, azonos és hibatlan termékre ingyenesen.

A jotallas ideje meghosszabbodik az igénybe vett javitasi napok szamaval.

A garancia nem terjed ki a kdvetkez6kre:

1. a termék nem megfeleld hasznalatabol és/vagy karbantartasabol eredé mechanikai sérilések és hibak.
2. rendkivili események okozta kar.

3. fogyoeszkozok.

A garancia abban az orszagban érvényes, ahol a vasarlas tortént, és a vasarlas helyszinén érvényesdl,

vagy egy erre a piacra felhatalmazott viszonteladdnal, amely a csomagoldson taldlhaté terméknyilatkozatban
megtalalhatd. A jotallas nem zarja ki a fogyaszto jogait, amelyek az elado felel6sségébdl szarmaznak a
szallitott aruk hibaiért. A j6tallas ideje 24 honap. Az egyes piacokon az importér felel6s a termék javitasaért.

Termeék:

Az aru kiszallitasanak datuma:




Planetaria Rosmarino Infinity PRO

Dati Tecnici

Modello: SM-1518

Tensione nominale: 220-240V~ 50-60Hz
Potenza assorbita: 1400W

Classe di protezione: Il

Indicazioni generali di sicurezza

Leggere attentamente le istruzioni per 'uso prima di mettere in funzione l'elettrodomestico e conservare il
manuale di istruzioni comprensivo di garanzia, la ricevuta e, se possibile, la confezione con limballaggio interno.
Se si cede questo elettrodomestico ad altre persone, si prega di cedere anche le istruzioni per 'uso.
Lelettrodomestico e progettato esclusivamente per 'uso privato e per la finalita prevista. Questo elettrodomestico
non e adatto alluso commerciale. Non utilizzarlo all'aperto (tranne se progettato per essere utilizzato in ambienti
esterni). Tenerlo lontano da fonti di calore, luce solare diretta, umidita (mai immergerlo in liquidi) ed estremita
appuntite. Non utilizzare I'elettrodomestico con le mani bagnate. Se l'elettrodomestico € umido o bagnato,
scollegarlo immediatamente.

Quando si pulisce o si ripone l'elettrodomestico, spegnerlo ed estrarre sempre la spina dalla presa (tirare la spina,
non il cavo) se I'elettrodomestico non & in uso e rimuovere gli accessori collegati.

Non utilizzare l'elettrodomestico senza supervisione. Se & necessario allontanarsi dal posto di lavoro, spegnere
sempre il macchinario o staccare la spina dalla presa (tirare la spina, non il cavo).

Controllare regolarmente l'elettrodomestico e il cavo per assicurarsi che non siano danneggiati. Non utilizzare
l'elettrodomestico se danneggiato. Non tentare di riparare personalmente l'elettrodomestico. Rivolgersi sempre
a un tecnico autorizzato. Per evitare di esporsi a pericoli, far sostituire sempre un cavo difettoso esclusivamente
dal produttore, dal nostro servizio clienti o da personale qualificato e con un cavo dello stesso tipo.

Utilizzare solo parti di ricambio originali.

Prestare particolare attenzione alle “Indicazioni speciali di sicurezza” riportate di seguito.

Bambini e individui fragili

Per garantire la sicurezza dei bambini, si prega di tenere tutti gli imballaggi (sacchetti di plastica, scatole,
polistirolo etc.) fuori dalla loro portata. Attenzione! Non permettere ai bambini piccoli di giocare con la pellicola

in quanto vi & pericolo di soffocamento! Questo elettrodomestico non deve essere utilizzato da bambini. Tenere
I'elettrodomestico e il relativo cavo fuori dalla portata dei bambini.Questo macchinario non € un giocattolo. |
bambini non devono giocare con l'elettrodomestico.Gli elettrodomestici possono essere utilizzati da persone con
ridotte capacita fisiche, sensoriali o mentali o prive di esperienza e conoscenza se vengono sorvegliati o hanno
ricevuto istruzioni sull'utilizzo sicuro del macchinario e se comprendono i rischi connessi.

Indicazioni speciali di sicurezza per questo elettrodomestico

Scollegare sempre l'elettrodomestico dall'alimentazione se lasciato incustodito e prima di montarlo, smontarlo o
pulirlo.

Spegnere l'elettrodomestico e scollegarlo dall'alimentazione prima di cambiare gli accessori o avvicinarsi a parti
in movimento in uso.

Non utilizzare l'elettrodomestico per scopi diversi da quelli previsti.

Attenzione: per evitare pericoli dovuti al ripristino accidentale della protezione termica, questo elettrodomestico
non deve essere alimentato tramite un commutatore esterno, come un timer, o collegato a un circuito
regolarmente acceso e spento dall'utenza.

Utilizzare questo elettrodomestico solo sotto supervisione.

Non interferire con alcun interruttore di sicurezza.

Non inserire niente nei ganci rotanti mentre I'elettrodomestico € in funzione.

Collocare l'elettrodomestico su una superficie di lavoro liscia, piana e stabile.

Non inserire la spina di alimentazione dell'elettrodomestico nella presa di corrente senza aver installato tutti gli
accessori necessari.



Panoramica dei componenti

Utilizzo del recipiente di miscelazione

- Per sollevare il braccio, ruotare in senso orario la manopola di sollevamento (2). Il braccio ora si muovera verso
lalto (fig. 1).

- Inserire il coperchio del recipiente nel suo corpo (fig. 2).

- Posizionare il recipiente di miscelazione nel dispositivo di fissaggio (passaggio 1) e ruotare il recipiente in senso
orario fino a bloccarlo in posizione (passaggio 2) (fig. 3).

- Montare I'utensile necessario (gancio impastatore, a foglia o a filo) inserendo la parte superiore nellalbero di
uscita e ruotare in senso antiorario fino a bloccarlo in posizione (fig. 4 e fig. 5).

- Ora e possibile inserire gli ingredienti.

- Evitare di riempire eccessivamente l'elettrodomestico: la quantita massima di ingredienti & 1,5 kg.

- Abbassare il braccio utilizzando la manopola di sollevamento (2) (fig. 6).

+ Inserire la spina di alimentazione in una presa di corrente di sicurezza 220-240V 50/60 Hz correttamente
installata.

1 Albero di uscita

2 Manopola di sollevamento

3 Regolatore di velocita 3

4 Cavo di alimentazione

5 Recipiente di miscelazione

6 Gancio impastatore
7 Frusta a foglia 5 9 1 2 3 4
8 Frusta a filo

9 Coperchio del recipiente di
miscelazione

- Utilizzando il regolatore di velocita, portare il macchinario su una velocita compresa fra 1 e 6 (corrispondente
allimpasto).

+ Per il funzionamento a impulsi (lavorazione dellimpasto a intervalli brevi), ruotare il regolatore in posizione
“PULSE". Il regolatore deve essere mantenuto in questa posizione in base alla durata desiderata dell'intervallo.
Quando rilasciato, il regolatore torna automaticamente in posizione “0".

- Dopo aver impastato/mescolato, riportare il regolatore di velocita (3) in posizione “0” non appena limpasto ha
formato una palla, quindi staccare la spina di alimentazione.

- Spingere la manopola di sollevamento (2) verso il basso per far alzare il braccio.

+ A questo punto, limpasto puo essere rimosso dal recipiente di miscelazione con I'ausilio di una spatola.

+ Ora & possibile rimuovere il recipiente di miscelazione.

- Pulire le componenti come descritto nella sezione “Pulizia”.




Regolazione dei livelli e utilizzo del gancio impastatore per non piu di 1,5 kg di impasto

Uso Immagine Livelli Tempo (min) | Massimo Metodo operativo
Velocita 1 per 30 sec,
L. 1000g di farinae | velocita 2 per 30 sec
Gancio im- ) : o
1-3 3-5 538g d'acqua e infine velocita 3 per
pastatore )
2-4 min per formare un
ammasso.
660g di farina e Velocita 2 per 20 sec,
Frusta a foglia 2-4 3-5 840g d'acqua velocita 4 per piu di 2
min e 40 sec.
3 albumi . _—
Frusta a filo 6 3-10 (minimo) Ve|90|ta 6 per 3 minuti
e pil.
Risoluzione dei problemi
N. | Problema Soluzione
Il dispositivo non funziona - Accertarsi che la spina sia ben a contatto con la presa.
1 - Accertarsi che la manopola di sollevamento sia tornata in posizione.
- Accertarsi che il dispositivo funzioni continuamente per pit di 6-10
minuti e attendere che il motore si raffreddi.
Rumore nel recipiente di - Accertarsi che il recipiente di miscelazione sia installato correttamente.
2 miscelazione durante il - Accertarsi che l'accessorio sia installato correttamente sul dispositivo.
funzionamento (I'accessorio
raschia il recipiente)
Il coperchio del recipiente non | - Accertarsi che il coperchio del recipiente sia posizionato correttamente
3 si adatta correttamente al sul dispositivo.
recipiente di miscelazione. - Accertarsi che il recipiente di miscelazione sia installato correttamente
sul dispositivo e bloccato correttamente.
Il dispositivo non funziona a - Accertarsi che l'indicatore sul regolatore di velocita corrisponda alla
4 |Una determinata velocita serigrafia della velocita sull'alloggiamento.
- Ruotare il regolatore di velocita su 0 e ricontrollare se il dispositivo
funziona.
Movimenti durante - Accertarsi che i piedini antiscivolo non si siano staccati.
5 | il funzionamento del - Accertarsi che il dispositivo si trovi su una superficie liscia e piana.
dispositivo
LLa manopola di sollevamento | - Accertarsi che il coperchio del recipiente sia posizionato correttamente
non torna in posizione dopo | sul dispositivo.
6 | aver posizionato il recipiente | - Accertarsi che il recipiente di miscelazione sia installato correttamente.
di miscelazione e il suo
coperchio




Pulizia

Prima di procedere con la pulizia, staccare la spina di alimentazione dalla presa.
Mai immergere l'alloggiamento con il motore in acqua!

Non utilizzare detergenti forti o abrasivi.

Alloggiamento del motore
Usare esclusivamente un panno umido per pulire I'esterno dell'alloggiamento.
Recipiente e accessori di miscelazione

ATTENZIONE:

+ | componenti non sono adatti al lavaggio in lavastoviglie. Se esposti a calore o detergenti corrosivi,
potrebbero deformarsi o scolorirsi.

+ | componenti che sono entrati in contatto con alimenti possono essere puliti con acqua e sapone.

+ Attendere che i componenti siano completamente asciutti prima di montare nuovamente il dispositivo.
+ Applicare una piccola quantita di olio vegetale sugli accessori una volta asciugati

Smaltimento

Non smaltire il dispositivo nei normali rifiuti domestici.
! Smaltire il dispositivo presso un'impresa di smaltimento rifiuti registrata o tramite il centro di
smaltimento rifiuti comunale.
Rispettare le normative attualmente in vigore. In caso di dubbi, contattare il proprio centro di
B smaltimento rifiuti.

Garanzia

| fornitore della garanzia e centro di assistenza autorizzato € AD Vita d.o.o., Tovarniska 7b, 3210 Slovenske
Konjice, Slovenia, e si assume la responsabilita del perfetto funzionamento del prodotto durante il periodo
coperto da garanzia. Durante il periodo di garanzia, che inizia con la consegna del prodotto, ci impegniamo
a riparare tutte le imperfezioni e i difetti del prodotto che potrebbero verificarsi a seguito del normale utilizzo
dello stesso. La garanzia decade quando il prodotto & stato manomesso da persona non autorizzata
dallemittente del certificato di garanzia o per la riparazione sono state utilizzate parti non originali. Se il
prodotto non viene riparato entro 45 giorni dalla ricezione della richiesta di assistenza, il fornitore della
garanzia provvedera a sostituirlo gratuitamente con un prodotto nuovo, identico e privo di difetti. Il periodo di
garanzia verra esteso per il numero di giorni necessari per la riparazione.

LLa garanzia non copre:

1. danni e difetti meccanici dovuti ad uso e/o manutenzione non corretti del prodotto;
2. danni causati da forza maggiore;

3. materiali di consumo.

La garanzia e valida nel Paese in cui e stato effettuato I'acquisto e viene applicata nel luogo in cui & stato
effettuato 'acquisto o presso un rivenditore autorizzato per tale settore, specificato nella dichiarazione di
prodotto sulla confezione. La garanzia non esclude i diritti del consumatore derivanti dalla responsabilita del
rivenditore per difetti nella merce fornita.

La garanzia dura 24 mesi. Limportatore per i singoli mercati e responsabile della riparazione del prodotto.

Prodotto:
Data di consegna del prodotto:




Stalinis plaktuvas Rosmarino Infinity PRO

Techniniai duomenys

Modelis: SM-1518

Nominalioji jtampa: 220-240V~ 50-60Hz
Elektros energijos suvartojimas: 1400W
Apsaugos klaseé: |l

Bendrieji saugos nurodymai

Pries pradédami naudoti prietaisg, atidZiai perskaitykite naudojimo instrukcijas ir iSsaugokite instrukcijas,
jskaitant garantija, kvita ir, jei jmanoma, dézute su vidine pakuote. Jei §j prietaisg atiduodate kitiems asmenims,
taip pat perduokite naudojimo instrukcijg. Prietaisas skirtas tik asmeniniam naudojimui ir pagal numatytg
paskirt]. Sis prietaisas netinka naudoti komerciniais tikslais. Nenaudokite jo lauke (i$skyrus atvejus, kai jis skirtas
naudoti lauke). Saugokite jj nuo kaitinimo $altiniy, tiesioginiy saulés spinduliy, dregmes (niekada nemerkite jo j
jokj skyst)) ir astriy pavirsiy. Nenaudokite prietaiso drégnomis rankomis. Jei prietaisas yra drégnas ar lapias,
nedelsdami iStraukite jj is elektros tinklo. Valydami ar padédami prietaisg, jj iSjunkite ir visada iStraukite kistukg
i$ lizdo (traukite uz kistuko, o ne uz laido), jei prietaisas nenaudojamas, ir nuimkite pridétus priedus. Nedirbkite
su jrenginiu be prieZitros. Jei turite palikti darbo vietg, visada isjunkite jrenginj arba istraukite kistuka is elektros
lizdo (iStraukite patj kiStuka, o ne laidg). Reguliariai tikrinkite, ar jrenginys ir laidas néra pazeisti. Nenaudokite
jrenginio, jei jis yra pazeistas. Nebandykite taisyti jrenginio savarankiskai. Visada kreipkités j jgaliotajj meistra.
Kad isvengtuméte pavojaus, visada pasirtpinkite, kad sugedus;j laidg pakeisty tik gamintojas, musy klienty
aptarnavimo tarnyba arba kvalifikuotas asmuo ir tik tokio paties tipo laidu. Naudokite tik originalias atsargines
dalis. AtidZiai atkreipkite déemesj j toliau pateiktus ,Specialius saugos nurodymus".

Vaikai ir silpnos sveikatos asmenys

Siekdami uztikrinti vaiky sauguma, saugokite visas pakuotes (plastikinius maiselius, dézutes, polistireng ir pan.)
vaikams nepasiekiamoje vietoje. Démesio! Neleiskite maziems vaikams zaisti su folija, nes kyla pavojus uzdusti!
Sio prietaiso negali naudoti vaikai. Laikykite prietaisg ir jo laidg vaikams nepasiekiamoje vietoje. Sis prietaisas
néra zaislas. Vaikai negali Zaisti su Siuo jrenginiu. Prietaisus gali naudoti asmenys, kuriy fiziniai, jutiminiai ar

saugiai naudoti jrenginj, ir jei jie supranta su tuo susijusius pavojus.

Specialls saugos nurodymai Siam jrenginiui

Visada atjunkite prietaisg nuo elektros tinklo, jei jis paliekamas be priezitros, taip pat ir pries surinkdami,
iSardydami

arba valydami.

Pries keisdami priedus ar artédami prie daliy, kurios eksploatuojant juda, isjunkite prietaisg ir atjunkite nuo
maitinimo Saltinio.

Nenaudokite prietaiso ne pagal paskirt].

Jspéjimas: Kad bty iSvengta pavojaus dél netycinio Siluminio isjungimo atstatymo, Sio prietaiso negalima
maitinti per iSorinj jungiklj, pvz., laikmatj, arba prijungti prie grandines, kurig reguliariai jjungia ir iSjungia
komunalinés paslaugos.

Sig jranga naudokite tik su priezidra.

Nekliudykite jokiy saugos jungikliy.

| besisukancius jtaisus nejkiskite jokiy daikty, kol jrenginys veikia.

Pastatykite jrenginj ant lygaus, lygaus ir stabilaus darbinio pavirsiaus.

Nejkiskite jrenginio kistuko j elektros lizda, pries tai nesumontave visy reikiamy priedy.



Sudedamujy daliy apzvalga

Maisymo indo naudojimas

- Norédami pakelti rankeng, pagal laikrodZio rodykle pasukite pakélimo rankenéle (2). Rankenélé dabar judés j virsu.
(FIGT)

- Jdékite puodo dangtj j jo korpusa. (FIG2)

+ Jdékite maisymo dubenj j laikymo jtaisg (Zingsnis 1) ir sukite duben; pagal laikrodZio rodykle, kol jis uzsifiksuos
(Zingsnis 2). (FIG3)

- Sumontuokite reikiama jrankj (teslos kablj arba mustuva, arba plakiklj) jstumdami virSy j iSvesties veleng, ir sukite
pries laikrodZio rodykle, kol jis uZsifiksuos. (FIG4&FIG5)

+ Dabar jdekite ingredientus.

+ Neperpildykite jrenginio - didZiausias leidZiamas ingredienty svoris yra 1,5 kg.

- Nuleiskite rankeng naudodami pakélimo rankenéle (2). (FIG6)

- kiskite tinklo kistuka j tinkamai jrengtg 220-240 V 50/60 Hz saugy elektros lizda.

1 ISvesties velenas

2 Pakélimo rankenélé

3 Greicio nustatymo ran- ’
kenélé

4 Maitinimo laidas

5 Maisymo indas

6 TeSlos gaminimo kablys 5 9
7 Mustuvas

8 Plakiklis

9 Puodo dangtis

6 7 8
- Greicio reguliavimo rankenéle perjunkite jrenginj j greitj nuo 1 iki 6 (priklausomai nuo misinio).
- Jei norite minkyti pulsiniu rezimu (minkyti trumpais intervalais), pasukite jungiklj j padétj ,PULSE". Jungiklj reikia
laikyti Sioje padétyje atsizvelgiant j pageidaujama intervaly trukme. Atleidus jungiklj, jis automatiskai grjzta j 0"
padétj.
+ Po minkymo/maisymo pasukite greicio rankenéle (3) atgal j ,0" padétj, kai tik misinys tampa rutulio formos.
Tada istraukite kistuka i$ elektros tinklo.
- Paspauskite pakelimo rankenéle (2) Zemyn ir rankena bus pakelta.
+ Dabar misinj galima iSimti i$ dubens mentele ir iSmaisyti.
+ Dabar galima isimti maisymo inda.
- ISvalykite dalis, kaip aprasyta skyriuje ,Valymas".




Lygiy reguliavimas ir teslos kablio naudojimas su ne daugiau kaip 1,5 kg misinio

Naudoti Nuotrauka Lygiai Laikas (min) | Maksimumas Veikimo budas
Kad susidaryty jungi-
nys, 1 greicio rezimas
Teslos gamin- 1000g milty ir naudojamas 30 sek.,
. g 1-3 3-5 538g vandens 2 greicio rezimas - 30
imo kablys
sek., tada 3 greicio
rezimas - nuo 2 iki 4
min.
Lo 2 greicio rezimas
660g milty ir 0
Mustuvas 24 35  |840gvandens | VEIKia 20 sek., 4 greicio
rezimas veikia ilgiau
nei 2 min. 40 sek.
? lr?]aa?smlu bal Atidarykite 6 greitj, kad
Plakiklis 6 3-10 ymar galétumete paleisti 3
(maziausiai) e
min. pirmiau.
Trik¢iy Salinimas
NR. | Trikdziai Sprendimas
Jrenginys neveikia - Patikrinkite, ar kistukas gerai kontaktuoja su lizdu.
- Patikrinkite, ar pakilimo mygtukas spyruokliuoja.
1 - Patikrinkite, ar jrenginys nepertraukiamai veikia ilgiau nei 6-10 minuciy,
ir palaukite, kol variklis atves.
TriukSmas maisymo - Patikrinkite, ar tinkamai sumontuotas maisymo indas.
2 | dubenyje dirbant (priedas - Patikrinkite, ar priedas tinkamai sumontuotas jrenginyje.
subraizé dubenyj)
Puodo dangtis netinkamai - Patikrinkite, ar puodo dangtis tinkamai uzdétas ant jrenginio.
3 | priglunda prie maisymo indo | - Patikrinkite, ar maisymo indas tinkamai pritvirtintas prie jrenginio ir
tinkamai uzfiksuotas.
Jrenginys neveikia tam tikru - Patikrinkite, ar ant greicio rankenélés esanti Zyma atitinka greicio
4 | grei¢iu Zymes ant korpuso.
- Pasukite greicio rankenele j O ir dar karta patikrinkite, ar jrenginys veikia.
Judesiai, kai jrenginys veikia | - Patikrinkite, ar neslystancios kojelés nenukrito.
- Patikrinkite, ar jrenginys pastatytas ant lygaus ir plokscio stalvirsio.
Sumontavus maisymo indg - Patikrinkite, ar puodo dangtis tinkamai uzdétas ant jrenginio.
6 | ir puodo dangtj, pakilimo - Patikrinkite, ar tinkamai sumontuotas maisymo indas.
mygtukas neatsistate j vietg




Valymas

Pries valydami istraukite tinklo laidg i$ lizdo.

Niekada nemerkite korpuso su varikliu j vandenj!
Nenaudokite astriy ar abrazyviniy plovikliy.

Variklio korpusas

Korpuso iSore valykite tik drégna nuskalaujama $luoste.
MaiSymo dubuo, MaiSymo jranga

JSPEJIMAS:

« Komponenty negalima plauti indaplovéje. Veikiami karscio ar ésdinanciy valikliy, jie gali deformuotis
arba pakeisti spalva.

+ Sudedamasias dalis, kurios turéjo salytj su maistu, galima valyti muiluotu vandeniu.

+ Prie$ surinkdami prietaisg i$ naujo, leiskite dalims gerai isdziuti.

« 18dziGvusius priedus patepkite nedideliu kiekiu augalinio aliejaus.

Salinimas
NeiSmeskite prietaiso j jprastas buitines atliekas.
ISmeskite prietaisg per registruotg atlieky salinimo jmone arba per komunaliniy atlieky salinimo
| E:&l\fftlifés Siuo metu galiojanciy taisykliy. Jei kyla abejoniy, kreipkites j atlieky $alinimo jmone.
I

Garantija

Garantijos teikéjas ir jgaliotasis paslaugy teikéjas yra ,AD Vita d.0.0.", Tovarniska 7b, 3210 Slovenske Konjice,
Slovenija,

prisiima atsakomybe, kad gaminys garantiniu laikotarpiu veiks nepriekaistingai. Garantiniu laikotarpiu,

kuris prasideda nuo gaminio pristatymo, mes istaisysime visus gaminio trukumus ir defektus, kurie atsirasty
deél jprasto gaminio naudojimo. Garantija netenka galios, kai gaminj gadino asmuo, nejgaliotas garantines
kortelés iSdavéjo, arba kai remontui buvo panaudotos neoriginalios dalys.

Jei gaminys nesuremontuojamas per 45 dienas nuo techninés priezitros prasymo gavimo dienos, garantijos
teikéjas nemokamai jj pakeicia j naujg, identiska ir nepriekaistinga gaminj.

Garantinis laikotarpis bus pratestas tiek dieny, kiek atliktas remontas truko.

Garantija netaikoma:

1. mechaniniams pazeidimams ir defektams, atsiradusiems dél netinkamo gaminio naudojimo ir (arba)
prieziuros.

2. zalos, atsiradusios dél force majeure aplinkybiy.

3. eksploatacinems medziagoms.

Garantija galioja toje Salyje, kurioje buvo jsigyta preke, ir taikoma toje vietoje, kurioje buvo jsigyta preké arba is
igalioto Sios rinkos perpardavejo, kuris nurodytas gaminio deklaracijoje ant pakuotés. Garantija nepanaikina
vartotojo teisiy, kylanciy i§ pardavéjo atsakomybés uz pateikty prekiy defektus. Garantijos laikotarpis trunka
24 meénesius. UZ gaminio remontg atsako importuotojas atskiroms rinkoms.

Preké:

Prekiy pristatymo data:




Mikseris Rosmarino Infinity PRO

Tehniska specifikacija

Modelis: SM-1518

Nominalais spriegums: 220-240V~ 50-60Hz
Jaudas patérins: 1400W

Aizsardzibas klase: Il

Visparigi drosibas noradijumi

Pirms ierices nodo$anas ekspluatacija uzmanigi izlasiet lietosanas instrukciju un saglabajiet to, ieskaitot
garantiju, ¢eku un, ja iespéjams, kasti ar ieksejo iepakojumu. Ja $o ierici nododat citam personam, nododiet

ari lietoSanas instrukciju. Pirms ierices nodo$anas ekspluatacija uzmanigi izlasiet lietosanas instrukciju un
saglabajiet to, ieskaitot garantiju, eku un, ja iespejams, kasti ar ieksegjo iepakojumu. Ja $o ierici nododat citam
personam, nododiet ar lietoSanas instrukciju. lerice ir paredzéta tikai personigai lietoSanai un paredzetajam
mérkim. STierice nav piemeérota komercialai lietosanai. Nelietojiet ierici arpus telpam (iznemot gadijumus, kad
ta ir paredzéta lietosanai arpus telpam). Sargajiet ierici no karstuma avotiem, tie§iem saules stariem, mitruma
(nekad to nemérciet skidruma) un asam malam. Nelietojiet ierici ar slapjam rokam. Ja ierice ir mitra vai slapja,
nekavejoties atvienojiet to no elektribas padeves. Tirot vai uzglabajot ierici, izslédziet to un vienmeér izvelciet
kontaktdaksu no kontaktligzdas (velciet aiz kontaktdaksas, nevis vada), ja ierice netiek lietota, nonemiet tai
pievienotos piederumus.. Nelietojiet ierici bez uzraudzibas. Ja jums jaatstaj darba vieta, vienmeér izslédziet ierici
vai izvelciet kontaktdaksu no kontaktligzdas (velciet aiz kontaktdaksas, nevis vada). Regulari parbaudiet, vai ierice
un tas vads nav bojats. Nelietojiet ierici, ja ta ir bojata. Nemeginiet labot ierici pasu spekiem. Vienmer sazinieties
ar pilnvarotu tehniki. Lai izvairitos no apdraudejuma, bojatu vadu nomainiet tikai ar razotaja, masu klientu
apkalpo$anas dienesta vai kvalificEtas personas starpniecibu un aizstajiet to ar tada pasa tipa vadu. Izmantojiet
tikai originalas rezerves dalas. Uzmanigi ieverojiet turpmak minétos “Ipasos drosibas noradijumus”.

Bérni un 1pasi individi

Lai nodrosinatu bérnu drosibu, ludzu, glabajiet visu iepakojumu (plastmasas maisinus, kastes, polistirolu u. c.)
bérniem nepieejama vieta. Uzmanibu! Nelaujiet maziem bérniem spéléties ar foliju, jo pastav aizrisanas risks!

So ierici nedrikst lietot bérni. lerici un tas vadu glabajiet bérniem nepieejama vieta. Siierice nav rotallieta. Bérni
nedrikst spéléties ar ierici. lerici var lietot personas ar ierobezotam fiziskajam, manu vai garigajam spejam vai bez
pieredzes un zinaSanam, ja tam ir nodrosinata uzraudziba vai instrukcijas par ierices lietoSanu drosa veida. Tas ir
tada gadijuma, ja tas saprot ar to saistitos apdraudejumus.

Tpasi drosibas noradijumi attieciba uz $o ierici

Vienmeér atvienojiet ierici no stravas padeves, ja ta ir atstata bez uzraudzibas, un pirms tas montazas,
demontazas vai izjauksanas vai tirisanas.

Izsledziet ierici un atvienojiet no stravas padeves, pirms mainat piederumus vai lietojiet detalas, kas lietoSanas
laika kustas.

Neizmantojiet ierici citam mérkim, ka paredzéts.

Uzmanibu: Lai izvairitos no bistamibas, ko var radit nejausa termiska atsleguma atiestatiSana, So iericei nedrikst
lietot caur aréju sasleguma ierici, pieméram, taimeri; vai piesléegt pie elektriskas kédes, kas regulari tiek izslégta un
ieslegta ar komunalo pakalpojumu sniedz&ja starpniecibu.

Darbiniet $o ierici tikai uzraudziba.

Neiejaukties drosibas sledzu darbiba.

Neievietojiet neko rotejosajos uzgalos, kameér ierice darbojas.

Novietojiet ierici uz gludas, lldzenas un stabilas darba virsmas.

Neievietojiet ierices kontaktdaksu stravas kontaktligzda, ja nav uzstaditi visi nepiecieSamie piederumi.



Sastavdalu parskats

MaisiSanas trauka lietoSana

- Lai paceltu rokturi, pagrieziet pacelSanas pogu (2) pulkstenraditaja kustibas virziena. Rokturis tagad tiks pacelts
uz augsu. (FIGT).

- levietojiet trauka vaku ta korpusa. (FIG2)

- levietojiet sajauksanas trauku ta turétaja (solis1) un pagrieziet trauku pulkstenraditaja raditaja virzien3, lidz tas
noblokéjas (solis2). (FIG3)

- Uzstadiet vajadzigo piederumu(Miklas uzvergju, putotaju, vai micitaju, ievietojot virsmu izejas varpsta, un
pagrieziet pretéji pulkstenraditaja raditaja virzienam, lidz tas noblokéjas sava vieta. (FIG4&FIG5)

- Tagad iepildiet sastavdalas. Neparpildiet ierici - maksimalais sastavdalu daudzums ir 1,5 kg.

- Nolaidiet rokturi, izmantojot pacel$anas pogu (2). (FIG.6)

- levietojiet kontaktdaksu pareizi uzstadita 220-240 V 50/60 Hz droSibas kontaktligzda.

1 Izvades varpsta

2 Pacel$anas rokturis

3 Atruma regulésanas poga

4 Stravas vads

5 Maisisanas trauks

6 Miklas uzverejs
7 Micttajs 5 9 1 2 3 4
8 Putotajs

9 Trauka vaks

6 7 8

- Greicio reguliavimo rankenéle perjunkite jrenginj j greitj nuo 1 iki 6 (priklausomai nuo misinio).

- Parsledziet ierici, izmantojot atruma regulé$anas pogu, uz atrumu no 1 fidz 6 (atbilstosi maisijumam).

- Impulsa reZimam (micisana 1sos intervalos) pagrieziet sledzi pozicija “PULSE". Sledzis $aja poZzicija janotur
atbilstosi velamajam intervalu ilgumam. Atlaizot sledzi, tas automatiski atgriezas pozicija “0".

- Péc miciSanas/maisi$anas pagrieziet atruma slédzi (3) atpakal pozicija “0”, tiklidz maisijums ir izveidojis
bumbu. Pec tam iznemiet stravas kontaktdaksu.

- Nospiediet pacel$anas pogu (2) uz leju, un rokturis tiktu pacelts.

+ Tagad maisijumu var atbrivot ar spatulas palidzibu un iznemt no maisisanas trauka.

+ Tagad maisisanas trauku var iznemt.

- Notiriet detalas, ka aprakstits sadala “Tirisana”.




Limenu regulé$ana un miklas miklas uzverégja izmantoSana ne vairak ka 1,5 kg maisijumam

Lietosana Attéls Limeni Laiks (Min) Maksimalais Darbibas metode
. 1. atruma rezima
Miklas uz- 1000gim|It| un 30s,2.-30s,un 3. no
o 1-3 3-5 538g udens e
Verejs 2- 4. min, lai izveidotu
kopumu
660g milti un - - -
s s - 2. atruma rezima 20s,
Micitajs 2-4 3-5 840g udens 4 -vairak ka 2mind0s
3 olu baltumi Lieciet 6. atrumu, lai
Putotajs 6 3-10 (Minimums) darbotos 3 min. un
ilgak.
Probléemu noversana
NR. | Problema Risinajums
lerice nestrada ‘Parbaudiet, vai kontaktdaksa ir laba kontakta ar kontaktligzdu.
-Parbaudiet, vai pacelsanas poga atgriezas sava vieta.
1 -Parbaudiet, vai ierice darbojas nepartraukti ilgak par 6-10 minGtém, un
pagaidiet, kamer motors atdziest..
Troksni maisiSanas trauka, Parbaudiet, vai ierices trauks ir pareizi uzstadits.
2 | darbibas laika (uzgalis -Parbaudiet, vai piederums ir pareizi uzstadits ierice.
noskrapéja trauku)
Trauka vaku nevar pareizi -Parbaudiet, vai katla vaks ir pareizi uzlikts uz ierices.
3 | piestiprinat maisiSanas -Parbaudiet, vai ierices trauks ir pareizi uzstadits uz ierices un pareizi
traukam. fikséts.
lerice nedarbojas ar noteiktu | -Parbaudiet, vai uz atruma reguléSanas pogas esosa atzime, atbilst
4 | atrumu atrumam uz korpusa.
-Pagrieziet atruma pogu uz 0 un vélreiz parbaudiet, vai masina darbojas.
5 lerices darba laika notiek -Parbaudiet, vai pretslides kajinas nav nokritusas.
kustibas -Parbaudiet, vai masina ir novietota uz gludas un lidzenas galda virsmas.
Péc maisisanas, trauka un - Parbaudiet, vai katla vaks ir pareizi uzlikts uz ierices.
6 katla vaka ievietoSanas, - Parbaudiet, vai maisisanas trauks ir pareizi uzstadits.

pacelSanas poga neatgriezas
sava vieta.




TiriSana

Pirms tiriSanas iznemiet stravas vadu no kontaktligzdas.
Nekad nemeérciet korpusu ar motoru tdent!
Neizmantojiet asus vai abrazivus mazgasanas lidzek|us.

Motora Korpuss

Korpusa arpuses tirisanai drikst izmantot tikai mitru dranu.

Maisi$anas bloda, MaisiSanas aprikojums

CAUTION:

+ Sastavdalas nav piemerotas tirisanai trauku mazgajama masina. Ja tas tiek paklautas karstuma vai kodigu
firianas lidzek|u iedarbibai, tas var deforméties vai mainit krasu.

+ Sastavdalas, kas nonakusas saskare ar partiku, var tirit ziepjuden.

+ Pirms ierices atkartotas montazas laujiet detalam kartigi nozut.

+ Uzklajiet nelielu daudzumu augu ellas uz ierices sastavdalam, péc to nozusanas.

Likvidesana

Neizmetiet ierici parastajos sadzives atkritumos.
Izmetiet ierici registréta atkritumu apsaimniekoSanas iestade vai tam paredzétaja sadzives
! atkritumu izgaztuve. leverojiet paslaik speka eso$os noteikumus. Saubu gadijuma konsultéjieties

ar atkritumu iznicinasanas uznémumu.
|

Garantija

Garantijas un pilnvarotais pakalpojumu sniedzéjs ir AD Vita d.o.o., Tovarniska 7b, 3210 Slovenske Konjice,
Slovénija, kurs uznemas atbildibu par to, ka produkts garantijas laika darbosies nevainojami. Garantijas laika,
kas sakas ar produkta piegadi, més noversisim visas produkta nepilnibas un defektus, kas varétu rasties
normalas produkta lietoSanas rezultata. Garantija zaudé speku, ja izstradajuma ir iejaukusies persona, kuru
nav pilnvarojis garantijas kartes izsniedzgjs, vai ja remontam ir izmantotas neoriginalas detalas. Ja 45 dienu
laika, péc servisa pieprasijuma sanemsanas, razojums netiek salabots, garantijas sniedz€js to nomaina pret

jaunu, identisku un nevainojamu produktu bez maksas.
Garantijas termin$ tiks pagarinats par tik dienam, cik dienu remonts ir bijis nepiecieSams.

Garantija neattiecas uz:

1. mehaniskiem bojajumiem un defektiem, kas radusies nepareizas produkta lieto§anas un/vai apkopes dé|.
2. bojajumiem, kas radusies neparvaramas varas apstak|u dél.

3. eksplutacijas materialiem.

Garantija ir speka valsti, kura tika veikts pirkums, un ta tiek Tstenota vieta, kur tika veikts pirkums, vai arf no
§Ttirgus autorizéta talakpardeveja, kas noradits produkta deklaracija uz iepakojuma. Garantija neizslédz
patéretaja tiesibas, kas izriet no pardeveja atbildibas par piegadato precu defektiem. Garantijas termins ir 24
menesi. Importétajs individualajos tirgos, ir atbildigs par preces remontu.

Produkts:
Preces piegades datums:




Croeuku Mukcep Rosmarino Infinity PRO

TexHnuku MopgaToum

Mogen: SM-1518

HoMuHaneH Hanow: 220-240V~ 50-60Hz
[MoTpollyBayka Ha eHepruja: 1400W
Knaca Ha sawTtuta: |l

OnwTyn YnatcTBa 3a besbegHocT

MpounTajTe r BHUMATENHO MHCTPYKLMKTE 3a paboTerse Npef fa ro CTaBuTe ypeaoT BO yroTpeda v vyBajTe r
ynaTcTBaTa BK/Iy4YMTETHO 1 rapaHumjaTa, CMEeTKaTa, v JOKOSKY € MOXHO KyTujaTa Co BHaTPELLHOTO NaKyBakbe.
[lokonky ro flaaeTe 0BOj ypea Ha Apyrv nyre, Be MOMME MUCTO Taka AafieTe MM M 1 ynaTtcTeaTa 3a paboTerse.
YpenoT e an3ajHnpaH UCKIy4uTeNHO 3a NpuBaTHa ynotpeba 1 3a ofpeaeHaTa HameHa. OBOj ype He e
coofBETEH 3a KOMepLjanHa ynotpebda. He ro kopucTeTe HaBop (OCBEH ako He e An3ajHMpaH fja ce KopUcTw
HaaBop). HyBajTe ro noaanexy o U3BoOpW Ha TOMANHA, AMPEKTHa COHYEBA CBETNMHA, BIAXHOCT (HWKOraLll He ro
NoTOMNyBajTe BO HMEAHA TEYHOCT) 1 OCTPU arnv. He ro KopucTeTe ypeaoT Co BRaxkHW AnaHku. [oKonky ypeaoT e
BNaXeH WM MOKap, BeHaLL UCKIyYeTe ro 04 CTPYja.

Kora ro 4mMcTuTe nnm ctaBaTte Ha CTpaHa, UCKJTyYeTe ro ypefoT U CeKoralll M3BAeKyBajTe ro MPUKITYYOKOT

Of1 LUTEKEPOT (MOBJIEYETE O MPUKIYHYOKOT, He KaBenoT) OKOSKY anapaToT He € KOPUCTEH U OTCTpaHeTe M1
npviKa4YeHnTe JOAaTOLIMN.

He pa6oTeTe co anapaToT 6e3 fa ro Haarneaysare. JJoKonky Tpeba fja ro HanyLTuTe paboTHOTO MECTO,
CeKoralll VCKy4YyBajTe ro anapaToT UK OTCTPaHETE rO MPUKITYYOKOT Off LUTEKEPOT (MOB/IeYeTe ro CaMUOT
NPUKNYYOK, He KabenoT).

MpoBepyBajTe PeAOBHO Aanv MMa OLITETYBaHse Ha anapaTtoT v KabenoT. He ro kopucTeTe ypeaoT AOKOSKY e
olwTeTeH. He ce obvaysajTe Aa ro nonpaBmTe camu anapaTtoT. Cekorall KOHTaKTMpajTe OBlacTeH TexHu4ap. 3a
[la OfaBerHeTe N3MN0XEHOCT Ha ONAcHOCT, CeKoralll HOCETE ro HeVCNPaBHMOT Kaben Ha 3aMeHa camo Of CTpaHa
Ha NPOM3BOAWTENOT, O] HallaTa ycyra 3a KOPUCHULM UK Off KBanUMUKyBaHa IMYHOCT 1 co Kaben of UCTUOT
™n.

KopwcTeTe camMo opurvHanHu pe3epBHU A€NOBU.

O6paTeTe Noce6HO BHUMaHWe Ha cnefHuTe ,CneunjanHm YnaTcTea 3a beabeaHocT".

[eua n Paunusu UHpnenayn

3a [ia ja ocurypate 6e36e4HOCTa Ha BalLWTe Aella, Be MOMMMe YyBajTe ro LIeNoTo nakysarse (Mn1acThiHM Kecu,
KYTWW, NONIMCTUPEH UTH.) MoAanexy off HUBHUOT godar.

BHumaHve! He [ossonyBajTe Manu Aela Aa cv urpaart co donvjata GUagjk1 MMa OnacHOCT 0f 3ayLlyBarbe!
OBOj ypes He Tpeba fja ro KopucTaT Aella. HyBajTe ro ypeAoT v HEroBMOT Kaben noaaneky of Aelata.

0BOj ypes He e urpadka. elata He Tpeba Aa c1 Urpaat co ypeaorT.

YpeauTte MOXaT a ce KOPUCTaT Of CTPaHa Ha IMYHOCTH CO OrpaHnyeHn (U3NYKKN, CEH30PHM UK MEHTATHM
CMOCOBHOTY UM HELOCTUT Ha UCKYCTBO W 3HaeHse AOKOMKY MMaaT HaArnefyBarse U MHCTPYKLMM BO BPCKa
€O ynoTpeba Ha ypefoT 3a 6e36eAeH HaUYMH Ha KOPUCTEHbE U JOKONKY M1 pasbupaaT BKITyHEHUTE PUILIL.

CneumjanHu ynaTcTea 3a 6e36eaHocT 3a 0BOj Ypep,

Cekorall 1CKiydyBajTe ro ypefoT off CTpyja [OKOMKY He e HaArneyBaH 1 Npef CoCTaByBaHs-e ¥ PACKIIONyBaHe
WY YnCTEHbE.

VicknyyeTe ro ypeaoT v MCKITydyBajTe ro Of CTPYja Npef Aa rv NpOMeHWTe OAATOLMTE U MPUKITYYHUTE
[IeN0BU LLITO Ce ABUXKAT Mpu yroTpeba.

He ro kopucTeTe ypefoT 3a HaMeHa pa3nvyHa Of OHaa LUTO e Ha3HadeHa.

BHUMaHwe: 3a fla oa6erHeTe pranK nopaamn HeHaMepHO PECETUParbe Ha TEPMUUKMOT UCKIYYOK, OBOj ypes He
Tpeba Aa Ce HamnojyBa NpeKy HaJlBOpeLLIeH NPeKVHYBAYKU YPea, KaKo LUTO € TajMep, 1v NMOBP3aH Ha KoJo LUTO e
peLioBHO BKJTyHEHO 1 UCKITyYeHO Of KOMYHAHO MpeTnpujaTye.

PakyBajTe CO OBOj ype/l Camo CO HErOBO HaAreflyBarse.

He MelLwajTe co HUKaKBW 6e36eAHOCHN NMPEKMHYBaUN.

He cTaBajTe HULITO BO POTMpaUYKMTe Ky Aofeka MallvHaTa paboTu.

CTaBeTe ro ypefjoT Ha MasHa, paMHa v cTabuiHa paBoTHa NOBPLUMHA.

He ro cTaBajTe NpUKIy4YOKOT Ha YpeoT BO LUTEKEPOT 6e3 fja M1 MocTaBuTe CUTe NOTPEBHM NoAaToLM.

Lopatoum.



Mperneg Ha KomnoHeHTUTE

Ynotpe6a Ha cafoT 3a MeLlare

- 3a [1a ja NOAUrHETE paykara, 3aBpTeTe ro Kon4veTo Rise (2) Bo HACOKa Ha CTPesKUTE Ha YaCOBHUKOT. PaukaTa
cera Ke ce iBuxu Harope. (CJTMKA 1)

- CTaBeTe ro KanakoT Ha TeHLlepeTo Bo HeroBoTo Teno. (CITINKA 2)

- CTaBeTe ro cafloT 3a Melllarbe BO HErOBMOT ypes 3a Apxkerbe (Hekop1) v cBpTeTe ro cafioT BO HACOKa Ha
CTPenKuTe Ha YaCOBHMKOT fofieKa He ce 3aK/lyyn Ha cBoeTo MecTo (Hexop 2). (C/TMKA 3)

+ MOHTVpajTe ro NoTpe6HUOT Nproop (Kyka 3a TecTo nnu Tenad unm Matasnka) co BMETHYBaH-€ Ha FOpHUOT Aen
Ha U3ne3HaTa OCOBVHa, 1 CBPTETE CMPOTMBHO O CTPESIKMTE Ha YaCOBHUKOT A0AEKa He Ce 3aK/yyu Ha CBOETO
mecTo. (CJTMKA 4 & C/TNKA 5)

+ Cera HanosHeTe rv BalunTe COCTOJKM.

He ja npenonHyBajTe MallMHaTa — MakcumManHaTa KoimymHa Ha cocTojkm e 1.5kg.

- CnywTeTe ja paykaTa KOPUCTEjKM ro KON4eTo 3a kKpesarbe (2). (CITMKA 6)

+ BMeTHeTe ro NpuKy4oKoT 3a CTpYja BO MPaBUIHO MHCTanMpaH 6e36eaHoceH Npukiyyok of 220-240V 50/60
Hz.

1 N3ne3Ha ocoBMHa

2 Payka 3a KpeBare

3 Konye 3a 6p3vHa ’
4 Kaben 3a HanojyBarse
5 Caf 3a Mellarbe

6 Kyka 3a 1ecto

7 Tenay 5 9 1 2 3 4
8 Maranka

9 lNoKpwvBKa 3a TeHLepe

* BknyyeTe ja MalLMHaTa KOPYCTEjKM ro KOMYeTo 3a 6panHa Ha 6pavHa nomery 11 6 (LTo oaroBapa Ha
cMecara).

+ 3a paboTa co nync (Mecerbe Ha KpaTKu MHTEPBaM), CBPTETE o NPeKHyBadoT BO nonoxéata “PULSE”.
IMpekrHyBa4oT MOpa Aia Ce ApyKM BO OBaa Nonoyba cnopep cakaHata Ao/mKMHa Ha MHTepsanoT. Kora
MPeKMHYBa4oT Ke ce 0cnoboau, Toj aBTOMaTCKM ce Bpaka Ha noauuyjata 0"

- Mo Mecerbe/Mellarbe CBpTETe ro KOMYeTo 3a 6panHa (3) Hasad Bo nonoxoata 0" WToM cMecaTa Ke hopmypa
Torka. [oToa n3BafeTe ro MPUKITYHOKOT 3a CTPYja.

« MpUTUCHETE o KOMYETO 3a KpeBarbe (2) HaZloNy Y padukaTa Ke ce NoanrHe.

- Cera cMecaTa Moxe fja ce ocno6oamn Co NOMOLL Ha LnaTyna v a ce n3Baam of CafoT 3a MaTerbe.

- CafioT 3a Melliarbe cera Moxe Aia ce 13Baau.

* VlcumcTeTe rn AenoBUTE KaKo LUTO € OMnuLLaHO BO ,Y1cTerbe”.




MpunaropyBare Ha HuBoaTa n Kopucterbe Ha Kykara 3a TecTo 3a He noBeke og, 1.5kg Cmeca

YnoTtpe6a Cnuka Hueoa Bpeme (min) | Makcumym Mertop Ha paboTere
1 6panHa oam 3a 30s,
10009 6palHo 1 | 2-6p3mnHa oam 3a 30s,
Kyka 3a Tecto 1-3 3-5 5389 Bofa 1 noToa 3-6p3srHa oam
3a 2 min go 4 min 3a
na dhopmupa knacTtep.
660g 6pallHo n 2 6p3nHa oau 3a
Tenau 2-4 3-5 840g Boaa 20s, 4-6p3unHa of 3a
noseke o 2min40s
3 6enkn o jajua | OTBOpETE 6 6p3MHa 3a
Maranka 6 3-10 (MUHUMYM) [a oauTe BpTUTE O
3min norope.
PelwuaBarbe npo6nemu
BP. | Mpo6nemu PelueHue
YpenoT He paboTu ‘[poBepeTe fann NPUKIYHOKOT € BO 106ap KOHTAKT CO LUTEeKepoT.
1 ‘[poBepeTe Aanun KOMYeTo 3a KpeBarbe Ce Bpaka Ha CBOETO MECTO.
‘[poBepeTe Aann MalLmHaTa paboTi HENMpeKnHaTo Noeeke of 6-10
MUHYTU ¥ NOoYeKajTe AoAeKa MOTOPOT He Ce U3naan.
BpeBa BO cafoT 3a Mellare | [lpoBepeTe Aanu CafloT 3a MeLlarse e NPaBuIHO MOCTaBeH.
2 | nonexa pabotu (nogatokoT | -[poBepeTe fanm A0AaTOKOT € MPaBUIHO MHCTanMpaH BO YPeaoT.
ro narpeba cafjoT)
KanakoT Ha TeHLlepeTo He ‘[poBepeTe Aanu KanakoT Ha TEHLIEPETO € NPaBWIHO MOCTaBEH Ha
3 | OAroBapa npasusHo Ha ypenoT.
CafoT 3a Meluarse ‘[poBepeTe Aann cafoT 3a Mellarbe e NPaBWIHO MHCTanMpaH BO
YPenoT 1 Aanu € MPaBUAHO 3aKJTyYeH.
YpenoT He paboTu Ha [poBepeTe Aanun 03HaKaTa Ha KOM4YeTo 3a 6p3vHa oArosapa Ha
4 | onpeneHa 6p3avHa 03HaKKTe 3a 6p3KHa Ha KyKMLITETO.
-3aBpTeTe ro Kon4eTo 3a 6panHa Ha 0, 1 MOBTOPHO NMpoBepeTe Aanu
YPeAoT paboTu.
5 [BwxKerba Kora ypeaoT ‘[poBepeTe Aanu naraat cTananarta NpOTUB NN3rakse.
patoTu ‘[poBepeTe Aann ypeoT e MOCTaBeH Ha Ma3Ha ¥ pamMHa Maca.
KonueTo 3a KpeBarbse He ce ‘[poBepeTe Aanu KanakoT Ha TEHLIEPETO € NPaBWIHO MOCTaBEH Ha
BpaKa Ha CBOETO MeCTo Mo ypenoT.
6 | MHCTanNMpar-ETO Ha caaoT ‘[poBepeTe Aanu cafoT 3a Melliarbe € NPaBUIHO MOCTaBEH.
3a Mellarbe 1 KanakoT Ha
capot




Yucrerbe

lMNpea uncTerbe n3BaAeTe ro KabenoT 3a CTPyja Of LUTEKEPOT.
HuKoraly He ro noTonyBajTe KYKMLLITETO CO MOTOPOT BO BOoAa!
He kopucTeTe oCTpU nnmn abpasnBHU AeTepreHTy

Kykuwte 3a Motop
Tpeba fa ce KOpPUCTV CaMOo BNaXHa Kpra 3a NiakHeHe 3a YnCTerbe Ha HafjBOpeLLHaTa CTpaHa Ha
KYKWLLTETO.

Cap 3a Meware, Onpema 3a Mewuamwe

BHUMAHMUE:

* KOMNOHEHTUTE He ce norogHn 3a Ynctere BO MalllHa 3a CaoBW. D'OKOﬂKy CE N3NOXXEHW Ha TOMNNHA Uan
KayCTUYHM CpeCTBa 3a YNCTerbe, Te MOXKe Aia cTaHaT AedopMuypari nnn Aa ja narybat 6ojaTa.

+ KOMNOHeHTWTE WTO AoLse BO KOHTAKT CO XpaHa MOXKe fla Ce MCYMCTaT BO BOAA CO canyHuua.

- OcTaBeTe M1 1€NOBUTe ia Ce UCylaT TEMESTHO NPej NOBTOPHO fa ro COCTaBUTe YpesoT.

- Be MonMMe HaHeceTe Mana KoiMdMHa Ha pacTUTENTHO Macso Ha AOAATOLMTE OTKAKO Ke ce UcyllaT.

OTcTpaHyBame

He ro ¢pnajte ypepoT Bo 06MuyeH foMalleH oTnaa,.
) ®dpnete ro ypefoT NpeKy peructprpaHa hrpma 3a oTcTpaHyBarse 0Tnaz Uam Npexy BalmnoT
KOMyHarneH o6jeKT 3a OTCTpaHyBarbe oTnag,.
[MounTyBajTe rv MOMEHTASTHO BaXkeukuTe nponucu. Bo cnyvaj Ha COMHEX, KOHCYNTupajTe ce co
BN B2.U10T 06jeKT 3a OTCTpaHyBaHse OTMag.

FapaHumja

[aBaTtenoT Ha rapaHuwjaTta v oBnacTeH cepsucep e AL BUTA g.0.0., ToBapHuLika 76, 3210 CnoBeHcke
Korbuue, CnoBeHuja, v ja npeseMa 0AroBOPHOCTA [leka MPOM3BOAOT Ke paboTv GecrnpekopHO 3a BpeMe

Ha NepuoaoT Ha rapaHuuja. Bo TEKOT Ha NepPVMOAOT Ha rapaHLUmja KOjLLUITO 3anoyHyBa Co JocTaBaTa Ha
MPOW3BOAOT, Ke r'vi MonpaBMMe CUTe HECOBPLLEHOCTM 1 fiedekTy Ha NPOM3BOAOT LUTO 61 ce nojaBume

Kako pe3ynTaT Ha HOPMasHOTO KOpUCTEHe Ha MPOM3BOAOT. MapaHLumjaTa e MOHWLLITEHA Kora MPOU3BOAOT
6un MaHUNynnpaH o4 nvLe Koe He € OB1aCTEHO O N34aBad0T Ha rapaHTHaTa KapTn4Ka nnn Kora
HeopUr1HaNHUTe AenoBKM 6ue KOPYUCTeHN 3a Nonpaska. [JoKonKy Npon3BOAOT He ce nonpaBu 3a 45 aeHa
0f1 06VBarbETO Ha GaparbeTo 3a yCAyra, aBaTesioT Ha rapaHuujaTa Ke ro 3aMeHun Co HOB, MAEHTUYEH 1
6ecnpekopeH NponaBoz 6ecnnaTtHo. fapaHTHUOT Nepuop Ke 6uae NPOAoSIKeH 3a 6pojoT Ha AeHOBM AofeKa
Tpaena nonpaekara.

lapaHuujaTa He ondaka:

1. MexaHW4KM oWwTeTyBarba v fedekTn nopaan HENPaBUIHO KOPUCTEHE /U OAPXKYBakbe Ha MPOU3BOAOT.
2. WwreTa npeansBrKaHa oA BuLla cuna.

3. noTpoLleH Matepujan.

lapaHumjaTa e Baxkeuka 3a 3emMjaTa BO KOjalTo e M3BPLUEHO KyMyBaH-eTO 1 Ce CNpoBe/yBa Ha MeCToTO
Kaje LWTO e M3BPLUEHO KynyBarbeTo UM O OBMACTeH NpenpoAaBay 3a OBOj Nasap, LUTO e HaBeleHo BO
[leknapaumjata Ha NPON3BOAOT Ha NMaKyBaHeeTO. [apaHuujaTa He M UCKyYyBa npaBaTa Ha NoTpoLLyBaYvoT
KOW NpowanerysaaT 0f OAroBOPHOCTa Ha MPoAaBayoT 3a fedekTu Ha 1crnopavyaHnoT NponsBoa. MeproaoT
Ha rapaHuuja Tpae 24 meceln. 3a NonpaBka Ha NPON3BOAOT € OLTOBOPEH YBO3HMKOT 3a NOeANHEYHN
nasapu.

[Mpounssoa:

[aTym Ha 1Ucropaka Ha NPou3BOAOT:




Mikser stojacy Rosmarino Infinity PRO

Dane techniczne

Model: SM-1518

Napiecie znamionowe: 220-240V~ 50-60Hz
Pobdr energii: 1400W

Klasa ochrony: Il

0godlne instrukcje bezpieczenstwa

Przed uruchomieniem urzadzenia nalezy przeczyta¢ uwaznie instrukcje obstugi i zachowac jg wraz z gwarancja,
paragonem oraz, jesli to mozliwe, pudetkiem z opakowaniem wewnetrznym. W przypadku przekazania tego
urzadzenia innym osobom prosimy o przekazanie rowniez instrukcji obstugi. Urzadzenie jest przeznaczone
wytacznie do uzytku prywatnego zgodnie z jego przeznaczeniem. To urzadzenie nie nadaje sie do uzytku
komercyjnego. Nie nalezy uzywac go na zewnatrz (chyba Ze jest przeznaczone do uzytku na zewnatrz). Nalezy
trzymac je z dala od Zrédet ciepta, bezposredniego $wiatta stonecznego, wilgoci (nigdy nie nalezy zanurza¢

go w zadnej cieczy) i ostrych krawedzi. Nie nalezy uzywac urzadzenia mokrymi rekoma. Jesli urzadzenie jest
wilgotne lub mokre, nalezy natychmiast odtgczy¢ je od zasilania. Podczas czyszczenia lub odktadania urzadzenia
nalezy je wytaczy¢ i zawsze wyciggac wtyczke z gniazdka (ciggnac za wtyczke, a nie za kabel), jesli urzadzenie
nie jest uzywane. Nalezy tez odtgczy¢ dotgczone akcesoria. Nie nalezy obstugiwac urzgdzenia bez nadzoru.
Jesli musisz opusci¢ miejsce pracy, zawsze nalezy wytgczy¢ urzadzenie lub wyjaé wtyczke z gniazdka (ciggnac
za wtyczke, a nie za kabel). Nalezy regularnie sprawdzac urzadzenie i kabel pod katem uszkodzen. Nie nalezy
uzywac urzadzenia, jesli jest uszkodzone. Nie nalezy probowac¢ samodzielnie naprawiac urzadzenia. Zawsze
nalezy kontaktowac sie z autoryzowanym technikiem. Aby unikng¢ narazenia na niebezpieczenstwo, wymiane
uszkodzonego kabla nalezy zawsze zleci¢ wytgcznie producentowi, naszemu serwisowi lub wykwalifikowanej
osobie na przewdd tego samego typu. Nalezy uzywac wytgcznie oryginalnych czesci zamiennych. Nalezy
zwrdcic szczegolng uwage na nastepujace ,Specjalne instrukcje dotyczace bezpieczenstwa”.

Dzieci i osoby o ograniczonych mozliwosciach

Aby zapewni¢ bezpieczenstwo dzieciom, nalezy przechowywac¢ wszystkie opakowania (plastikowe torby,
pudetka, styropian itp.) poza ich zasiegiem. Uwaga! Nie nalezy pozwala¢ matym dzieciom bawic sie folig,
poniewaz grozi to uduszeniem! To urzadzenie nie moze by¢ uzywane przez dzieci. Urzadzenie i jego przewdd
nalezy przechowywac w miejscu niedostepnym dla dzieci. To urzadzenie nie jest zabawka. Dzieciom nie
wolno bawic¢ sie tym urzadzeniem. Urzadzenia moga by¢ uzywane przez osoby o ograniczonych zdolnosciach
fizycznych, sensorycznych lub umystowych lub nieposiadajgcych doswiadczenia i wiedzy, jesli zostang one
nadzorowane lub poinstruowane w zakresie bezpiecznego korzystania z urzadzenia oraz jesli rozumieja
zwigzane z tym zagrozenia.

Specjalne instrukcje bezpieczenstwa dotyczace tego urzadzenia

Zawsze nalezy odtgczac urzadzenie od zasilania, jesli jest pozostawione bez nadzoru oraz przed montazem,
demontazem lub czyszczeniem. Urzadzenie nalezy wytaczyc i odtaczyc je od zasilania przed wymiana
akcesoriow lub zblizaniem sie do ruchomych czesci podczas uzytkowania. Urzadzenia nie nalezy uzywac
niezgodnie z jego przeznaczeniem. Uwaga: Aby unikna¢ niebezpieczenstwa wynikajacego z nieumysinego
zresetowania wytacznika termicznego, tego urzadzenia nie wolno zasila¢ przez zewnetrzne urzadzenie
przetaczajace, takie jak czasomierz, ani podtaczac¢ do obwodu, ktdry jest regularnie wigczany i wytaczany
przez zaktad energetyczny. Urzadzenie nalezy obstugiwac tylko pod nadzorem. Nie nalezy ingerowac w zadne
wytaczniki bezpieczenstwa. Nie nalezy wktadac niczego do obracajacych sie hakow podczas pracy urzadzenia.
Urzadzenie nalezy umiescic¢ na gtadkiej, ptaskiej i stabilnej powierzchni roboczej. Nie nalezy wktadac wtyczki
sieciowej urzadzenia do gniazdka elektrycznego bez zainstalowania wszystkich niezbednych akcesoriow.



Przeglad czesci urzadzenia

Uzywanie miski do mieszania

- Aby podnies¢ ramie, obré¢ pokretto do podnoszenia (2) zgodnie z ruchem wskazéwek zegara. Ramie przesunie
sie w gére. (RYS. 1)

- Umies¢ pokrywe miski w korpusie. (RYS. 2)

+ Umies¢ miske do mieszania w uchwycie (krok 1) i obré¢ naczynie zgodnie z ruchem wskazdwek zegara, az
zablokuje sie na swoim miegjscu (krok 2). (RYS. 3)

+ Zamontuj wymagany element (koricéwka do zagniatania ciasta, trzepaczke lub ubijak), wktadajac gérng czes¢
do uchwytu wyjsciowego i obracajgc w kierunku przeciwnym do ruchu wskazdwek zegara, az czes¢ zablokuje sie
na swoim miejscu. (RYS. 4iRYS. 5)

+ Nastepnie dodaj sktadniki.

+ Nie nalezy przepetnia¢ urzadzenia - maksymalna ilos¢ sktadnikéw to 1,5 kg.

+ Opusc¢ ramie za pomoca pokretta do podnoszenia (2). (RYS. 6)

+ Wiéz wtyczke sieciowa do prawidtowo zainstalowanego bezpiecznego gniazdka elektrycznego 220-240V 50/60
Hz

T Uchwyt wyjsciowy
2 Pokretto do podnoszenia

3 Pokretto predkosci ’
4 Kabel zasilajacy

5 tuk mieszajgcy

6 Koncoéwka do zagniatania
ciasta 5 9

7 Ubijak
8 Trzepaczka
9 Pokrywka miski

- Wigcz urzadzenie za pomoca pokretta predkosci na predkos$é miedzy 1 a 6 (odpowiadajaca produktom).

- 9. W przypadku pracy pulsacyjnej (ugniatanie w krétkich odstepach czasu) ustaw przetacznik w pozycii
,PULSE". Przetgcznik musi by¢ trzymany w tej pozycji zgodnie z zgdang dtugoscig interwatu. Po zwolnieniu
przetacznika powraca on automatycznie do pozycji 0.

- Po ugniataniu/mieszaniu obro¢ pokretto predkosci (3) z powrotem do pozyciji 0, gdy tylko masa uformuije sie
w kule. Nastepnie wyjmij wtyczke sieciowa.

- Popchnij pokretto do podnoszenia (2) w dot, a ramie zostanie podniesione.

+ Mieszanke mozna teraz uwolni¢ za pomocg szpatutki i wyjaé z miski do mieszania.

+ Miska do mieszania moze zostac¢ teraz wyjeta.

+ Wyczysé czesci zgodnie z opisem w sekcji ,Czyszczenie”.




Regulacja poziomdw i uzywanie haka do ciasta dla nie wiecej niz 1,5 kg mieszanki

Uzycie Zdjecie Poziomy | Czas (Min) Maksimum Metoda dziatania
Predkosc¢ 1 przez 30 s,
Koncowka do 1000g maki i er?::fscn?eprrzedzkigés,
zagniatania 1-3 3-5 538g wody &Pnie pre
X 3przez2 mindo 4
ciasta " .
min, aby utworzy¢
mase.
660g maki i Predkos¢ 2 przez 20
Ubijak 2-4 3-5 840g wody s, predkos¢ 4 przez
ponad 2 mini40s.
3 biatka jaj iy
Trzepaczka 6 3-10 (Minimum) Predkos¢ 6 przez
ponad 3 minuty.
Rozwigzywanie probleméw
Nr | Problem Rozwigzanie

Urzadzenie nie dziata

- Nalezy sprawdzi¢, czy wtyczka ma dobry kontakt z gniazdem.
- Nalezy sprawdzi¢, czy przycisk podnoszenia sprezynuje z powrotem

mieszania i pokrywki

1 na miejsce.
- Nalezy sprawdzi¢, czy urzadzenie pracuje nieprzerwanie dtuzej niz 6-10
minut i poczekac, az silnik ostygnie.
Hatas w misce do mieszania | - Nalezy sprawdzié¢, czy miska do mieszania jest prawidtowo
2 podczas pracy (element zainstalowana.
ociera 0 naczynie) - Nalezy sprawdzi¢, czy element zostat prawidtowo zainstalowany w
urzgdzeniu.
Pokrywka nie pasuje miski do | - Nalezy sprawdzié, czy pokrywka jest prawidtowo zatozona na
3 mieszania urzadzenie.
- Nalezy sprawdzi¢, czy miska do mieszania jest prawidtowo
zamontowana na urzadzeniu i prawidtowo zablokowana.
Urzadzenie nie dziata z - Nalezy sprawdzi¢, czy znak na pokretle predkosci odpowiada
4 okreslong predkoscia oznaczeniom predkosci na obudowie.
- Nalezy obrdci¢ pokretto predkosci na 0 i ponownie sprawdzi¢, czy
urzadzenie dziata.
Ruchy podczas pracy - Nalezy sprawdzi¢, czy nézki antyposlizgowe nie odpadaja.
5 | urzadzenia - Nalezy sprawdzi¢, czy urzadzenie jest ustawione na gtadkim i ptaskim
blacie.
Przycisk do podnoszenia nie | - Nalezy sprawdzié, czy pokrywka jest prawidtowo zatozona na
odskoczyt na swoje miejsce | urzadzenie.
6 | pozamontowaniu miski do - Nalezy sprawdzi¢, czy miska do miksowania jest prawidtowo

zainstalowana.




Czyszczenie

Przed czyszczeniem nalezy wyja¢ przewdd zasilajgcy z gniazdka.

Nigdy nie nalezy zanurza¢ obudowy wraz z silnikiem w wodzie!

Nie nalezy uzywac zadnych ostrych ani éciernych detergentow.

Obudowa silnika

Do czyszczenia zewnetrznej powierzchni obudowy nalezy uzywac wytgcznie wilgotnej Sciereczki.
Miska do mieszania, elementy do mieszania

UWAGA:

+ Elementy te nie nadajq sie do mycia w zmywarce. W przypadku wystawienia na dziatanie ciepta lub zracych
srodkow czyszczacych moga ulec znieksztatceniu lub odbarwieniu.

+ Elementy, ktére miaty kontakt z zywnoscig, mozna czysci¢ wodg z mydtem.

+ Czesci nalezy pozostawic¢ do catkowitego wyschniecia przed ponownym ztozeniem urzadzenia.
+ Po wyschnieciu czesci nalezy na nie natozy¢ niewielka ilos¢ oleju roslinnego.

Utylizacja
Nie nalezy wyrzuca¢ urzadzenia do normalnych odpadéw domowych.
Urzadzenie nalezy zutylizowac w zarejestrowanej firmie zajmujacej sie utylizacjg odpadéw lub za
! posrednictwem komunalnego zakfadu utylizacji odpaddw.
Nalezy przestrzegac¢ aktualnie obowigzujacych przepisow. W razie watpliwosci nalezy
skontaktowac sie z zaktadem utylizacji odpaddw.
|

Gwarancja

Dostawca gwarancji i autoryzowanym dostawca ustug jest firma AD Vita d.o.o., Tovarniska 7b, 3210
Slovenske Konjice, Stowenia, ktora przyjmuje na siebie odpowiedzialno$¢ za bezawaryjng prace produktu w
okresie gwarancyjnym. W okresie gwarancyjnym, ktéry rozpoczyna sie od dostarczenia produktu, usuniemy
wszelkie niedoskonatosci i wady produktu, ktére moga wystapi¢ w wyniku normalnego uzytkowania
produktu. Gwarancja traci waznosg, jezeli produkt zostat naruszony przez osobe nieupowazniong przez
wystawce karty gwarancyjnej lub gdy do naprawy uzyto nieoryginalnych czesci.

Jesli produkt nie zostanie naprawiony w ciggu 45 dni od otrzymania zgtoszenia serwisowego, dostawca
gwarancji wymieni go na nowy, identyczny i nieskazitelny produkt za darmo. Okres gwarancji zostanie
wydtuzony o liczbe dni naprawy.

Gwarancja nie obejmuije:

1. uszkodzen mechanicznych i wad powstatych w wyniku nieprawidtowego uzytkowania i/lub konserwacji
produktu.

2. szkod spowodowanych sitg wyzsza.

3. materiatéw eksploatacyjnych.

Gwarancja jest wazna w kraju, w ktérym dokonano zakupu i jest egzekwowana w miejscu, w ktérym
dokonano zakupu lub u autoryzowanego sprzedawcy na rynek, ktéry zostat okreslony w deklaracji produktu
na opakowaniu. Gwarancja nie wytacza uprawnier konsumenta wynikajacych z odpowiedzialnosci
sprzedawcy za wady dostarczonego towaru. Okres gwarancji trwa 24 miesigce. Za naprawe produktu
odpowiada importer na poszczegdlne rynki.

Produkt:

Data dostawy towaru:




Stolny mixér Rosmarino Infinity PRO

Technické udaje

Model: SM-1518

Menovité napatie: 220-240V~ 50-60Hz
Spotreba energie: 1400W

Trieda ochrany: Il

Vseobecné bezpecnostné pokyny

Pred uvedenim zariadenia do prevadzky si starostlivo precitajte pokyny na prevadzku a uschovajte ich spolu

so zaru¢nym listom, potvrdenkou a, ak je to mozné, sSkatulou s vnutornym obalovym materialom. Ak toto
zariadenie venujete inym ludom, postupte im, prosim, aj pokyny na prevadzku. Zariadenie je navrhnuté vylucne
na sukromné pouzitie a stanoveny Ucel. Toto zariadenie nie je urc¢ené na komercné pouzitie. Nepouzivajte

ho vo vonkajsich priestoroch (pokial nie je navrhnuté na pouzitie vo vonkajsich priestoroch). Drzte ho mimo
zdrojov tepla, priameho slnecného svetla, vihkosti (nikdy ho neponérajte do Ziadnych tekutin) a ostrych hran. So
zariadenim nemanipulujte mokrymi rukami. Ak je zariadenie vihké alebo mokré, okamzite ho vypojte zo siete.

Pri Cisteni alebo odkladani zariadenie vypnite a zastréku vzdy vytiahnite zo zasuvky (tahajte za zastréku, nie za
kabel), ak sa zariadenie nepouZiva a odstrarite pripojené prislusenstvo. Pristroj neprevadzkujte bez dohladu. Ak
sa chystate opustit pracovny priestor, pristroj vzdy vypnite alebo vypojte zastréku zo zasuvky (tahajte za zastréku,
nie za kabel). Zariadenie a kabel pravidelne kontrolujte na poskodenia. NepouZivajte zariadenie, ak je poskodené.
NesnaZte sa zariadenie opravit svojpomocne. Vzdy kontaktujte autorizovaného technika. Aby ste sa vyhli riziku
nebezpecenstva, vzdy dbajte na vymenu chybného kabla za kabel rovnakého typu vyluéne vyrobcom, nasim
zakaznickym servisom alebo kvalifikovanou osobou. Pouzivajte len origindlne nahradné diely. Venujte dokladnu
pozornost nasledujucim ,$pecialnym bezpec¢nostnym pokynom".

Deti a zranitelné osoby

Aby ste zabezpedili bezpecnost svojich deti, uchovévajte, prosim, vetky obalové materiély (plastové tasky,
Skatule, polystyrén atd.) mimo ich dosahu. Pozor! Nedovolte malym detom hrat sa s foliou, pretoze riskujete
zadusenie! Toto zariadenie nie je urc¢ené na pouzitie detmi. Zariadenie a jeho kabel uchovavajte mimo dosahu
deti. Toto zariadenie nie je hracka. Deti sa nesmu so zariadenim hrat. Zariadenia mézu byt pouzivané osobami so
znizenymi fyzickymi, zmyslovymi alebo dusevnymi schopnostami alebo nedostatkom skuisenosti a vedomosti,
pokial st pod dozorom alebo boli pou¢ené o pouziti zariadenia bezpecnym spésobom a pod podmienkou, ze
porozumeli hroziacim nebezpecenstvam.

Specialne bezpeénostné pokyny k tomuto pristroju

Zariadenie vzdy vypojte zo zdroja napajania, ak je ponechané bez dozoru a pred montazou, demontazou alebo
Cistenim.

Pred vymenou prislusenstva alebo pristupenim k dielom, ktoré sa pocas prevadzky pohybujy, zariadenie vypnite.
Zariadenie nepouzivajte na iny nez stanoveny ucel.

Pozor: Aby ste sa vyhli nebezpecenstvu v dosledku ndhodného resetu tepelnej elektrickej poistky, nesmie byt
toto zariadenie napdjané cez externé prepinacie zariadenie, ako je casovac, alebo pripojené k obvodu, ktory je
pravidelne zapinany a vypinany.

Tento pristroj prevadzkujte len pod dohladom.

Nemanipulujte so ziadnymi bezpe¢nostnymi spinac¢mi.

Ni¢ nevkladajte do otacajucich sa hakov, ked' pristroj pracuje.

Pristroj umiestnite na hladky, rovny a stabilny povrch.

Nezapdjajte sietovy kabel pristroja do zasuvky predtym, nez nainstalujete vsetko potrebné prislusenstvo.



Prehlad dielov

Pouzitie miesacej misy

- Na zdvihnutie ramena otoéte gombik zdvihnutia (2) v smere hodinovych ruciciek. Rameno sa teraz pohne nahor.
(OBR1)

- Umiestnite kryt misy do jej tela. (OBR2)

+ Umiestnite mie$aciu misu do jej stojana (Krok 1) a otacajte ju v smere hodinovych ruciciek, az kym nezapadne na
miesto (Krok 2). (OBR3)

- Namontujte pozadované pomdcky(hak na cesto, miesic alebo $lahac)zasunutim vrchnej ¢asti nadstavea do
vystupného hriadela a otacajte ho proti smeru hodinovych ruciciek, kym nezapadne na miesto. (OBR A OBR5)

- Teraz pridajte prisady.

« Pristroj nepreplrite - maximalny objem prisad je 1,5 kg.

- Posunite rameno nadol pomocou gombika zdvihnutia (2). (OBR6)

+ Zapojte napajaci kabel do spravne nainstalovanej bezpecnostnej elektrickej zasuvky s parametrami 220-240V
50/60 Hz.

1 Vystupny hriadel
2 Gombik zdvihnutia
3 Rychlostny gombik 3

4 Napajaci kabel
5 MieSacia misa
6 Hak na cesto
7 Miesic 5 9 1 2 3 4
8 Slaha¢

9 Kryt misy

- Nastavte rychlost pristroja pomocou rychlostného gombika na hodnotu medzi 1 a 6 (podla zmesi).

+ Pre pulzujlcu prevadzku (miesenie v kratkych intervaloch) prepnite spina¢ do polohy ,PULZ". Spina¢ musi ostat
v tejto polohe po dobu trvania pozadovaného intervalu. Akondhle spina¢ uvolnite, automaticky sa vrati do polohy
- Po mieseni/miesani prepnite rychlostny gombik (3) spét do polohy ,0%, akondhle sa zmes sformovala do
gulicky. Nasledne odstrarite napajaci kabel.

- Zatlacte gombik zdvihnutia (2) nadol a rameno sa zdvihne.

+ Zmes je teraz mozné uvolnit pomocou $pachtle a vybrat z miesacej misy.

- Teraz mbzete odstranit miesaciu misu.

- Jednotlivé diely vyg&istite, ako je to opisané v &asti ,Cistenie".




Nastavenie trovni a pouzitie haku na cesto so zmesou s objemom nepresahujticim 1,5 kg

Pouzitie Obrazok

Urovne

Cas (min)

Maximum

Sposob prevadzky

Hak na cesto

1-3

3-5

1000 g muky a
538 g vody

Miesanie na rychlosti 1
po dobu 30 s, mieSanie
na rychlosti 2 po

dobu 30 s a nasledne
mieSanie na rychlosti 3
po dobu 2 az 4 min na
vytvorenie masy.

Miesi¢

2-4

3-5

660 g muky a
840 g vody

Prevadzka na rychlo-
sti2 po dobu 20's,
prevadzka na rychlosti
4 nepresahujuca 2 min
40's

Slahaé

3 vajecné bielka
(Minimum)

Nastavenie 6 pre
prevadzku dlhsiu ako
3 min.

Zistovanie a odstrafnovanie problémov

C. | Problémy

Riesenie

Pristroj nefunguje

-Skontrolujte, i je zastrcka spravne zapojena do zasuvky.

-Skontrolujte, ¢i tlacidlo dvihania vyskakuje spét do svojej polohy.
-Skontrolujte, ¢i pristroj funguje nepretrzite viac ako 6-10 mindt a
pockajte, kym sa motor schladi.

HIluk v mieSacej mise poc¢as
2 | prevadzky (prislusenstvo
poskrabalo misu)

-Skontrolujte, &i je mieSacia misa spravne namontovana.
-Skontrolujte, &i je prislusenstvo spravne namontované na pristroji.

Kryt misy spravne nepasuje

-Skontrolujte, i je kryt misy spravne umiestneny na pristroji.

montazi mieSacej misy a
krytu misy

3 | namieSaciu misu -Skontrolujte, ¢i je mieSacia misa spravne namontovana na pristroji a
zamknuta vo svojej polohe.
Pristroj nefunguje na urcitej -Skontrolujte, ¢i oznacenie na rychlostnom gombiku zodpoveda
4 rychlosti rychlostnym znackam na kryte.
-Otocte rychlostny gombik na hodnotu ,0" a opatovne skontrolujte
fungovanie pristroja.
5 Pristroj sa pohybuje poc¢as -Skontrolujte, &i protiSmykové nozicky neodpadavaju.
prevadzky -Skontrolujte, &i je pristroj umiestneny na hladkom a rovnom povrchu.
Tlacidlo dvihania nevyskocilo | -Skontroluijte, ¢i je kryt misy spravne umiestneny na pristroji.
6 spat na svoje miesto po -Skontrolujte, ¢i je mieSacia misa spravne namontovana.




Cistenie

Pred cistenim vypojte napajaci kabel zo zasuvky.

Kryt s motorom nikdy neponadrajte do vody!

Nepouzivajte ziadne ostré alebo abrazivne Cistiace prostriedky.

Kryt motora

Na Cistenie vonkajsej Gasti krytu by mala byt pouzivana len navihéend utierka.

MieSacia misa, mieSacie vybavenie

POZOR:

+ Diely nie su ur€ené na Cistenie v umyvacke riadu. Ak budu vystavené teplu alebo kaustickym Gistiacim
prostriedkom, méze u nich déjst k deformécii alebo zmene farby.

- Diely, ktoré sa dostali do kontaktu s potravinami, je mozné vycistit v mydlovej vode.

- Nechajte diely dékladne vyschnut predtym, neZ zariadenie znovu zmontujete.

+ Akonahle nadstavce vyschnu, aplikujte na ne, prosim, malé mnozstvo rastlinného oleja.

Likvidacia

Zariadenie nevyhadzujte spolu s beznym odpadom z domacnosti.

Zariadenie zlikvidujte u registrovanej spolocnosti na likvidaciu odpadu alebo prostrednictvom
vasho miestneho zariadenia na likvidaciu odpadu.

Riadte sa aktudlne platnymi predpismi. V pripade pochyb kontaktujte svoje miestne zariadenie na
—— likvidaciu odpadu.

Zaruka

Poskytovatelom zdruky a autorizovanym poskytovatelom sluzieb je spolo¢nost AD Vita d.o.o., Tovarniska

7b, 3210 Slovenske Konjice, Slovinsko, ktord zaroven prebera zodpovednost za to, Ze vyrobok bude poc¢as
zarucnej doby fungovat bezchybne. Poc¢as zéruénej doby, ktord za¢ina dodanim produktu, opravime vsetky
nedokonalosti a zavady na produkte, ktoré by sa vyskytli v désledku bezného pouzivania vyrobku. Zaruka
zanika, ak bolo do vyrobku zasahované osobou, ktora nie je opravnena vydavatelom zaru¢ného listu, pripadne
ak boli na opravu pouzité neoriginalne diely.

Ak produkt nebude opraveny do 45 dni od prijatia poziadavk na opravu, poskytovatel zaruky ho nahradi a
poskytne kupujicemu novy, identicky a bezchybny produkt zadarmo. Zarugna doba sa prediZi o taky poget
dni, kolko trvala oprava vyrobku.

Zaruka sa nevztahuje na:

1. mechanické poskodenia a vady v dosledku nespravneho pouzivania a/alebo udrzby produktu.

2. Skody spdsobené vysSou mocou.

3. spotrebny material.

Zaruka plati v krajine, v ktorej bol ndkup uskuto¢neny, a uplatfiuje sa v mieste nakupu alebo od
autorizovaného predajcu pre tento trh, tato skuto¢nost je uvedend vo vyhldseni o produkte na obale vyrobku.
Zaruka nevylucuje prava spotrebitela, vyplyvajice zo zodpovednosti predavajuceho za vady dodaného tovaru.
Zarucna doba trva 24 mesiacov. Za opravu vyrobku je zodpovedny dovozca pre jednotlivé trhy.

Produkt:

Datum dodania tovaru:







